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ANNEXE 
 
 

1. Tableau récapitulatif des appellatifs dénominatifs de lieux thaïlandais 
	

Catégorie Référents Occurrences Appellatifs 
Baies 108 337 193 
Caps 27 79 57 
Chutes d'eau 61 135 119 
Cours d’eau et leurs extenstions 70 661 181 
Grottes 40 98 79 
Îles  147 1433 377 
Canaux 19 35 30 
Marchés 77 182 138 
Mer 8 110 22 
Montagnes 84 228 144 
Monuments 78 178 132 
Musées 73 217 164 
Palais 52 231 137 
Parcs de loisirs (sauf parcs naturels) 72 193 141 
Parcs naturels 73 310 203 
Pays  21 1454 92 
Plages 184 818 414 
Provinces 71 3566 270 
Temples 329 1189 735 
Villes et districts 162 1200 281 
Villages 161 490 425 
Voie de communication 449 1142 736 

  2 366 14 286 5 070 
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2. Listes des appellatifs dénominatifs de lieux thaïlandais 

2.1 Noms de baies 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
อา่วกรงุเทพ Bangkok la baie de Bangkok Fr + Th PF 1   
อา่วพัทยากลาง Chonburi la baie centrale de Pattaya Fr + Th GV 1   
อา่วกระบ ี* Krabi  la baie de Krabi Fr + Th GV 1   
อา่วกนัเตยีง Krabi  la baie d'Ao Kantiang Fr + Th GR 1   
    KAN TIANG Th PF 1   
อา่วคลองโขง่ Krabi 	 Ao Khlong Khong Th GV 1   
อา่วคลองจาก Krabi 	 Ao Khlong Jaak Th GR 1   
อา่วคลองดาว Krabi 	 Ao Khlong Dao Th GV 3   
    Klong Dao Th PF 2   
อา่วคลองนนิ Krabi 	 Ao Khlong Nin Th GV 3   
อา่วตน้ไทร Krabi 	 la baie de Tonsai Fr + Th GR 1   
    Tonsai Th GR 2   
    Tonsai Bay Th + Ang GR 2   
อา่วตน้ไทร Krabi Tonsai Th GR 6   
    la baie de Tonsai Fr + Th GR 1   
      Fr + Th GV 1   
อา่วนาง/อา่วพระนาง Krabi  Ao Nang Beach Th + Ang GR 1   
    Ao Nang Th GR 20   
        EV 1   
        PF 12   
    Ao Phra Nang Th GR 4   
        GV 2   
        PF 2   
    Phranang Th GR 2   
    la baie d'Ao Phra Nang Fr + Th GR 2   
        GV 2   
    la belle anse d'Ao Phra Nang Fr + Th GV 1   
อา่วนุย้ Krabi  Ao Nui Th GR 1   
    la crique d'Ao Nui Fr + Th GR 1   
อา่วพระแอะ Krabi  PHRA AE Th PF 1   
    Ao Phra-Ae Th GV 2   
    la baie de Phra Ae Fr + Th PF 1   
อา่วโพธิ) Krabi  AO POH Th PF 1   
อา่วนํ'าเมา Krabi Nammao Th GR 3   
    Ao Nammao Th GR 2   
    Nam Mao Th PF 1   
    la baie de Nam Mao Fr + Th PF 1   
อา่วปากนํ)า Krabi Phak Nam Th GR 2   
    Ao Phak Nam Th GR 1   
อา่วมาหยา Krabi Maya Bay Th + Ang GR 4   
    Ao Maya Th GV 1   
    la BAIE DE MAYA Fr + Th EV 1   
อา่วรันต ี Krabi Ao Ran Tee Th GR 1   
    Ran Tee Th GR 1   
    RANTI Th PF 1   
อา่วไรเ่ลย ์ Krabi Railay Beach Th + Ang GR 3   
อา่วไรเ่ลยต์ะวนัตก Krabi la baie de Railey Ouest Fr + Th + Fr GV 1  
อา่วไรเ่ลยต์ะวนัออก Krabi la baie de Railey Est Fr + Th + Fr GV 1  
อ่#าวลกึ Krabi la baie de Luk Fr + Th EV 1  
อา่วโละดาลมั Krabi  Loh Dalum Th GR 1   
    Loh Dalam Th PF 1   
    Loh Dalum Bay Th + Ang GR 2  

  la baie de Loh Dalam Fr + Th PF 1  

  la BAIE DE LODALAM Fr + Th EV 1  

อา่วโละบาเกา Krabi  Loh Bakao Th GR 3   
        PF 1   
    Ao Loh Bakao  Th GR 1   
    la baie de Loh Bakao Fr + Th PF 1   
อา่วโละซามะ Krabi  Loh Samah Bay Th + Ang GR 1   
    Lo Samah Th GV 1   
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
อา่วโละลานะ Krabi  Nah Bay Th + Ang GR 2   
    La Nah Th GR 1   
    La Nah Bay Th + Ang GR 2   
    la baie de Loh Lana Fr + Th PF 1   
อา่วเสี(ยว Krabi Siew Bay Th + Ang GR 2   
อา่วจาก Phang Nga Ao Jak bay Th + Ang GR 1   
อา่วเตา่ Phang Nga Ao Tao bay Th + Ang GR 1   
อา่วพังงา Phang Nga la baie de Phang Nga Fr + Th GR 4   
        EV 6   
        PF 12   
    la baie de Phangnga Fr + Th GV 3   
    Phang Nga Bay Th + Ang GR 2   
อา่วไฟแวป/ไฟแวป๊ Phang Nga Ao Fai Wap bay Th + Ang GR 1   
อา่วมงักร Phang Nga Ao Mangkon bay Th + Ang GR 1   
อา่วแมย่าย/อา่วแมใ่หญ ่ Phang Nga Ao Mae Yai bay Th + Ang GR 1   
    la baie d'Ao Mae Yai Fr + Th GV 1   
อา่วกมลา Phuket  la baie de Kamala Fr + Th PF 1   
อา่วกะตะ Phuket  Ao Kata Th GV 1   
อา่วกะตะนอ้ย Phuket  la baie de Kata Fr + Th PF 1   
อา่วกะรน Phuket  Ao Karon Th GV 1   
อา่วฉลอง Phuket  la baie de Chalong Fr + Th GR 2   
        GV 1   
    Ao Chalong Th GV 1   
    Chalong Bay Th + Ang GR 3   
    Chalong Th GR 2   
อา่วในทอน Phuket  Naithon Th GR 1   
อา่ว/หาดในหาน Phuket  baie de Nai Ham Fr + Th GR 1 Faute de frappe: Nai Harn 
    la baie de Nai Harn Fr + Th GR 2   
    la petite baie de Nai Harn Fr + Th PF 1   
    Nai Harn Th GR 1   
อา่วบางเทา Phuket  Bang Tao Th GR 1   
อา่วป่าตอง Phuket  Ao Patong Th GV 2   
อา่วภเูกต็ Phuket  la baie de Phuket Fr + Th EV 1   
อา่วมะขาม Phuket  la baie de Makham Fr + Th GR 1   
อา่วราไวย ์ Phuket  la baie de Rawai Fr + Th PF 1   
หาดสรุนิทร ์ Phuket  baie de Surin Fr + Th GR 1   
    la petite baie de Surin Fr + Th GV 1   
อา่วเสน Phuket  Ao Sane Th GR 1   
    Sen Bay Th + Ang GR 1   
    la baie d'Ao Sane Fr + Th GR 1   
อ่#าวแหลมสงิห ์ Phuket  l'anse de Laem Sing Fr + Th GR 1   

อา่วประจวบ Prachuap 
la baie de Prachuap 
Khirikhan Fr + Th PF 1   

อา่วปากนํ)าปราณ Prachuap la baie de Paknampran Fr + Th PF 1   
อา่วสวนหลวง Prachuap La baie de Suan Luang Fr + Th PF 1   
อา่วเขาควาย Ranong Ao Kao Kwai Th PF 1   
อา่วหนิขาว Ranong Ao Hin Khao Th PF 1   
อา่วใหญ ่ Ranong Ao Yai Th PF 2   
อา่วกะรัง/อา่วปะการัง Rayong Ao Karang Th GR 1   
อา่วกิ'วนานอก Rayong la baie de Kiu Na Nok Fr + Th PF 2   
        EV 6   
    PF 12  
อา่วชอ่ Rayong Ao Cho Th GR 1   
อา่วทบัทมิ Rayong Ao Tubtim Th GR 1   
อา่วนวล  Rayong BAIE DE NUAN Fr + Th PF 1  
    la baie de Nuan Fr + Th PF 1  
อา่วไผ ่ Rayong Ao Phai Th GR 4  
    la baie de Phai Fr + Th PF 1  
    BAIE DE PHAI Fr + Th PF 1  
อา่วพรา้ว Rayong Ao Phrao Th GR 1   
        GR 3   
    Ao Prao Th PF 1   
    la baie de Prao Fr + Th PF 1   
    BAIE DE PRAO Fr + Th PF 1   
	

	



ANNEXE 	                                                                                                        LISTES DES APPELLATIFS DÉNOMINATIFS DE LIEUX 

THAÏLANDAIS 

	 531 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
อา่วพทุรา Rayong Ao Phutsa Th GR 1   
อา่วทรายขาว Rayong BAIE DE SAI KHAO Fr + Th PF 1   
    la baie de Sai Khao Fr + Th PF 1   
อา่วเทยีน Rayong Ao Tian Th GR 1   
    Ao Thian Th GR 1   
อา่ววงเดอืน Rayong Ao Wong Duan Th GR 3   
    la baie de Wong Deuan Fr + Th PF 1   
    BAIE DE WONG DEUAN Fr + Th PF 1   
อา่วหวาย Rayong la baie de Wai Fr + Th PF 1   
    BAIE DE WAI Fr + Th PF 1   
อา่วหนิโคก Rayong Ao Hin Khok Th GR 1   
        PF 1   
    la baie de Hin Khok Fr + Th PF 1   
    BAIE DE HIN KHOK Fr + Th PF 1   
อา่วจาก Satun Jack Bay Th + Ang GR 2   
อา่วตะโละวาว Satun  Taloh Wow Bay Th + Ang GR 1   
    Ao Taloh Waw Th PF 1   
    Ao Talo Wao Th GV 1   
อา่วตะโละอดุงั Satun  Taloh Udang Bay  Th + Ang GR 1   
    Taloh Udang Th GR 1   
    Ao Talo U-Dang Th GV 1   
อา่วพังกาเล็ก Satun  Panka Noi Bay  Th + Ang GR 2   
อา่วพังกาใหญ ่ Satun Panka Yai Bay Th + Ang GR 1   
อา่วพันเตมะละกา Satun Pante Bay  Th + Ang  GR 4 Supression d'un élément 
    AO PANTE Th PF 1 Supression d'un élément 
    Ao Pante Malacca Th PF 2   
        GV 2   
อา่วมว่ง Satun  Mango Bay Ang GR 2   
อา่วมะขาม Satun  Makham Bay Th + Ang  GR 1   
อา่วเมาะและ Satun Malae Bay  Th + Ang GR 3   
    Malae Th GR 1   
    Ao Molae Th PF 1   
อา่วสน Satun Sone Bay Th + Ang GR 2   
    Ao Son Th GV 1   
อา่วจันสม Satun  Ao Jansom Th PF 1   
    la baie de Jansom Fr + Th PF 1   
    la petite baie de Chansom Fr + Th PF 1   
    JANSOM Th PF 1   
อา่วเฉวยีง Surat Thani  la baie de Chaweng Fr + Th PF 1   
อา่วโฉลกบา้นเกา่ Surat Thani  Ao Chalok Th GR 1 Supression d'un élément 
    Ao Chalok Ban Kao Th GV 1   
    Chalok Ban Kao Th PF 4   
        GV 1   
    la baie de Chalok Ban Kao Fr + Th PF 2   
    la baie d'Ao Chalok Ban Kao Fr + Th GV 1   
อา่วโฉลกหลํา Surat Thani  la baie de CHALOKLAM Fr + Th EV 1   
    CHALOKLUM Th PF 1   
อา่วทอ้งทราย Surat Thani  la baie de Tongsai Fr + Th PF 1   
อา่วตลิ(งงาม Surat Thani  la baie de Taling Ngam Fr + Th PF 1   
อา่วโตนด Surat Thani  Thanote Bay Th + Ang GR 1   
    Ao Tanot Th PF 1   
        GV 1   
    TANOT Th PF 1   
อา่วทรายร ี Surat Thani  Sairee Bay Th + Ang GR 1   
อา่วทอ้งนายปาน Surat Thani  la large baie de Thong Nai Pan Fr + Th GR 1   
    la baie de Thong Nai Pan  Fr + Th PF 1   
อา่วทอ้งยาง Surat Thani  Coral Cove  Ang  GV 1  
    Ao Thong Yang Th GV 1  
อา่วเทยีนออก Surat Thani  Thian Nok Th GR 1  
    Ao Thian Nok Th GR 1  
อา่วเทยีนออก Surat Thani  Ao Thianok Th GV 2   
    la baie de Thian Ok Fr + Th PF 1   
อา่วในวก Surat Thani  Ao Nai Wok Th PF 2   
อา่วบอ่ผดุ Surat Thani  la baie de Bophut Fr + Th PF 1   
อา่วบางโพ Surat Thani  AO BANG PO Th EV  1   
อา่วบา้นคา่ย Surat Thani  AO BAN KHAI Th PF 1   
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
อา่วบา้นดอน Surat Thani  la baie de Ban Don Fr + Th EV 1   
อา่วบา้นใต ้ Surat Thani  Ao Ban Tai Th PF 2   
อา่วพระใหญ ่ Surat Thani  la baie de Big Bouddha Fr + Ang PF 1   
อา่วพังกา Surat Thani  Ao Phang Ka Th GR 1   
อา่วมว่ง/อา่วมะมว่ง Surat Thani  Mango Bay Ang GR 1   
อา่วลกึ Surat Thani  Ao Leuk Th GR 2   
        GV 2   
อา่วละไม Surat Thani  la baie de Lamai Fr + Th EV 1   
อา่ววกตุม่ Surat Thani  AO WOK TUM Th PF 1   
อา่วหาดริ)น Surat Thani  la baie d'Haad Rin Fr + Th PF 1   
อา่วหนิวง Surat Thani  Hin Wong Th GR 1   
อา่วคลองเจา้ Trat la baie de Klong Chao Fr + Th PF 1   
อา่วตุก๊ตา Trat la baie de Tukata Fr + Th PF 1   
    le Tukta Th PF 1   
อา่วบางเบา้ Trat la baie de Bang Bao  Fr + Th GV 1   
        PF 1   
    Ao Bang Bao Th GV 1   
    Bang Bao Th PF 4   
อา่วใบลาน Trat Bailan Bay Ang GR 2   
    Bai Lan Th PF 1   
อา่วสลกัเพชร Trat la baie de Salak Phet Fr + Th PF 1   
อา่วสวนใหญ ่ Trat Ao Suan Yai Th GR 1   

	

2.2 Noms de caps 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
แหลมสงิห ์ Chanthaburi Laem Sing  Th GV 1  
  le Laem Sing Th GV 1  
  le cap de Sing Fr + Th PF 1  
  cap du Lion Fr GV 2 Traduction 
แหลมคอกวาง Krabi  Kaw Kwang Th GR 1  
  le cap Kaw Kwang Fr + Th GV 3  
  Deer Neck Ang GV 1 Traduction 
แหลมตง Krabi Tong Cape Th + Ang  GR 1  
  Laem Tong Th GR 3  
  Cap Tong Fr + Th PF 1  
แหลมโตนด Krabi  le cap Ta Noad Fr + Th PF 1  
แหลมนาง/แหลมพระนาง Krabi le cap d'Ao Nang Fr + Th GR 1  
  le cap Phra Nang Fr + Th EV 3  
  le cap de Laem Phra Nang Fr + Th GR 3  
  Leam Phra Nang Th EV 1  
แหลมโพธิ) Krabi le cap Pho Fr + Th PF 1  
แหลมไรเ่ลย ์ Krabi La péninsule de Railey Fr + Th GV 1  
  la presqu'île Rai Leh Fr + Th PF 1  
  la presqu'île de Rai Leh Fr + Th PF 2  
  PRESQU'ÎLE DE RAI LEH Fr + Th PF 1  
แหลมปะการัง Phang Nga le cap Pakarang  Fr + Th  GR 1  
    PF 1  
  Leam Pakarang Th GR 1  
แหลมกา Phuket KA CAPE  Th + Ang  GR 1  
แหลมพรหมเทพ Phuket Phrom Thep Cape Th + Ang  GR 2  
  le Laem Promthep Th GV 1  
  Leam Phrom Thep Th EV 2  
  le cap Phrom Thep Fr + Th GR 1  
    EV 2  
  le cap de Laem Promthep Fr + Th GV 1  
  Cape Phrom Thep Ang + Th GR 1  
  Le "cap de la pureté divine" Fr GR 1 Traduction 
แหลมพันวา Phuket cap de Panwa Fr + Th GR 1  
  le cap Panwa Fr + Th GR 1  
  le cap Phanwa Fr + Th EV 2  
  Panwa Cape Th + Ang GV 1  
    GR 1  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
แหลมสน Phuket Laem Son Th PF 1  
แหลมสงิห ์ Phuket LAEM SINGH  Th GR 1  
  le cap Singh Fr + Th GR 2  
แหลมใส Phuket Laem Sai Th PF 1  
  le cap Sai Fr + Th PF 1  
แหลมหนิ Phuket Leam Hin Th + Ang  GR 2  
แหลมแมพ่มิพ ์ Rayong Leam Mae Phim Th GV 1  
  le Cap Mae Phim Fr + Th PF 2  
แหลมลงุดํา Rayong cap de Lung Dam Fr + Th GR 1  
  le cap de Lung Dam Fr + Th GR 2  
แหลมรําพงึ Prachuap Le cap de Mae Rampung  Fr + Th PF 1  
  Ramphung Th PF 1  
แหลมพังกา Surat Thani LAEM PHANG KA  Th GR 1  
แหลมหนา้พระลาน Surat Thani le Cap Larn Fr + Th PF 1 Faute du nom: Na Phra Larn  
แหลมหาดริ)น Surat Thani la presqu'île d'Hat Rin Fr + Th PF 1  
__หวัแหลม  le cap Hua Fr + Th PF 1  
  Laem Hua Th PF 1  
แหลมหนิสามกอ้น Surat Thani le cap Hin Sam Kon Fr + Th PF 1  
แหลมสน Satun Laem Son Th GR 2  
แหลม??? Trang Leam Tahsae Th PF 1  
แหลมไชยเชษฐ ์ Trat LAEM CHAICHET CAPE  Th + Ang GR 1  
  le cape de Laem Chai Chet Fr + Th GR 1  
คาบสมทุรไทย - la presqu'île de Thaïlande Fr PF 1  

	

2.3 Noms de chutes d’eau et de sources chaudes 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
นํ#าตกพลิ#ว Chanthaburi la cascade de Phliu Fr + Th GV 1  
นํ#าตกผาดอกเสี#ยว Chiang Mai Pha Dok Sieo Th PF 1  
นํ#าตกแมก่ลาง Chiang Mai Mae Klang Falls Th + Ang  GR 1  
  Mae Klang Th GV 1  
    PF 1  
นํ#าตกแมย่ะ Chiang Mai Mae Ya Th PF 1  
นํ#าตกแมส่า Chiang Mai Mae Sa Waterfalls Th + Ang GR 1  
  la cascade de Mae Sa Fr + Th EV 1  
นํ#าตกวชริธาร Chiang Mai Vachiratarn Th GV 1  
  Wachirathan Th PF 1  
นํ#าตกสริธิาร Chiang Mai Sirithan Th PF 1  
นํ#าตกสริภิมู ิ Chiang Mai Siriphum Th GV 1  
นํ#าตกเอราวณั Kanchanaburi les Erawan Waterfalls Th + Ang  GR 1  
  la cascade d'Erawan Fr + Th GV 1  
  le spectaculaire cascade d'Erawan Fr + Th EV 1  
นํ#าตกไทรโยคนอ้ย Kanchanaburi Sai Yok Noi Th  GR 1  
    PF 3  
  les cascades de Sai Yok Noi Fr + Th PF 1  
  les chutes de Sai Yok Noi Fr + Th GV 1  
  les chutes d'eau de Sai Yok Noi Fr + Th GV 1  
นํ#าตกไทรโยคใหญ ่ Kanchanaburi Sai Yok Yai Th  GR 1  
    PF 3  
  les fameuses chutes de Sai Yok Yai Fr + Th PF 1  
  les chutes d'eau de Sai Yok Yai Fr + Th PF 1  
นํ#าตกคลองจาก Krabi La cascade de Khlong Jaak  Fr + Th GR 1  
นํ#าตกหว้ยโต Krabi Nam Tok Huay To Th PF 1  
นํ#าตกหมอกฟ้า Mae Hong Son les chutes d'eau de Mok Fa Fr + Th GV 1  
นํ#าตกหมอแปง Mae Hong Son Les chuttes de Mo Paeng  Fr + Th GR 1  
นํ#าตกสารกิา Nakhon Nayok la fameuse Namtok Sarika Th PF 1  
นํ#าตกธารทพิย ์ Nong Khai les chutes d'eau de Than Tip Fr + Th PF 1  
นํ#าตกธารทอง Nong Khai Than Thong Fr + Th PF 1  
นํ#าตกตาดเหมย Lamphun la cascade de Tat Moei Fr + Th GV 1  
นํ#าตกถํ#าสอเหนอื Loei la cascade de Thamsok Noo Fr + Th GR 1 Faute de nom: Tham So Nuea 

  Thamsok Noo Th GR 1 Suppression d'un élément 

  les chutes de Tham So  Fr + Th GV 1 Suppression d'un élément 

  Nam Tok Tham So Th GV 1 Suppression d'un élément 
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
นํ#าตกถํ#าใหญ ่ Loei la cascade de Tham Yai Fr + Th GR 1  
  les Chutes de Tham Yai  Fr + Th GV 1  
  Nam Tok Tham Yai Th GV 1  
นํ#าตกโผนพบ Loei la cascade de Phon Pob Fr + Th GR 1  
นํ#าตกเพ็ญพบ Loei la cascade de Pen Pob Fr + Th GR 1  
นํ#าตกเพ็ญพบใหม ่ Loei la cascade de Pen Pob Mai Fr + Th GR 1  
นํ#าตกวงักวาง Loei la cascade de Wang Kwang Fr + Th GR 1  
นํ#าตกโตนกลอย Phang Nga Ton Gloy Waterfall Th + Ang GR 1  
นํ#าตกบางเลยีบนํ#า Phang Nga Bang Leap Nam Waterfall Th + Ang GR 1  
นํ#าตกสบิเอ็ดชั #น Phang Nga Sip-et Chan Waterfall Th + Ang GR 1  
นํ#าตกวิ)งหนิ Prachuap  Wing Hin Waterfall Th + Ang GR 1  
นํ#าตกป่าละอ ู Prachuap  Les cascades de Pa La-u Fr + Th GR 1  
  les cascades de Pala U Fr + Th GV 1  
นํ#าตกป่าละอนูอ้ย Prachuap 	 les cascades de Pala Noi Fr + Th GV 1  
นํ#าตกป่าละอใูหญ ่ Prachuap 	 les cascades de Pala Yai Fr + Th GV 1  
นํ#าตกหว้ยยาง Prachuap 	 NAM TOK HUAI YANG Th PF 1  
นํ#าตกทอทพิย ์ Phetchaburi les chutes Thor Thip Fr + Th PF 1  
นํ#าตกตน้ไทร Phuket Tonsai Waterfall Th + Ang  GR 1  
  La cascade de Tonsai Fr + Th GR 1  
  les chutes de Ton Sai  Fr + Th GV 1  
  Nam Tok Ton Sai Th GV 1  
  CHUTES D'EAU DE TON SAI Fr + Th PF 1  
นํ#าตกบางแพ Phuket La cascade de Bang Pae  Fr + Th GR 1  
  les chutes de Bang Pae Fr + Th GR 1  
    PF 1  
    GV 1  
  Nam Tok Bang Pae Th GV 1  
  Bang Pae Th GR 1  
นํ#าตกเขาชะเมา Rayong les chutes d'eau de Khao Chamao  Fr + Th GV 1  
  Nam Tok Khao Chamao Th GV 1  
นํ#าตกโจรสลดั Satun  Pirats Waterfalls Ang GR 1  
  la Pirate Waterfall Ang GV 1  
นํ#าตกโตนงาชา้ง Song Khla les chutes de Ton Nga Chang Fr + Th GV 1  
  Les chutes de Ton Nga Chang  Fr + Th  GV 1  
  Nam Tok Ton Nga Chang Th GV 1  
  les Chutes d'eau en défenses d'ivoire Fr GV 1 Traduction 
  les chutes d'eau de Ton Nga Chang Fr + Th GR 1  
  défenses d'éléphants Fr GR 1 Traduction 
  NAM TOK TON NGA CHANG Th PF 1  
นํ#าตกธารเสด็จ Surat Thani  la cascade Thaansadet Fr + Th GR 1  
  Thaansadet Waterfall  Th + Ang GR 1  
นํ#าตกแพง Surat Thani Phaeng Waterfall Th + Ang GR 1  
  Phaeng Nam Tok Th PF 1  
นํ#าตกวงัทอง Surat Thani 	 Wang Thong Th PF 1  
นํ#าตกวงัไทร Surat Thani 	 Wang Sai Th PF 1  
นํ#าตกหนา้เมอืง  Surat Thani 	 les chutes de Na Muang Fr + Th GV 1  
  les chutes de NA MUANG Fr + Th  EV 1  
นํ#าตกหนา้เมอืง 1 Surat Thani Na Muang Waterfall 1 Th + Ang  GR 1  
นํ#าตกหนา้เมอืง 2 Surat Thani  Na Muang Waterfall 2  Th + Ang  GR 1  
นํ#าตกหนิลาด Surat Thani  Hin Lad Waterfall  Th + Ang  GR 1  
  la cascade de HIN LAT Fr + Th EV 1  
นํ#าตกทลีอจอ่ Tak la cascade Thi Lo Cho Fr + Th PF 1  
  cascade de Thi Lo Cho Fr + Th PF 1  
  CHUTES DE THI LO CHO Fr + Th PF 1  
นํ#าตกทลีอซ ู Tak Thi Lo Su Th PF 1  
  les chutes de Thi Lo Su Fr + Th PF 1  
  CHUTES DE THI LO SU Fr + Th PF 1  
นํ#าตกไพรสวรรค ์ Trang Nam Tok Phrai Sawan Fr + Th  GV 1  
  les chutes de Phrai Sawan Fr + Th GV 2  
นํ#าตกคลองพล ู Trat Khlong Phu Waterfalls Th + Ang GR 1  
  la cascade de Khlong Phu Fr + Th GR 1  
  les chutes de Khlong Phu Fr + Th  GV 1  
  les chutes d'eau de Khlong Phu Fr + Th GV 1  
  les chutes d'eau de Klong Phu Fr + Th PF 1  
  Nam Thok Khlong Plu Th PF 1  
  Nam Tok Khlong Phu Th GV 1  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
นํ#าตกครีเีพชร Trat Nam Thok Khiri Pet Th PF 1  
นํ#าตกธารมะยม Trat Than Mayom Th GR 1  
  la cascade de Than Mayom Fr + Th GR 1  
  les chutes d'eau de Than Mayom Fr + Th GV 1  
  les chutes d'eau de Than Mayom  Fr + Th GV 1  
  Nam Tok Than Mayom Th PF 1  
    GV 1  
นํ#าตกธารทพิย ์ Nong Khai les chutes de Tan Thip  Fr + Th GV 1  
  Nam Tok Tan Thip Th GV 1  
นํ#าตกถํ#าแตก Ubon Ratchathani les chutes de Khemmarat Fr + Th EV 1  
นํ#าตกกองแกว้ Khao Yai Kong Kaew Th  GR 2  
นํ#าตกผากลว้ยไม ้ Khao Yai Pha Kluai Mai Th  GR 2  
นํ#าตกเหวนรก Khao Yai Haew Narok  Th  GR 1  
นํ#าตกเหวสวุตั Khao Yai Haew Suwat  Th GR 2  
    GV 2  
  la cascade de Haew Suwat Fr + Th GR 1  
  la cascade Haew Suwat Fr + Th GR 1  
  la cascade Haew Suwat Falls Fr + Th + Ang GR 1  
  les chutes d'eau de Heo Suwat Fr + Th GV 1  
  Haew Suwat Fall Th + Ang GR 1  
  Haew Suwat Falls Th + Ang GR 1  
นํ#าพรุอ้นสนักําแพง Chiang Mai les geysers de San Kamphaeng Fr + Th GV 1  

  
les sources chaudes de San 
Kamphaeng Fr + Th GV 1  

โป่งนํ'ารอ้นทา่ปาย Chiang Mai les sources chaudes de Th Paï Fr + Th PF 1   

	

2.4 Noms de cours d’eau et de leurs extensions 
	

 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Cours d'eau แมนํ่&ากก nord la rivière Kok Fr + Th GR 10  
     GV 1  
     PF 6  
   la Kok Th GR 1  
     GV 6  
     EV 4  
   la Mae Kok Th PF 1  
   la Mae Nam Kok Th PF 1  
     GV 1  
   Rivière Mae Nam Kok Fr + Th PF 1  

 
แมนํ่&ากระบรุ/ี 
แมนํ่&าปากจ ั,น Ranong la rivière Chan Fr + Th PF 1  

   le Pak Chan Th PF 1  
 แมนํ่&ากระบ ี- Krabi la rivière Krabi Fr + Th EV 1  
 แมนํ่&ากวง Lamphun la rivière Kwai Fr + Th EV 1 Faute du nom: Kwang 
   la Mae Kuang Th PF 1  
   la rivière Kuang Th PF 1  
 แมนํ่&าโกลก  le "fleuve" Kolok Fr + Th PF 1  
   la Kok Th GR 1  
     GV 6  
 แมนํ่&าโขง international le Mékong Fr GR 48  
     GV 36  
     EV 16  
     PF 52  
   Mékong Fr GV 1  
   la "Mère des eaux" Fr GV 1  
 แมนํ่&าโขง international le Mae Nam Khong Th GV 1  
   le fleuve Mékong Fr + Th PF 3  
   le bas Mékong Fr GR 1  
   la vallée du Mékong Fr GR 1  
     PF 2  
   le grand Mékong Fr GR 1  
     GV 1  
   le haut Mékhong Fr GR 2  
   au "géant d'Asie" Fr GR 1 Surnom 
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Cours d'eau แมนํ่&าแคว ouest la rivière Kwaï Fr + Th GV 1  
     PF 1  
     GR 2  
   la rivière Kwai Fr + Th PF 7  
     EV 1  
   RIVIÈRE KWAI Fr + Th PF 1  
   la célèbre rivière Kwaï Fr + Th GR 2  
     GV 1  
   la Mae Nam Kwai Th PF 1  
   la Kwaï Th GV 4  
   la vallée de la Kwai Fr + Th EV 1  
   la vallée de la rivière Kwai Fr + Th PF 1  
 _แมนํ่&าแควนอ้ย  Khwae Noi Th GV 1  
   la Kwai Noi Th EV 2  
 _แมนํ่&าแควใหญ ่  la Kwai Yai Th EV 3  
   la rivière Kwai Yai Th EV 2  
 แมนํ่&าจันทบรุ ี Chanthaburi la Chanthaburi Th GV 1  
   la rivière Chanthaburi Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&าเจา้พระยา Centre la Chao Phraya Th GR 1  
     GV 1  
     EV 29  
     PF 14  
   la rivière Mae Nam Chao Phraya Fr + Th GR 1  
   la rivière Chao Phraya Fr + Th GR 3  
     PF 8  
     EV 1  
   le Chao Phraya Th GR 2  
     PF 15  
     GV 11  
     EV 3  
   Chao Phraya Th EV 1  
     PF 1  
   le fleuve Chao Phraya Fr + Th PF 11  
   le fleuve Chao Phraya Fr + Th GR 1  
   le fameux Chao Phraya Th GV 1  
   le confluent de la Chao Phraya Fr + Th EV 1  
   le majesteux Chao Phraya Fr + Th GV 1  
   fleuve des Rois Fr GV 1 Traduction 
   Le Menam Th EV 1 Citation 
   la Mae Nam Chao Phraya Th PF 1  
   la Grande Mère Menam Fr + Th EV 1 Citation 
   la "mère des eaux" Fr EV 1 Traduction 
   le "Prince Fleuve" Fr GV 1 Traduction 
   le fleuve des Rois Fr PF 1  
   la haute vallée du Chao Phraya Fr + Th GV 1  
   l'embouchure du Chao Phraya Fr + Th GV 2  
   la vallée du Chao Phraya Fr + Th GV 1  
   la vallée de la Chao Phraya Fr + Th EV 3  
   le delta de la Chao Phraya Fr + Th EV 1  
   le delta du Chao Phraya Fr + Th GV 2  
 แมนํ่&าช ี Nord-est la rivière Shi Fr + Th GV 1  
 แมนํ่&าตาปี Surat Thani la Tapi Th GV 1  
 แมนํ่&าท่)าจนี Centre la rivière Tacheen Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&าน่าน Nord  Nan Th GV 2  
     EV 1  
 แมนํ่&าน่าน Nord  la Nan Th EV 5  
     GV 1  
   la rivière Nan Fr + Th PF 4  
   la mae nam Nan Th GV 1  
   la vallée de la Nan Fr + Th EV 1  
   LA VALLÉE DE LA NAN Fr + Th EV 1  
 แมนํ่&าเพชรบรุ ี Centre la Phetchaburi Th GV 1  
     EV 1  
   la rivière Phetchaburi Fr + Th PF 2  
 แมนํ่&าบางนรา Narathiwat la rivière Bang Nara Fr + Th PF 5  
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Cours d'eau แมนํ่&าปราณบรุ ี Centre la Pranburi Th GV 1  
   la rivière Pran Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&าปิง Nord la rivière Ping Fr + Th GR 2  
     PF 16  
   la rivière Mae Ping Fr + Th PF 1  
   la rivière Mae Nam Ping Fr + Th GR 1  
   la Mae Nam Ping Th GV 1  
     PF 2  
   la Mae Ping Th PF 1  
   Ping Th GV 2  
   la Ping Th GV 6  
     EV 13  
   le Më Nam Th EV 1 Citation 
 แมนํ่&าปาย Mae Hong Son la vallée de la PAI Fr + Th EV 2  
   la vallée de Pai Fr + Th PF 1  
   la rivière Paï Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&าป่าสกั Centre la rivière Pa Sak Fr + Th GR 1  
     PF 2  
   la rivière Pasak Fr + Th EV 2  
     PF 1  
   la Mae Nam Pasak Th GV 1  
   la Pasak Th GV 1  
     EV 5  
   la vallée de la rivière Pa Sak Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&าแมก่ลอง Centre la rivière Mae Klong Fr + Th PF 1  
     PF 1  
   la Mae Klong Th PF 1  
 แมนํ่&าแมส่าย Chiang Rai la (petite) rivière Mae Sai Fr + Th GR 1  
 แมนํ่&ามนู Nord-est la rivière Moon Fr + Th GR 2  
     PF 1  
   la rivière Mun Fr + Th GR 3  
     GV 1  
     PF 10  
   le fleuve Mun Fr + Th PF 1  
   la Mun Th GV 6  
     EV 4  
   la vallée de la Mun Fr + Th GV 1  
     EV 1  
 _แมนํ่&าสองส ี Ubon Ratchathani la Mae Nam Song Th GV 1 Suppression d'élément 

   du fleuve aux deux couleurs Fr GR 1 Surnom traduit 
   la "Rivière aux couleurs" Fr GV 1 Surnom traduit 
 แมนํ่&ายม nord la rivière Yom Fr + Th GR 3  
   la Yom Th GV 1  
   Yom Th GV 2  
 แมนํ่&ายวม Mae Hong Son la Yuam Th EV 2  
 แมนํ่&าเมย Mae Hong Son la rivière Moei Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&ารวก Chiang Rai la rivière Mae Nam Ruak Fr + Th GR 1  
   le Ruak Th GV 1  
   la rivière Ruak Fr + Th PF 1  
   la mae nam Nan Th GV 1  
 แมนํ่&าระนอง Ranong la Ranong Th EV 1  
 แมนํ่&าลพบรุ ี Centre la rivière Mae Nam Fr + Th GV 2 Seulement Nc 
   la rivière Lopburi Fr + Th EV 2  
     PF 1  
   la Lopburi Th EV 3  
 แมนํ่&'าลาง  Nord  la Lang Th GV 1  
 (แมนํ่&า) ลําปํา Phattalung la rivière Lam Pam Th PF 1  
 แมนํ่&าวงั Nord  Wang Th GV 1  
   Yang Th  GV 1 Faute de frappe: Wang 

   la Wang Th EV 3  
   la Mae Wang Th PF 2  
   la rivière Wang Th PF 2  
 แมนํ่&าวา้/ลํานํ&าวา้ Nan la rivière Wa Fr + Th PF 1  
 แมนํ่&าสก Phang Nga le fleuve Sok Fr + Th GR 1  
   la rivière Sok Fr + Th GR 2  
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Cours d'eau แมส่า Chiang Mai la Mae Sa Th GV 1  
  Chiang Mai La vallée de Mae Sa  Fr + Th  GV 1  
   la vallée de la Mae Sa Fr + Th GV 1  
   Mae Sa Valley Th + Ang GV 1  
 แมนํ่&าสาย Chiang Rai la Nam Sai Th PF 1  
   la rivière Saï Fr + Th PF 2  
 แมนํ่&าสาละวนิ Nord  la Salawin Th GR 1  
 ลํานํ%าแมแ่จม่  Nord la rivière Mae Chaen Fr + Th GR 1 Faute : Mae Chaem 
   la Chaem Th GV 1  
   MAE CHAEM Th EV 1  
 หว้ยไคร ้ Chiang Rai Huay Krai Th GR 1  
 แมนํ่&าเหอืง Loei la rivière Huang Fr + Th GR 5  
     PF 1  
   la Huang Th GV 1  
 แมนํ่&'าหมนั Loei la rivère Man Fr + Th PF 1  

 ลํานํ%าเค็ม 
Nakhon 
Ratchasima la Khem Th EV 1  

 ธารปราสาท 
Nakhon 
Ratchasima la rivière Tarn Prasat Fr + Th GR 1  

 ลํานํ%าจักราช 
Nakhon 
Ratchasima la rivière Lamnjakrat Fr + Th GR 1  

Rapides แกง่คดุคู ้ Loei les rapides de Kaeng Khut Khu Fr + Th GR 2  
   Kaeng Khut Khu Th GV 3  
 แกง่โตน Loei Les rapides de Kaeng Ton Fr + Th GR 1  
 แกง่หลวง Sukhothai les rapides de Kaeng Luang Fr + Th GV 1  
 แกง่ตะนะ Ubon Ratchathani Kaeng Tana Th GR 4  
   les rapides de Kaeng Tana Fr + Th GV 1  
   les "rapides de la mort" Fr EV 1 Surnom 
 แกง่สะพอื Ubon Ratchathani Les rapides de Kaeng Saphue Fr + Th GR 1  
Confluent สบรวก  Nord Sob Ruak Th GR 6  
     GV 3  
   Sob Ruak Th PF 9  
     GV 2  
   SOP RUAK Th GR 1  
 สามเหลี(ยมทองคํา Nord le Triangle d'or Fr GR 12 Traduction 
     GV 10  
     EV 2  
     PF 8  
   Triangle d'Or Fr GR 2 Traduction 
     PF 1  
   la région du Triangle d'Or Fr + Fr  GR 2 Traduction 
     PF 1  
     GV 1  
   le tristement célèbre Triangle d'Or Fr GV 1 Traduction 
   le fameux Triangle d'Or Fr EV 1 Traduction 
     PF 1  
   Golden Triangle Ang GV 1 Traduction 
 สามเหลี(ยมมรกต nord-est le Triangle d'Émeraude Fr GR 1 Traduction 
    Fr GV 2  
    Fr PF 2  
Vallées หบุเขาแมฮ่อ่งสอน Mae Hong Son la vallée de Mae Hong Son Fr + Th EV 1  
 หบุเขาดอยวาว ี Chiang Rai VALLÉE DE WAWI Fr + Th PF 1  
Lacs อา่งเกบ็นํ+าหว้ยตงึเฒา่ Chiang Mai Le lac artificiel de Huay Tung Tao  Fr + Th GR 1  
 หนองผักช ี Khao Yai Nong Pak Chi Th GR 2  
 ทะเลสาบเชยีงแสน  Chiang Rai le lac Chiang Saen Fr + Th GR 1  
 อา่งเกบ็นํ+ามอสงิ

โต 
Khao Yai le sentier de Mo Sing To Fr + Th  GR 1  

   Mo Sing To Th GR 1  

 บงึแกน่นคร Khon Kaen LAC KAEN NAKHON Fr + Th PF 1  

 บงึทุง่สรา้ง Khon Kaen LAC THUNG SANG Fr + Th PF 1  

 สระอโนดาต Loei la mare Ano Dard Fr + Th GR 1  

 หนองจองคำ Mae Hong Son le lac Nong Chong Kham Fr + Th GV 1  

   le lac Nong Jong Kham Fr + Th PF 1  

   le lac Jongkhum Fr + Th EV 1  

   Nong Jong Kham Th PF 1  
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Lacs อา่งเกบ็นํ+าเขื.อนกิ.วลม Lampang LAC DE KIW LOM Fr + Th PF 1  

 อา่งเกบ็นํ+าเขื.อนแกง่กระจาน Phetchaburi 
le lac artificiel de Kaeng 
Krachan Fr + Th GV 1  

   
la réserve naturelle voisine 
Kaen Krachan Fr + Th PF 1  

 อา่งเกบ็นํ+าเขื.อนเชยีวหลาน Phang Nga le lac de Chiao Lan Fr + Th GR 2  
   Chaio Lan  Th GR 1  
   Chiew Lan Th GR 1  
 อา่งเกบ็นํ+าเขื.อนศรนีครนิทร ์ Kanchanaburi le réservoir de Si Nakharin Fr + Th GV 1  

 อา่งเกบ็นํ+าเขื.อนสรินิธร 
Ubon 
Ratchathani LAC SITINTHON Fr + Th PF 1 

Faute de frappe : 
Sirinthon 

 หนองประจักษ์ Udon Thani le lac Nong Prajak Fr + Th GV 2  

	

2.5 Noms de grottes 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
ถํ#าเชยีงดาว Chiang Mai Chiang Dao Caves  Th + Ang GR 1  
  les grottes de Chiang Dao Fr + Th GV 3  
    EV 3  
  GROTTES DE CHIANG DAO Fr + Th PF 1  
  Les grottes de Chiang Dao Fr + Th EV 1  
  Tham Chiang Dao Th GV 1  
ถํ#าเมอืงออน Chiang Mai les grottes de Muang On Fr + Th GV 2  
  Tham Muang On Th GV 1  
ถํ#าหลวง Chiang Rai Tham Luang Caves  Th + Ang  GR 1  

ถํ#าเสาหนิพญานาค Chiang Rai Saohim Cave  Th + Ang  GR 1 
Faute de nom : 
Saohin Phayanak 

ถํ#าพระธาต ุ Kanchanaburi Phrathat Th EV 1  
  la grotte de Phratat Fr + Th PF 1  
ถํ#าวงับาดาล Kanchanaburi Wang Badang Th EV 1  
ถํ#าปลา Mae Hong Son Tham Pla  Th GR 3  
  Tham Plaa Th GV 1  
  Fish Cave Ang GR 1  
  la grotte aux carpe Fr  GR 1 Traduction 
  la grotte aux Poissons  Fr GV 1 Traduction 
ถํ#าตะโคะ๊บ ิ Mae Hong Son Gang Ta Kho Bi Th PF 1  
ถํ#าขา้งเขา? Mae Hong Son la grotte Khang Khao Fr + Th PF 1  
ถํ#าผาววั/ววัแดง? Mae Hong Son la grotte de Pha Woa Fr + Th PF 1  
ถํ#าผ ี Mae Hong Son la "grotte de l'Esprit" Fr EV 1 Traduction 
ถํ#าลอด Mae Hong Son les grottes de Tham Lod Fr + Th GR 2  
  les grottes de Lot Fr + Th GV 3  
  Tham Lot Fr + Th GV 1  
ออบหลวง Mae Hong Son les gorges Obluang Fr + Th  GR 1  
ถํ#าผหีวัโต Krabi THAM PHI HUA TO Th EV 1  
ถํ#าพระนาง Krabi Tham Phranagnai Th GR 1  
  Tham Phra Nang Th PF 1  

  le Tham Phra Nang Nok Th GV 1 
Ajout d'un 
élément : Nok 

  la grotte de la Princesse Fr PF 1 Traduction 
    GV 1  
    EV 1  
  Tham Phra Nang Nok Th EV 1  
  THAM PHRA NANG Th PF 1  
ถํ#าลอด Krabi THAM LOT Th EV 1  
ถํ#าไวกิ#ง Krabi Viking Cave Ang GR 2 Traduction 
    PF 1  
  la grotte des Vikings Fr + Ang EV 1 Traduction 
    GV 1  
ถํ#าไหมแกว้ Krabi La grotte de Mai Kaeo  Fr + Th  GR 1  
  les grottes de Khao Mai Kaeo  Fr + Th GV 1  
  Tham Khao Mai Kaeo Th GV 1  
ถํ#าแกว้ Phang Nga THAM KEO Th EV 1  
  "grotte de verre" Fr EV 1 Traduction 
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ถํ#าพงุชา้ง Phang Nga Tham Phung Chang Th GR 1  
  la "belle grotte de l'éléphant" Fr GR 1 Traduction 
ถํ#าฤาษี Phang Nga la plus grande Tham Reusi Th GR 1  
ถํ#าลอด Phang Nga la grotte de Tam Lod  Fr + Th GR 1  
  Tham Hong Th PF 1  
ถํ#าสมุะโน Phatthalung GROTTE SUNAMO Fr + Th PF 1  
ถํ#าผาหงษ์ Phetchabun Tam Par Hong Th GR 1  
ถํ#าใหญนํ่#าหนาว Phetchabun la grotte de YAI NAM NAO Fr + Th EV 1  
ถํ#าพระยานคร Prachuap  Phraya Nakhon Caves Th + Ang GR 1  

  la grotte calcaire de Tham Phraya Nakhon Fr + Th GV 1  
  la grotte Tham Phraya Nakhon Fr + Th PF 1  
  GROTTE DE TAM PHRAYA NAKHON Fr + Th PF 1  
  LA GROTTE DE PHRAYA NAKHON Fr + Th EV 1  
ถํ#า(ที')เขาวง Rayong GROTTES DE KHAO WONG Fr + Th PF 1  
ถํ#าเพชร Rayong Tham Phet Th PF 1  
  grotte aux diamants Fr PF 1  
ถํ#าละคร Rayong Tham Kakhon  Th PF 1  
  grotte du théâtre Fr PF 1  
ถํ#าคา้งคาว Satun Bat Cave Ang GR 1 Traduction 
  la "grotte aux chauves-souris" Fr GR 1 Traduction 
ถํ#าจมกู Satun Nose Cave Ang GR 1 Traduction 
ถํ#าจระเข ้ Satun La grotte des Crocodiles Fr  GR  1 Traduction 
  la grotte aux Crocodiles Fr GV 2 Traduction 
  Tham Jarakhe Th GV 1  
ถํ#าเขากอบ Trang la grotte de Khao Kop Fr + Th PF 1  
ถํ#าเจา้ไหม Trang la grotte de Chao Mai Fr + Th PF 1  
ถํ#ามรกต Trang la grotte Morakot Fr + Th PF 1  
  Morakot Th GR 1  
  Tham Morakot Th GV 1  
  Tham Morakhot   Th GR 1  
  la "grotte d'Émeraude" Fr GV 2 Traduction 
  grotte d'émeraude Fr GR 1  
    GR 1  
ถํ#าคน Udon Thani  Tham Khon Th GV 1  
ถํ#าพระ  le Tham Phra Th GR 1  
  Tham Phra Th GV 1  
ถํ#าววั  Tham Wua Th GR 1  

  Tham Wua Th GV 1  
???  Tham Lai Meu Th GV 1  
???  Tham Non Saoeh Th GV 1  

	

2.6 Noms d’îles 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะรัตนโกสนิทร ์ Bangkok Rattanakosin Th PF 13  
  Rattanakosin Th GR 1  
    EV 1  
  l'îlot artificielle de Ratanakosin Fr + Th GV 1  
  l'île Ratanakosin Fr + Th GV 1  
  l'île de Ratanakosin Fr + Th GV 2  
  l'île de Rattanakosin Fr + Th EV 2  
  la "demeure du bouddha d'Émeraude" Fr GV 1 Traduction 
  "demeure du buddha d'Emeraude" Fr EV 1 Traduction 
เกาะรัตนโกสนิทร ์ Bangkok "Joyau Suprême" Fr PF 1 Traduction 
เกาะครก Chonburi l'île de Ko Khrok Fr + Th GV 1  
  Koh Krok Th PF 1  
เกาะไผ ่ Chonburi Koh Phai Th PF 1  
เกาะมารวชิยั Chonburi Koh Man Wichai Th PF 1  
เกาะรนิ Chonburi l'île de Ko Lin Fr + Th GV 1 Faute du nom : Rin  
  Koh Rin Th PF 1  
เกาะลา้น Chonburi l'île de Ko Lan Fr + Th GV 1  
  Koh Larn Th EV 1  
  Koh Lam Th PF 1 Faute de frappe : Larn 
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะสาก Chonburi Koh Sak Th EV 1  
    PF 1  
เกาะสชีงั Chonburi l'île de Ko Si Chang Fr + Th GV 1  
  Ko Si Chang Th GV 3  
  Koh Si Chang Th PF 1  
  l'île de Si Chang Fr + Th GV 2  
  la petite île de Si Chang Fr + Th GV 1  
  l'îlot de Si Chang Fr + Th GV 1  
เกาะงา่มนอ้ย Chumphon Koh Ngam Noi Th PF 1  
เกาะงา่มใหญ ่ Chumphon Koh Ngam Yai Th PF 1  
เกาะมะพรา้ว Chumphon Ko Ma Prao Th GR 1  
เกาะลงักาจวิ Chumphon KOH LANKA CHIU Th EV 1  
เกาะกลาง 
(เกาะกลวง???) Krabi les îles de Ko Kluang Fr + Th GR 1  
เกาะไก ่ Krabi Chicken Island Ang GR 1 Traduction 
  Ko Kai Th GV 1  
  Koh Kai Th EV 1  
เกาะจํา/เกาะจัม 

(เกาะป)◌ ู Krabi Ko Jum  Th GR 1  
  KOH JUM Th PF 1  
  Ko Kum Th GR 1 Faute de frappe : Jum 
  Koh Jam Th EV 1  
  Ko Pu Th GR 1  
เกาะดา้มขวาน Krabi Ko Dam Th GV 1 Supression d'un élément 

  Koh Dam Th EV 1  
เกาะทบั Krabi Ko Tap Th GV 1  
เกาะบดิะ Krabi Ko Bida Th GR 1  
เกาะบบู ู Krabi Ko Bubu Th GR 1  
  Bubu Island Th + Ang GR 2  
เกาะปิดะ๊ Krabi Ko Bida Th GR 1  
เกาะปิดะ๊ใน Krabi Bida Nai Th GR 1  
เกาะปิดะ๊นอก Krabi Bida Nok Th GR 1  
เกาะโปดะ Krabi Poda Island Th + Ang GR 1  
  Ko Poda Th GV 2  
  Koh Poda Th EV 1  
เกาะพพี ี Krabi Ko Phi Phi Th GR 33  
    GV 5  
  Koh Phi Phi Th PF 36  
  kho Phi Phi Th PF 1 Faute de frappe : koh 
  Phi Phi Island Th + Ang PF 2  
  Phi Phi Th GR 21  
    PF 1  
  les îles de Phi Phi Fr GR 1  
  les îles de Ko Phi Phi Fr + Th GV 1  
  l'île Phi Phi  Fr + Th PF 1  
  l'île de Koh Phi Phi Fr + Th PF 1  
  les îles Phi Phi Fr + Th EV 3  
    PF 3  
  KO PEE PEE Th GR 1  
  "l'île papillon" Fr PF 1  
  "l'île aux Esprits" Fr GR 1 Traduction 
  2 îles de Phi Phi Fr + Th GR 1  
เกาะพพีดีอน Krabi l'île de Phi Phi Don Fr + Th GR 1  
    GV 1  
  Koh Phi Phi Don Th PF 3  
    EV 1  
  Phi Phi Don Th GR 4  
    GV 6  
    EV 1  
    PF 2  
เกาะพพีเีล Krabi l'île de Phi Phi Ley Fr + Th GR 1  
  l'île de Phi Phi Le Fr + Th EV 1  
  Phi Phi Ley Th GR 7  
  Phi Phi Lee Th GR 1  
  Phi Phi Le Th GV 6  
  Phi Phi Leh Th PF 1  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะพพีเีล Krabi Koh Phi Phi Le Th EV 2  
  Koh Phi Phi Leh Th PF 3  
เกาะไมไ้ผ ่ Krabi l'île Bamboo Fr + Th GR 1  
  Bamboo Island Ang GR 2 Traduction 
    GV 1  
  Ko Mai Phai Th GV 1  
เกาะยงู / เกาะยงุ Krabi l'île Mosquito Fr + Th GR 1 Traduction 
  Ko Yung  Th GV 1  
  Mosquito Island Ang GV 1  
เกาะลนัตา Krabi Ko Lanta Th GR 43  
    GV 3  
  Koh Lanta Th PF 22  
  Lanta Th GR 8  
  l'île de Koh Lanta Fr + Th EV 1  
  l'archipel de Mu Ko Lanta Fr + Th GV 1  
เกาะลนัตาใหญ ่ Krabi Ko Lanta Yai Th GR 2  
    GV 1  
  Koh Lanta Yai Th PF 7  
  l'île de Ko Lanta Yai Fr + Th GV 1  
  Lanta Yai Th GR 6  
เกาะลนัตานอ้ย Krabi Lanta Noi Th GR 3  
  Lanta Noï Th PF 2  
  Koh Lanta Noi Th PF 2  
เกาะหมอ้ Krabi Ko Mor Th GV 1  
เกาะหา้ Krabi Ko Ha Th GR 1  
เกาะไหง/เกาะไห Krabi Ko Hai Th GR 21  
  Ko Ngai Th GR 1  
  Koh Ngai Th GR 5  
    PF 1  
  Ngai Th GR 2  
  l'île de Ko Ngai Fr + Th GR 1  
เกาะเกร็ด Nonthaburi l'île de Koh Kret Fr + Th PF 2  
  "île aux potiers" Fr PF 1 Surnom 
  Kok Kret Th PF 5 Faute de frappe : Koh 
  Ko Kret Th GV 1  
  KOH KRET Th PF 1  
เกาะเขาเขยีน Phang Nga Ko Khao Khian Th GV 1  
เกาะคอเขา Phang Nga Ko Kho Khao Th GR 1  
เกาะตอรนิตา Phang Nga Ko Torinla Th GR 1  
เกาะตะป ู Phang Nga Ko Tapoo Th GR 2  
  le fameux Ko Tapu Th GV 1  
  "James Bond Island" Ang GR 1 Surnom 
เกาะตาชยั Phang Nga Ko Tachai Th GR 1  
เกาะทะล ุ Phang Nga Ko Talu Th GV 1  
เกาะนมสาว Phang Nga Ko Nom Sao  Th GV 1  
  Ko Ok Meri Th GV 1  
เกาะบน Phang Nga  Ko Bon Th GR 1  
  Koh Bon Th PF 2  
เกาะปันหย ี Phang Nga Ko Panyee Th GR 2  
  Ko Panyee Th GV 4  
เกาะปาย ู Phang Nga Ko Payu Th GR 1  
  East of Eden Ang GR 1  
เกาะเขาเขยีน Phang Nga KOH KHAO KHIAN Th EV 1  
  "L'île de la montagne écrite" Fr EV 1 Traduction 
เกาะเขาพงิกนั  Phang Nga Ko Phing Gan  Th GR 1  
  les îles de Ko Ping Gan  Fr + Th  GR 1  
  l'île de Khao Ping Kan  Fr + Th GV 1  
  Ko Khao Phing Kan  Th GV 1  
  Koh Phing Kan Th EV 1  
  KOH KHAO PHING KAN Th EV 1  
  l'île de Ping Kan Fr + Th PF 1  
  James Bond Island Ang PF 2 Surnom 
    GR 1  
    GV 2  
  "l'île de James Bond" Fr + Th EV 1 Surnom 
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะเขาพงิกนั  Phang Nga le surnom de James Bond Island Ang GV 1 Surnom 
เกาะปันหย ี Phang Nga Koh Panyi Th EV 2  
เกาะพระอาตเฒา่ Phang Nga Ko Phra At Khao Th GV 1 Faute de frappe : Thao 
เกาะเมี'ยง (เกาะสี') Phang Nga  Ko Miang Th GR 2  
หมูเ่กาะยาว Phang Nga Ko Yao Th GR 1  
  LES ÎLES DE YAO Fr + Th GR 1  
  les îles Yao Fr + Th GR 1  
  l'archipel de Koh Yao Fr + Th PF 2  
  ARCHIPEL DE KHO YAO Fr + Th PF 1 Faute de frappe : Koh 
  Yao Islands Th + Ang GR 1  
เกาะยาวนอ้ย Phang Nga Ko Yao Noi Th GR 7  
  Koh Yao Noi Th PF 5  
  Kho Yao Noi Th PF 2 Faute de frappe : Koh 
  l'île de Koh Yao Noi Fr + Th PF 1  
  Yao Noi Th PF 4  
    GR 2  
  petite longue île Fr GR 1 Traduction 
เกาะยาวใหญ ่ Phang Nga Ko Yao Yai Th GR 4  
  KHO YAO YAI Th PF 1 Faute de frappe : Koh 
  Koh Yao Yai Th PF 3  
  Yao Yai Th GR 1  
    PF 6  
  la paisible Kho Yao Yai Th PF 1 Faute de frappe : Koh 
เกาะระยา้ Phang Nga Ko Raya Th GV 1  
หมูเ่กาะสมิลินั Phang Nga les îles Similan Fr + Th GR 9  
    PF 8  
  les archipels Similan Fr + Th GR 1  
    PF 2  
  l'archipel des Similan Fr + Th GV 2  
    EV 1  
  les Similan Th GV 2  
  Similan island Th + Ang PF 1  
  Similan Th PF 1  
หมูเ่กาะสรุนิทร ์ Phang Nga les îles Surin Fr + Th GR 5  
    PF 2  
  l'archipel de Mu Ko Surin Fr + Th GV 1  
  les archipels Surin Fr + Th GR 1  
    PF 2  
  Koh Surin Th PF 1  
  Mu Ko Surin Th GV 1  
_สรุนิทรใ์ต ้ Phang Nga Surin Tai Th GV 1  
_สรุนิทรเ์หนอื Phang Nga Surin Neua Th GV 1  
เกาะหมากนอ้ย Phang Nga Koh Mak Th EV 2  
เกาะหอ้ง Phang Nga KOH HONG Th EV 1  
เกาะแกว้ Phuket Koh Keo Th EV 1  
เกาะแกว้ใหญ ่ Phuket Ko Kaeo Yai Th GV 1  
เกาะดอกไม ้ Phuket Koh Doh Mai Th PF 1  
เกาะนาคานอ้ย Phuket NAKHA NOI Th EV 1  
เกาะนาคาใหญ ่ Phuket NAKHA YAI Th EV 1  
เกาะบอน Phuket Ko Bon Th GR 1  
    GV 1  
  Koh Bon Th PF 1  
เกาะป ู Phuket Ko Pu Th GV 1  
เกาะมะพรา้ว Phuket l'île de Maphrao Fr + Th GR 1  
  Ko Maphrao Th GR 1  
เกาะไมท้อ่น Phuket KOH MAI THON Th EV 1  
เกาะภเูกต็ Phuket Phuket Th GR 4  
    GV 1  
    EV 1  
  Ko Phuket Th GV 3  
  Koh Phuket Th PF 2  
  l'archipel de Phuket Fr + Th PF 1  
  l'île de Phuket Fr + Th EV 1  
    GR 1  
    GV 2  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะภเูกต็ Phuket île de Phuket Fr + Th GR 1  
  la "perle de l'océan Indien" Fr GV 1 Surnom 
  la "Ceylan des Jonques" Fr GV 1 Surnom 
เกาะรังใหญ ่ Phuket Rang Yai Th GR 1  
หมูเ่กาะราชา/รายา Phuket Raya Th GR 2  
  Koh Racha Th PF 2  
  Koh Ratcha Th PF 1  
  Raya Island Th + Ang PF 1  
เกาะราชาใหญ/่รายาใหญ ่ Phuket Raya Yai Th GR 5  
  Racha Yai Th PF 1  
  l'île de Raya Yai Fr + Th GR 1  
  Ko Racha Yai Th GR 2  
เกาะราชานอ้ย/รายานอ้ย Phuket Ko Racha Noi Th GR 2  
  l'île de Raya Noi Fr + Th GR 1  
  Racha Noi Th PF 1  
  Raya Noi Th GR 3  
เกาะแวว Phuket Koh Weo Fr + Th PF 1  
  l'île de Koh Weo Fr + Th PF 1  
  koh Weah Th PF 1  
เกาะสเิหร ่ Phuket Koh Sirey Th GR 1  
  Ko Sirey Th GR 1  
เกาะเฮ  Phuket Ko Hai Th GR 1  
  KOH HAE Th EV 1  
  "l'île aux coraux" Fr EV 1 Surnom 
  Coral Island Ang GR 2 Surnom 
    PF 1 Surnom 
    GV 1 Surnom 
เกาะทะล ุ Prachuap Koh Thalu Th PF 1  
  KOH TALU Th PF 1  
เกาะชา้ง Ranong Koh Chang Th PF 9  
  Koh Chang Th PF 1  
  "L'île de l'éléphant" Fr PF 1 Traduction 
เกาะพยาม Ranong KOH PA YAM Th EV 1  
  Koh Phayam Th PF 6  
เกาะกฎุ ี Rayong Ko Kudee Th GR 1  
เกาะขาม Rayong Ko Kham Th GR 1  
เกาะทะล ุ Rayong Ko Thala Th GR 1 Faute du nom : Thalu  
เกาะปลาตนี Rayong Ko Plateen Th GR 1  
เกาะมนักลาง Rayong Koh Man Klang Th PF 1  
เกาะมนันอก Rayong Koh Man Nok Th PF 1  
เกาะมนัใน Rayong Koh Man Nai Th PF 2  
เกาะเสม็ด Rayong Ko Samet Th GR 9  
    GV 7  
  Koh Samet Th EV 2  
    PF 20  
  l'île de Koh Samet Fr + Th PF 1  
  l'île de Samet Fr + Th PF 1  
  samet Th GV 1  
เกาะกระ Satun  Ko Kra Th GR 1  
เกาะกลาง Satun  Ko Klang Th GV 1  
เกาะกาตา Satun  Kata Th GV 1  
เกาะไข ่ Satun  Ko Khai Th GV 1  
เกาะจาบงั Satun  Ko Jabang Th GR 2  
เกาะดง Satun île de Ko Dong Fr + Th GR 1  
เกาะตะเกยีง Satun île de Ko Takieng Fr + Th GR 1  
เกาะตารเุตา Satun  Ko Tarutao Th GR 5  
    GV 6  
  Koh Tarutao Th PF 12  
    EV 1  
  Tarutao Th GR 7  
    GV 2  
    PF 2  
  l'île de Tarutao Fr + Th GV 1  
    GR 1  
  l'archipel de Tarutao Fr + Th EV 1  
    GV 1  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะตารเุตา Satun  l'archipel de Koh Tarutao Fr + Th PF 1  
เกาะบาตวง Satun  Ko Batuang Th GV 1  
  Ba Tuang Th GV 1  
หมูเ่กาะบโุหลน Satun Ko Bulone Th GR 2  
  Ko Bulon Th GR 2  
  Bulon Th GR 5  
  Mu Ko Bulon Th GV 1  
เกาะบโุหลนไมไ้ผ ่ Satun île de Ko Bu Lone Mai Pai Fr + Th GR 1  
เกาะบโุหลนเล Satun Ko Bulon Lae  Th GR 7  
  Ko Bulon Leh Th GV 4  
  l'île de Bulon Lae Fr + Th GR 1  
เกาะยาง Satun  Ko Yang Th GR 1  
เกาะราว ี Satun  île de Ko Rawi Fr + Th GR 1  
  Ko Rawi Th GR 2  
    GV 3  
  Rawi Th PF 1  
    GV 1  
เกาะหลเีป๊ะ Satun  Ko Lipe Th GR 28  
    GV 6  
  Koh Lipe Th PF 28  
  Koh Lipeh Th PF 1  
  l'île de Ko Lipe Fr + Th GR 1  
  l'îlot de Lipe Fr + Th GV 1  
  Lipe Th GR 7  
    GV 1  
    PF 2  
เกาะหนิขาว 

(เกาะไวทร็์อค) Satun White Rock Eng GR 2  
เกาะหนิงาม Satun  île de Ko Hin Ngam Fr + Th GR 1  
  Ko Hin Ngam Th GV 1  
    GR 1  
  "l'île aux belles pierres" Fr GR 1 Traduction 
เกาะอาดงั Satun  Ko Adang  Th GR 5  
    GV 4  
  Koh Adang Th PF 3  
  Adang Th GV 2  
    PF 1  
เกาะยอ Songkhla KOH YO Th EV 1  
    PF 2  
เกาะเจรญิ Surat Thani Ko Jaroen Th GR 1  
เกาะฉลาม Surat Thani Shark Island Ang GR 1 Traduction 
เกาะตาล Surat Thani Koh Tan Th PF 1  
  les îles de Koh Tan Fr + Th PF 1  
  KOH TAN Th PF 1  
เกาะเตา่ Surat Thani Ko Tao Th GR 43  
    GV 5  
  Koh Tao Th PF 37  
    EV 1  
  l'île Tao Fr + Th PF 1  
  l'île de Ko Tao Fr + Th GR 1  
เกาะเตา่ Surat Thani île de Ko Tao Fr + Th GV 1  
  KAO TAO  Th GR 1 Faute de frappe : 

Koh 
  l'île de la tortue Fr GR 2  
    PF 2  
  la petite "île de la tortue" Fr EV 1 Traduction 
เกาะแตน Surat Thani Ko Tan  Th GR 1  
  l'île de Ko Tan Fr + Th GR 1  
  Ko Taen Th GV 1  
เกาะนางยวน Surat Thani Ko Nang Yuan Th GR 1  
    GV 2  
  Koh Nangyuan Th PF 3  
  Nang Yuan Th PF 1  
เกาะพะงัน Surat Thani Ko Pha Ngan Th GR 33  
  Ko Phangan Th GV 9  
  l'île Pha Ngan Fr + Th PF 10  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เกาะพะงัน Surat Thani l'île de Phangan Fr + Th EV 1  
  l'île de Koh Pha Ngan Fr + Th PF 1  
  Koh Phangan Th EV 5  
    PF 1  
  Koh Pha Ngan Th PF 17  
  Kho Pha Ngan Th PF 1 Faute de frappe : Koh 
  Koh Pha Gan Th PF 1 Faute de frappe : Ngan 
  Pha Ngan Th PF 2  
เกาะพะลวย Surat Thani Ko Pa Luey Th GV 1  
เกาะฟาน Surat Thani KOH FAN Th EV 1  
  Koh Fan Th EV 2  
    PF 1  
เกาะมดัแดง Surat Dang Ko Mat Dang Th GV 1  
เกาะมดัสมุ Surat Thani Ko Mat Sum Th GV 1  
  Koh Matsum Th PF 1  
เกาะมดัหลงั Surat Thani Koh Matlang Th PF 2  
เกาะมา้ Surat Thani l'île de Ko Ma Fr + Th GR 1  
  Ko Ma Th GR  2  
  Koh Ma Th PF 1  
เกาะแมเ่กาะ Surat Thani KOH MAE KOH  Th EV 1  
  île de la mère des îles Fr EV 1 Traduction 
เกาะราบ Surat Thani Ko Raap Th GV 1  
เกาะววัตาหลบั Surat Thani KOH WUA TA LAP Th EV 1  
  l'île de la vache endormie Fr EV 1 Traduction 
เกาะสม้ Surat Thani Koh Som Th PF 1  
เกาสมยุ Surat Thani Ko Samui Th GR 49  
    GV 16  
    PF 7  
  Koh Samui Th EV 22  
    PF 45  
  Koh Samuï Th PF 7  
  l'île de Koh Samui Fr + Th PF 1  
  l'île de Samui Fr + Th PF 1  
    EV 1  
  l'archipel Koh Samui Fr + Th PF 1  
  SAMUI Th PF 8  
หมูเ่กาะอา่งทอง Surat Thani l'archipel d'Ang Thong Fr + Th EV 1  
เกาะกระดาน Trang Ko Kradan Th GR 14  
  Ko Kradang Th GV 2 Faute du nom : Kradan  
  Koh Kradan Th PF 2  
  Kradan Th GR 1  
  l'île de Ko Kradan Fr + Th GR 1  
  l'"île Bois" Fr GV 1 Traduction 
เกาะเชอืก Trang île de Ko Chueak Fr + Th GR 1  
  Ko Chuak Th GV 1  
เกาะมกุต/์เกาะมกุ Trang Ko Muk Th GR 24  
    GV 3  
  Ko Mook Th GR 1  
  Koh Muk Th PF 3  
  l'île de Koh Muk Fr + Th GR 1  
  l'île de Ko Muk Fr + Th GR 1  
  l'"île de Perle" Fr GV 1 Traduction 
เกาะเมง Trang Ko Ma Th GV 1 Faute du nom : Mang  
เกาะรอก Trang Ko Rok Th GR 3  
เกาะลบิง Trang Ko Libong Th GR 2  
    GV 3  
  Koh Libong Th PF 2  
  l'île de Koh Libong Fr + Th PF 1  
เกาะสกุร Trang Ko Sukorn Th GR 2  
    GV 2  
  Koh Sukon Th PF 1  
เกาะเหลาเหลยีง Trang Ko Lao Lien Th GR 1  
  Koh Laoliang Th PF 2  
เกาะแหวน Trang Ko Waen Th GV 1  
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เกาะไห Trang Ko Hai Th GV 2  
  l'"île de la Jarre" Fr GV 1 Traduction 
หมูเ่กาะเภตรา Trang les îles Ko Petra  Fr + Th GR 1  
  Koh Petra Th PF 1  
หมูเ่กาะตรัง Trang les îles Trang Fr + Th PF 2  
เกาะกดู Trat Ko Kood Th GR 1  
  Ko Kut Th GV 1  
  Koh Kood Th PF 16  
เกาะขาม Trat Ko Kham Th GR 1  
  Koh Kham Th PF 1  
เกาะชา้ง Trat Ko Chang Th GR 24  
    GV 8  
  Koh Chang Th EV 21  
    PF 42  
  l'archipel de Koh Chang Fr + Th PF 1  
  l'île de Ko Chang Fr + Th GR 1  
  île de Ko Chang Fr + Th GV 1  
  l'île de Koh Chang Fr + Th PF 1  
  "L'île éléphant" Fr PF 1 Traduction 
    GV 1  
เกาะยกัษ์  Trat Ko Yak  Th GR 1  
เกาะรัง Trat Ko Rang  Th GR 1  
  l'îlot de Ko Rang Fr + Th GV 1  
หมูเ่กาะหมาก Trat les îles de Ko Maak Fr + Th GR 1  
  KO MAAK  Th GR 1  
  Ko Mak Th GV 1  
  Koh Maak Th PF 12  
เกาะหวาย Trat Ko Wai Th GR 3  
  Koh Wai Th PF 2  
  Koh Waï Th PF 1  
  l'îlot de Ko Wai Fr + Th GV 1  
เกาะเหลานอ้ย Trat Ko Lao Nai Th GV 1  
หมูเ่กาะอนัดามนั - les îles Andaman Fr + Th PF 1  

	

2.7 Noms de canaux 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
คลองเมอืง Ayutthaya le klong Meuang Th PF 1  
  le klong Muang Th PF 1  
คลองกรงุเกษม Bangkok le Klong Krung Kasem Th PF 1  
คลองโอง่อา่ง/คลอง
จักรเพชร Bangkok le klong Chakrapet  Th PF 1  
  le khlong Ong Ang Th PF 2  
  le Khlong Ong Ang Th GV 1  
คลองบางกอกนอ้ย Bangkok le khlong Bangkok Noi Th GV 2  
  le klong Bangkok Noi Th EV 2  
  Klong Bangkok Noï Th PF 2  
คลองบางกอกใหญ ่ Bangkok le khlong Bangkok Yai Th GV 1  
  le klong Bangkok Yai Th EV 1  
คลองบางลําพ ู Bangkok le Klong Banglamphu Th PF 1  
  le khlong Bang Lamphu Th PF 1  
คลองมอญ Bangkok le khlong Mon Th GV 1  
คลองแสนแสบ Bangkok le klong Saen Sap Th EV 1  
  le Khlong Saen Saep Th PF 2  
  le klong Sansap Th PF 1  
  Klong Saen Sep Th PF 1  
  KHLONG SAEN SAEP Th PF 1  
คลองหลอด Bangkok le khlong Lote Th PF 1  
คลองจักราช?? Nakhon 

Ratchasima 
le Khlong Chagri Th GV 1  

คลองบางนอ้ย Nonthaburi le khlong Bang Noi Th GR 1  
คลองบางใหญ ่ Nonthaburi le khlong Bang Yai Th GR 1  
คลองออ้ม Nonthaburi le khlong Bang Om Th GR 1  
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คลองปากจั*น Ranong PAK CHAN Th EV 1  
คลองดําเนนิสะดวก Ratchaburi le klong Damnoen Saduak Th EV 1  

คลองพันเตมะละกา Satun Malaka Canal Th + Ang GR 1 
Faute du nom thaï : 
Phante Malaka 

คลองเสาหอ Sukhothai le Khlong Sao Ho Th GV 1  
คลองพล ู Trat le Khlong Phu Th GR 1 Faute de frappe : Phlu 
คลองพรา้ว Trat le Khlong Phrao Th GR 1  

	

2.8 Noms de marchés 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
ตลาดเจา้พรหม Ayutthaya le marché Chao Phrom Fr + Th GR 1  
  le marché Chao Prom Fr + Th PF 3  
  le marché de Chao Phrom Fr + Th PF 1  
  le Chao Phrom Market Th + Ang  GR 1  
ตลาดหวัรอ Ayutthaya le marché Hua Raw Fr + Th GR 1  

ตลาดขา้ว/ตลาดเกา่  Bangkok le marché aux poissons de Talaat Kalao Fr + Th GV 1 
Faute de frappe: 
Kao 

  Talaat Khao Th PF 1  
  THE OLD MARKET Ang  PF 1  
ตลาดจตจุักร Bangkok Chatuchak Th PF 1  

  
le Chatuchak week-end Market de 
Bangkok Th + Ang GV 2 

Ajout de 
location 

  le marché réputé de Chatuchak Fr + Th PF 1  
  le marché Chatuchak Fr + Th PF 1  
  le marché de Chatuchak Fr + Th PF 2  
  le "Week end Market" Ang  EV 2 Surnom 
  CHATUCHAK WEEK-END MARKET Th + Ang EV 1  
  LE MARCHÉ DU WEEK-END Fr EV 1 Surnom 
ตลาดตน้ไมจ้ตจุักร Bangkok LE MARCHÉ AUX PLANTES Fr EV 1  
ตลาดเทเวศน ์ Bangkok le Thewet Flower Market Th + Ang GR 1  
ตลาดนํ'ากรงุเทพ Bangkok le marché flottant de Bangkok Fr + Th GV 1  
ตลาดนํ'าคลองลาดมะยม Bangkok Klong Lad Mayom Floating Market Th + Ang PF 1  
ตลาดนํ'าตลิ)งชนั Bangkok Taling Chan Floating Market Th + Ang PF 1  
ตลาดนํ'าวดัไทร Bangkok le Wat Sai Floating Market Th + Ang PF 1  
ตลาดบางรัก Bangkok le marché de Bang Rak Fr + Th PF 1  
ตลาดบางลําพ ู Bangkok BANGLAMPHU MARKET Th + Ang PF 1  
ตลาดโบเ้บ ้ Bangkok le marché Bobé Fr + Th GV   
ตลาดพระเครื+อง Bangkok Le marché aux amulettes  Fr  GV 1  
ตลาดพาหรุัด Bangkok Phahurat Market Th + Ang PF 1  
  le marché indien Pahurat Market Fr + Th + Ang GR 1  
ตลาดปากคลองตลาด Bangkok PAK KLONG TALAT Th EV 1  
  PAK KHLONG TALAD Th PF 1  
  Pak Khlong Market Th + Ang GR 1  
  la marché nommé Pak Klong Talaat Th PF 1  
  le Pak Khlong Market Th + Ang GR 1  
ตลาดประตนํู)า Bangkok LE MARCHÉ DE PRATUNAM Fr EV 1  
  le marché de vêtements de Pratunam Fr + Th PF 1  
  PRATUNAM MARKET Th + Ang PF 1  
ตลาดวงัหลงั Bangkok WANG LANG MARKET Th + Ang PF 1  
นาครเกษม Bangkok "le marché aux voleurs" Fr GR 2 Surnom 
  Nakhom Kasem Th GR 1  
ตลาดโตรุ้ง่ Chanthaburi MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดพลอย Chanthaburi le marché aux pierres précieuses  Fr GV 1 Traduction 
  MARCHÉ AUX PIERRES PRÉCIEUSES Fr PF 1 Traduction 
  Talat Phloi Th GV 1  
ตลาดไนทบ์าซาร ์ Chiang Mai le Night Bazaar de Chiang Mai Ang +Th GR 1  
  le Night Bazaar Eng + Th PF 12  
   Eng + Th GR 5  
  le "Night Market" Ang  PF 1  
  le Night Market de la rue Chang Klan Ang  PF 1  
  le fameux Night Bazaar Ang  PF 2  
  LE BAZAR DE NUIT Fr EV 1  
  NIGHT BAZAAR Ang  PF 1  
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ตลาดสมเพชร Chiang Mai le marché Somphet Fr + Th PF 1  
ตลาดสนัป่ากอ๋ย Chiang Mai le marché Sanpa Koi Fr + Th PF 1  
กาดงัว Chiang Mai LE MARCHÉ AUX BESTIAUX Fr EV 1 Traduction 
ตลาดตน้พยอม Chiang Mai Talat Phayom Th GV 1  
ตลาดฝาง Chiang Mai le marché de Fang Fr + Th EV 1  
ตลาดวโรรส Chiang Mai Warorot Market Th + Ang  GR 1  
    PF 1  
  le marché de Warorot Fr + Th GV 1  
    PF 1  
  le marché Warorot Fr + Th PF 1  
    GV 1  
ตลาดอนุสาร Chiang Mai Anusarn Market Th + Ang PF 1  
ถนนคนเดนิ Chiang Mai la Saturday Walking Street Ang  PF 1 Surnom 
  la Sunday Walking Street Ang  PF 1 Surnom 
  la Sunday Walking Street  Ang PF 1 Surnom 
  marché du dimanche Fr PF 1 Surnom 
ตลาดไนทบ์าซาร ์ Chiang Rai le Night Bazaar Ang  GR 1  
    GR 1  
    PF 2  
  Night Bazaar de Chiang Rai Ang +Th GR 1  
  Night Bazaar  Ang  GR 2  
    PF 1  
  le Night Market Eng + Th PF 2  
ตลาดสนิคา้พื,นเมอืง
ชาวเขา Chiang Rai 

MARCHÉ DES TRIBUS 
MONTAGNARDES Fr PF 1 

Traduction 

ตลาดนํ'า 4 ภาค Chonburi MARCHÉ FLOTTANT DE PATTAYA Fr + Th PF 1 Traduction 
ตลาดโตรุ้ง่ Khon Kaen MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ศนูยส์ ิ(งทอพระธรรม
ขนัต ์ Khon Kaen 

Prathamakant Local Goods 
Center  Th + Ang  GR 1  

ตลาดเกา่ Krabi Talat Kao Th GR 1  
ตลาดโตรุ้ง่ Krabi le Night Market Ang  GR 1  
  marché de la rivière  Ang  GR 1 Surnom 
ตลาดเกา่ Lampang TALAT KAO Th EV 1  
  Talat Kao Th EV 1  
กาดกองตา้/ตลาดจนี Lampang KAD KONG TA Th PF 1  
  CHINESE MARKET Ang PF 1 Traduction 
ตลาดป่า Lampang son marché forestier Fr  GV 1 Traduction 
  Talat Paa Th GV 1  
ตลาดหนองดอก 
กาดหนองดอก Lamphun le marché Mondok Fr + Th GR 1 

Faute du nom : Nong 
Dok 

ตลาดโตรุ้ง่ Loei MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดสายหยดุ Mae Hong Son le Central Market Ang  PF 1  
ตลาดอนิโดจนี Mukdahan le marché indochinois  Fr GR 1 Traduction 
  le marché indochinois  Fr GV 1 Traduction 
  MARCHÉ INDOCHINOIS Th PF 1 Traduction 
  TALAD INDOJIN  Th PF 1  
  Talat Indojin Th GR 1  
    GV 1  
ตลาดลาว Nakhon Phanom le marché lao Fr  GR 1 Traduction 

ตลาดไนทว์ดับรูพ ์
Nakhon 
Ratchasima Marché de nuit Wat Boon Fr + Th GR 1  

ตลาดไนทบ์าซาร ์
โคราช 

Nakhon 
Ratchasima 

Marché de nuit Night Bazaar  Fr + Ang  GR 1  

  Le marché de nuit  Fr  GR 1  
  le Night Bazar Ang  PF 1  
  Night Bazaar Ang GR 1  
ตลาดแค Nakhon 

Ratchasima 
Talat Khae Th GR 2  

ตลาดทา่เสด็จ 
(ตลาดอนิโดจนี) 

Nong Khai Le marché Taa Sadej Fr + Th GR 1  

  le marché indochinois Fr GV 1 Traduction 
ตลาดใหม ่ Nong Khai le "New Market" Th PF 1 Traduction 
ตลาดนํ'าวดัแสงสริ ิ
ธรรม 

Nonthaburi WAT SAENG SIRITHAM 
FLOATING MARKET 

Th + Ang PF 1  

ตลาดไนทบ์าซาร ์ Phitsanulok Night Bazaar Eng  GR 1  
  MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
  Un Nignt Bazaar Eng GR 1  
	



ANNEXE 	                                                                                                        LISTES DES APPELLATIFS DÉNOMINATIFS DE LIEUX 

THAÏLANDAIS 

	 550 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 

ตลาดถนนรัษฎา Phuket 
LE MARCHÉ DE RASADA 
ROAD Fr + Th + Ang EV 1  

ตลาดโตรุ้ง่ Phuket NIGHT MARKET Ang  PF 1  

  
marché de nuit de Thanon 
Ranong  GV   

ตลาดโตรุ้ง่ Phrae MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดโตรุ้ง่ Prachuab MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดโตรุ้ง่ 
(ตลาดฉัตรไชย) Prachuab Le marché de nuit Fr  GR 1  
  le Hua Hin Bazaar Th + Ang PF 2  
ตลาดโตรุ้ง่หวัหนิ 2 Prachuab Night Market n°2 Ang + chiffre PF 1  

ตลาดเทศบาลระนอง Ranong 
RANONG MUNICIPALITY 
MARKET Th + Ang PF 1  

ตลาดนํ'าดําเนนิสะดวก Ratchaburi Floating Market Fr PF 1  
    GR 4  
  Damnoen Saduak  Th  GR 3  

  
le marché flottant de Damnoen 
Saduak Fr + Th GV 2  

    PF 2  

  
le "Floating Market" de Damnoen 
Saduak Eng + Th PF 1  

ตลาดนํ'าทา่คา 
Samut 
Songkhram Talad Nam Tha Ka Th PF 1  

ตลาดโตรุ้ง่ Satun MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดโตรุ้ง่ Songkhla MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดไนทบ์าซาร ์ Sukhothai MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
ตลาดเกษตร Surat Thani Talad Kaset Th PF 2  
ตลาดเกษตร 1 Surat Thani Talat Kaset n° 1 Th+ chiffre PF 1  
  Talad Kaset n° 1 Th+ chiffre PF 1  
ตลาดเกษตร 2 Surat Thani Talat Kaset n° 2 Th+ chiffre PF 1  
  Talad Kaset n° 2 Th+ chiffre PF 1  
ตลาดแหลมดนิ Surat Thani Marché de Laem Din Fr + Th GR 1  
ตลาดไนทบ์าซาร ์ Surin Marché de nuit Fr PF 1  
ตลาดรถไฟ Surin Marché du Chemin de Fer  Fr - Th PF 1 Traduction 
  Talad Rot Fai Th PF 1  
ตลาดไนทบ์าซาร ์ Trang Le Night Bazaar  Ang  GR 1  

ตลาดพลอย Trat  
KHLONG YAW GEM 
MARKET Th + Ang PF 1  

ตลาดแมนํ่*ามนู 
Ubon 
Ratchathani le marché de la rivière Mun  Fr + Th  PF 1  

  Talad Mae Nam Mun Th PF 1  
ตลาดสดเทศบาลเมื

องอบุลราชธาน ี5 
Ubon 
Ratchathani le marché n° 5 Fr + chiffere PF 1  

ไนทม์ารเ์กต็ 
Ubon 
Ratchathani Marché de nuit  Fr  GR 1  

    PF 1  
  Night Market Ang GR 1  
ตลาดไทยอสีาน Udon Thani Th Isaan Market Th + Ang PF 1  
ตลาดไนทบ์าซาร ์ Udon Thani MARCHÉ DE NUIT Fr PF 1  
  Marché de nuit Fr PF 1  

	

2.9 Noms de mers 
	

Nom thaï Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
ทะเลอนัดามนั la mer d'Adaman Fr + Th GR 1 Faute de frappe : Andaman 
 mer d'Andaman Fr + Th GR 1  
   GV 1  
   PF 1  
 la mer d'Andaman Fr + Th GR 9  
   GV 3  
   EV 5  
   PF 12  
 Andaman Th GR 1  
 la côte d'Andaman Fr + Th PF 5  
อา่วไทย golfe de Siam Fr + Th GR 1 Ancien nom 
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อา่วไทย le golfe de Siam Fr + Th GR 2 Ancien nom 
   EV 2  
   PF 3  
 le golfe du Siam Fr + Th GV 12 Ancien nom 
   PF 1  
 le golfe de Thaïlande Fr GR 2  
   GV 6  
   EV 4  
   PF 21  
 Golfe de Thaïlande Fr PF 2  
ทะเลสาบสงขลา l'immense lac de Thale Sap Fr + Th EV 1  
 le Thale Sap Th EV 1  
 Thale Sap Songkhla Th PF 1  
 la grande lagune de Thale Sap Fr + Th PF 1  
ทะเลนอ้ย le lac de Thale Noi Fr + Th GV 1  
 "Petite Mer" Fr GV 1 Traduction 
 Thale Noi Th EV 2  
   PF 2  
ทะเลภเูกต็ mer de Phuket Fr + Th PF 1  
ทะเลศรรีาชา mer de Si Racha Fr + Th GV 1  
ทะเลลำปำ LAM PAM Th PF 1  
 la lagune de Lam Pam Fr + Th PF 1  
ทะเลสมลิา la mer Simila Fr + Th PF 1  

	

2.10 Noms de montagnes et leurs extensions 
	

 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 

Montagnes เทอิกเขาดงพญาเย็น 
Nord-Est, 
Centre les montagnes du Dong Phaya Yen Th GV 1  

 เทอืกเขาตะนาวศร ี Nord,Ouest les monts Tenasserim Fr GV 1  

 เทอืกเขาถนนธงชยั Nord,Ouest les Thanen Thong Dan Th GV 1 
Faute du nom : 
Thanon Thong Chai 

   les Thanon Tongchai Th GV 1  
 เทอืกเขาบรรทดั Sud le Khao Bantat Th GV 1  
 เทอืกเขาพนมดงรัก Nord-Est les Dangkrek Khmer GR 1  
   la chaîne cambodgienne des Dangrêk Fr + Khm GV 1  
   la chaîne des Dangrek Fr + Khm GV 1  

   la chaîne de Dongrek 
Fr + 
Th/Khm? EV 1  

   les montagnes du Dangrek 
Fr + 
Khmer EV 1  

   les massifs montagneux de Dangrek Fr + Khm PF 1  
 เทอืกเขาภพูาน Nord-Est la colline de Phupan Fr + Th GR 1  

 เทอืกเขาสนักาลาครี ี Sud les monts San Sara Khiri Fr + Th GV 1 
Faute du nom : San 
Kala Khiri 

 เขาพนมรุง้ Buriram la colline du Phanom Rung Fr + Th GR 1  
     EV 1  
   la montagne de Phanom Rung Fr + Th GV 1  
 เขาคชิฌกฏู Chanthaburi Khao Khit Chakut Th PF 1  
 เขาสระบาป Chanthaburi Khao Sabap Th PF 1  
 เขาสอยดาว Chanthaburi la chaîne des Khao Soy Dao Fr + Th GV 1  
 เขาเผอืก Chanthaburi le mont Sukim Fr + Th GV 1  
 ดอยปยุ Chiang Mai le Doi Pui Th GV 4  
 ดอยสเุทพ Chiang Mai La montagne Suthep  Fr + Th  GR 1  
   le Suthep Th GR 1  
   le Doi Suthep Th GV 2  
     EV 4  
   le Doï Suthep Th PF 1  
   Doi Suthep Th EV 1  
   Loi Soo Tayp Th EV 1  
 ดอยแมอ่คูอ Chiang Mai Doi Mae Ho Th GR 1 Faute du nom :  

Mae U Kho 

 ดอยสะเกด็ Chiang Mai le Doi Saket Th GV 1  

 ดอยหลวงเชยีงดาว Chiang Mai la montagne Doi Chiang Dao Fr + Th  GR 1  
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Montagnes ดอยหลวงเชยีงดาว Chiang Mai le Chiang Dao Th GR 1  

   le DOI CHIANG DAO Th EV 1  

   le Doi Luang Chiang Dao Th GV 1  

   Chiang Dao  Th  GR 1  

   le massif du Doi Chiang Dao Fr + Th EV 1  

   ville de l'Étoile Fr GR 1 Traduction 

 ดอยอนิทนนท ์ Chiang Mai le Doi Inthanon Th GR 4  

     GV 4  

     EV 2  

     PF 1  

   Doi Inthanon Th PF 1  

     EV 1  

   le mont Doi Inthanon Fr + Th PF 1  

 ดอยอา่งขาง Chiang Mai le Doi Ang Khang Th GV 1  

 ดอยจอมทอง Chiang Rai la colline de Chomthong Fr + Th EV 1  

 ดอยชา้งมบู Chiang Rai le Doi Chang Mub  Th GR 1  

 ดอยตงุ Chiang Rai Doi Tung Th GR 5  

     PF 2  

   le Doi Tung Th GR 4  

     PF 2  

     GV 4  

   la montagne Doi Tung Fr + Th PF 1  

     GR 1  

   "mont du Drapeau" Fr GV 1 Traduction 

 ดอยนางนอน Chiang Rai The Sleeping Lady Ang GR 1 Traduction 

   le massif du Khunnam Nang 
Nong 

Fr + Th GV 1  

   la "montagne de la Femme 
endormie" 

Fr + Th GV 1 Traduction 

 ดอยแมส่ลอง Chiang Rai Doi Mae Salong Th GR 1  

     EV 2  

     PF 1  

   le Doi Mae Salong Th GV 1  

 ภชูี%ฟ้า Chiang Rai Phu Chi Fa Th PF 3  

 เขาจลุจอมเกลา้ Chonburi le Kao Chula Chom Klao Th GV 1  

 เขาพระตําหนัก/ 

เขาพัทยา 

Chonburi Pattaya Hill Th + Ang PF 6  

 เขาสามมกุ Chonburi la colline de Sam Muk Fr + Th GV 1  

   la "colline des Singes" Fr GV 1 Surnom 

 เขาพนมเบญจา Krabi  Khao Phanom Bencha Th PF 1  

 ภกูระดงึ Loei Phu Kradung Th GV 1  

   la montagne Cloche Fr GV 1 Traduction 

 ภเูรอื Loei Phurua Peak Th + Ang GR 1  

 ดอยกองม ู Mae Hong Son le Doi Kong Mu Th GV 1  

     EV 3  

 ดอยหวัหมด Mae Hong Son DOI HUA MOT Th PF 1  

 ดอยภคูา Nan le Doï Phu Kha Th PF 1  

 เขาจอมปราสาท Trat le Khao Jom Prasat Th GR 1  

 ภคูอ้ Phetchabun Phu Kor Th GR 1  

 เขาคลงัใน Phetchabun le Khao Klang Nai Th GV 1  

   Khao Klang Nai Th PF 1  

 เขาพระเนนิทุง่ Phetchaburi le Phanoen Thung Th GV 1  
 เขาวงั (เขาสมณ) Phetchaburi la colline Khao Wang Fr + Th GR 1  

   la colline de Khao Wang Fr + Th PF 1  

   le massif boisé de Khao Wang Fr + Th PF 1  

   le Maha Samana Th GV 1  
   la Cité céleste de la montagne Fr GV 1 Traduction 
 เขาหลวง Phetchaburi Khao Luang Th EV 1  
 ภหูนิรอ่งกลา้ Phitsanulok le massif du Phu Hin Rongkla Fr + Th GV 1  
 เขาแดง Prachuap  Khao Daeng Th GR 1  
 เขาตะเกยีบ Prachuap KHAO TAKIAP Th PF 1  
 เขาตามอ่งลา่ย Prachuap  le Khao Ta Mong Lai Th GR 2  
 เขาชอ่งกระจก Prachuap  la colline Khao Chong Krajok Fr + Th GR 1  
   LE KHAO CHANG 

KRACHOK 
Th EV 1 Faute du nom : 

Chong Krachok 
   KHAO CHONG KACHOK Th PF 1  
   "montagne miroir" Fr EV 1 Traduction 



ANNEXE 	                                                                                                        LISTES DES APPELLATIFS DÉNOMINATIFS DE LIEUX 

THAÏLANDAIS 

	 553 

	

	

 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Montagnes เขาสามรอ้ยยอด Prachuap  Kao Sam Rot Yot Th GR 1  

   "la montagne aux 300 pics" Fr GR 1 Traduction 

 เขารัง Phuket Khao Rang Th GR 1  

     GV 1  

     PF 1  

   le mont KHAO RANG Fr + Th EV 1  

 เขาพระแทว Phuket Kao Phra Thaeo Th GV 1  

 เขาจนี Satun Khao Chin Th GV 1  

 เขาโตะ๊บ ู Satun la colline de Toh-Boo Fr + Th GR 1  

 เขาวงัพะเนยีด Satun Khao Wangpra Th GV 1 
Faute du nom : 
Wang Phaniat 

 เขาพระบาทใหญ ่ Sukhothai la colline de Phra Baht Yai  Fr + Th EV 1  

 เขาหลวง Sukhothai Khao Luang Th GR 1  

   la montagne des Rois Fr GR 1 Traduction 

 เขาหลวง Nakhon Sri Thammarat le Khao Luang Th GV 1  

   le mont Luang Fr + Th PF 1  

 เขาตงักวน Songkla le MONT TANG KUAN Fr + Th EV 1  

 เขาหรา Surat Thani Khao Ra Th GR 1  

   le Khao Ra Th GR 1  

 (เขา) ศลิาง ู Surat Thani le rocher du Serpent Fr + Th EV 1 Traduction 

 เขาสลกัเพชร Trat le Khao Salak Phet Th GV 1  

 เขาเขยีว  Khao Yai Khao Khiaw  Th GR 2  

   le Khao Khleo Th GV 1 
Faute du nom : 
Khieo 

   Khao Khieu Th PF 1  

   "Montagne verte" Fr GV 1 Traduction 

 เขาแหลม  Khao Yai Khao Laem Th GR 1  

   le Khao Laem Th GV 1  

Montagnes ภเูขาทอง Bangkok La Montagne dorée Fr GV 3 Traduction 

artificielle   Phu Khao Thong Th GV 1 Traduction 

     EV 1  

   la Montagne d'Or Fr PF 1 Traduction 

     EV 3  

 เขามอ Bangkok le Khao Mor Th GV 1  

Falaise ผาจําศลิ  Loei Jasmin Eng GV 1  

 ผานกแอน่ Loei Nok An Cliff Th + Ang GR 1  

   Pha Nok En Th GV 1  

   la falaise des Hirondelles Fr GV 1 Traduction 

 ผานานอ้ย Loei Na Noi Th GV 1  

 ผาหลม่สกั Loei Lomsak Cliff Th + Ang GR 1  

   la falaise de Lom Sak  Fr + Th GV 1 Traduction 

   Pha Lom Sak Th GV 1  

 ผาหมากดกู Loei Makduk Th GV 1  

 ผากลว้ยไม ้  Pha Kluai Mai  Th GR 1  

 ผาชู ้ Nan les falaises de Pha Chu Fr + Th PF 1  

 ผาโตะ๊บ ู Satun Toh-Boo Th GR 1  

 ผาแตม้ Ubon  Pha Taem Th GR 4  

     PF 1  

   les falaises de Pha Taem Fr + Th GV 2  

   les falaises de Pa Thaem Fr + Th GV 1  

   "Falaise peinte" Fr GV 1 Traduction 

Falaise ผาเดยีวดาย Khao Yai la "falaise solitaire"  Fr GR 1  

   Pha Daew Dai Th GR 1  

 ผาตรอมใจ Khao Yai Pha Tromchai  Th GR 1  

 ผาโตะ๊บ ู Satun Toe Boon Th GV 1  
Col ดา่นเจดยีส์ามองค ์ Kanchanaburi le col des Trois Pagodes Fr + Th GV 3 Traduction 
     EV 2  
     PF 1  
 ชอ่งเขาขาด/ 

ชอ่งไฟนรก 

Kanchanaburi la passe du "Feu de l'Enfer" Fr PF 1 Traduction 

   Hellfire pass Ang GV 1 Traduction 
Plateau ที#ราบสงูโคราช Nord-Est le plateau de Khorat Fr + Th GV 5  
     GR 1  
   vaste plateau de Korat Fr + Th EV 1  
   le vaste plateau de Khorat Fr + Th GV 1  
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 

? 
กองแลน 
(ปายแคนยอน) Mae Hong Son Pai Canyon  Th + Ang  GR 1  

Isthme คอคอดกระ Ranong l'isthme de Kra Fr + Th GV 3  

     EV 3  

     PF 1  

Plaine,  ลุม่นํ'าเจา้พระยา Centre la bassin du Chao Phraya Fr + Th GV 4  

vallée   la plaine du Chao Phraya Fr + Th GV 1  

 ลุม่นํ'าโขง international le bassin du Mékong Fr GV 1  

 ลุม่นํ'าเขาใหญ ่ Khao Yai le bassin de Khao Yai Fr + Th GV 1  

 ทุง่หญา้หนองผักช ี Khao Yai la prairie de Nong Phak Chi Fr + Th GR 1  

 ที#ราบเชยีงใหม ่ Chiang Mai PLAINES DE CHIANG MAI Fr + Th EV 1  

	

2.11 Noms de monuments 
	

 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Maison บา้นคําเที'ยง Bangkok LA MAISON KHAM THIENG Fr + Th EV 1  

   KAMTHIENG HOUSE Th + Ang PF 1  

   Baan Khamtieng Th PF 1  

 บา้นจมิทอมป์สนั Bangkok la maison de Jim Thompson  Fr + Ang GR 1  
     GV 3  
     PF 3  
   JIM THOMPSON HOUSE Ang + Ang PF 1  
 บา้น ม.ร.ว.คกึฤทธิ* Bangkok MR KUKRIT'S HOUSE Th + Ang PF 1  
 บา้นหวั(งหล ี Bangkok LA MAISON WANG LEE Fr + Th EV 1  
 บา้นเสานัก Lampang la Ban Sao Nak Th GV 1  
   la maison aux 116 pilliers Fr GV 2 Surnom 
   Baan Sao Nak Th PF 2  
 บา้นวชิาเยนทร ์ Lopburi Baan Wichayen  Th GR 1  
   la résidence Vichayen Th GV 1  
   le PALAIS DE PHAULKON Fr + Th EV 1  

   Résidence Vichayen  Fr + Th GV 1  

   Vichayen House Th + Ang GV 1  

 

บา้นประตชูยั/บา้น
ประทบัใจ Phrae BAN PHRATU CHAI Th PF 1  

   Ban Sao Roï Ton  Th PF 1  

   la "maison aux cent pilliers" Fr PF 1  

 บา้นวงศบ์รุ ี Phrae VONGBURI HOUSE Th + Ang PF 1  

 คฤหาสนก์เูด็น Satun la Kuden Mansion Th + Ang PF 1  

Théâtre โรงละครแหง่ชาต ิ Bangkok le Théâtre national Fr GR 1 Traduction 

     PF 1  
     EV 1  

   le Théâtre national de Bangkok Fr + Th GV 1 Traduction 

   THÉÂTRE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 

 โรงละครเฉลมิกรงุ Bangkok le Théâtre royal de Chalermkrung Fr + Th GV 1 Traduction 
 สยามนริมติร Bangkok Siam Niramit Th GR 1  
     PF 1  
   Spectacle Siam Niramit  Fr + Th GR 1  
 ภเูกต็แฟนตาซ ี Phuket Phuket Fantasea  Th + Ang  GR 1  
 รัฐสภา Bangkok l'Assemblée national Fr  GR 1 Traduction 

     GV 1  

   l'Assemblée Fr GV 1 Traduction 

 ศาลากลาง Chiang Mai le City Hall Ang GR 1 Traduction 
 หอสมดุแหง่ชาต ิ Bangkok la Bibliothèque nationale Fr GR 1 Traduction 
 ศาลหลกัเมอืง Bangkok le Lak Muang Th GV 1  
     EV 2  
   Lak Muang Th EV 1  
 อนุสาวรยีป์ระชาธปิ

ไตย 
Bangkok Democracy Monument Ang GR 2 Traduction 

     GV 1  
     PF 1  

 อนุสาวรยีช์ยัสมรภมู ิ Bangkok Victory Monument Ang GR 2 Traduction 
     PF 2  

   le Monument de la Victoire Fr PF 1 Traduction 

 สยามสมาคม Bangkok la Siam Society Th + Ang EV 2 Traduction 
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Monument เสาชงิชา้ Bangkok la Balançoire  Fr  GR 1 Traduction 
officiel   LA BALANÇOIRE GÉANTE Fr EV 1 Surnom 
   GRANDE BALAÇOIRE Fr PF 1 Surnom 
   la Grande Balançoire Fr GV 2 Traduction 
    Fr PF 1  
   Sao Ching Cha Th EV 2  
   Chao Chin Cha Th GR 1  
   Giant Swing Ang GV 1 Surnom 
 ศาลหลกัเมอืง Chiang Mai le pillier de fondation de la cité  Fr  GV 2 Traduction 
   Lak Muang Th GV 2  
 ศาลหลกัเมอืง Chiang Rai "Lak Muang" Th PF 1  
 ปราสาทสจัธรรม Chonburi SANCTUARY OF TRUTH Ang PF 1 Traduction 

 ศาลหลกัเมอืง 
Kamphaeng 
Phet le Lak Muang Th GV 2  

     EV 1  

 ศาลหลกัเมอืง Loei le pillier de la ville Th GV 1 Traduction 

   le Lak Muang Th GV 1  

 หอสมดุแหง่ชาต ิ
Nakhon 
Phanom la Bibliothèque nationale Fr GV 1 Traduction 

 อนุสาวรยีท์า้วสรุนาร ี
Nakhon 
Ratchasima Le mémorial de Thao Suranari  Fr + Th GR 1  

     GV 2  

 อนุสาวรยีป์ราบฮอ้ Nong Khai Prap Ho Monument Th + Ang GR 1  

 อนุสรณส์ถานสนึาม ิ Phang Nga le Tsunami Memorial Park Ang GR 1 Traduction 
   Tsunami Memorial Park Ang GR 1 Traduction 

 ศาลจังหวดั Phuket le tribunal de Phuket Fr + Th GV 1  

 ศาลากลาง Phuket le Provincial Hall Ang GV 1 Traduction 

 ศาลหลกัเมอืง Phuket LAK MUANG Th EV 1  
   le Lak Muang Th EV 1  
 หอนาฬกิา Songkhla  la Clock Tower Ang GR 2 Traduction 
   Clock Tower Ang PF 2 Traduction 
 ศาลหลกัเมอืง SukhoTh le Lak Muang Th GV 2  

 ศาลหลกัเมอืง Yala SANCTUAIRE LAK MUANG Fr + Th PF 1  
Tour อาคารใบหยก 2 Bangkok La tour Baiyok II  Fr + Th  GR 1  

 อาคารใบหยก  1 Bangkok La tour Baiyok I  Fr + Th  GR 1  

 อาคารใบหยก Bangkok la Baiyoke Tower Th + Ang PF 1  

 หอดสูตัวห์นองผักช ี Khao Yai 
la tour d'observation de Nong 
Phak Chi Fr + Th GR 1  

Stade สนามมวยลมุพนิ ี Bangkok le Lumphini  Boxing Stadium  Th + Ang  GR 1  
   le Lumpini Stadium Th + Ang PF 1  
   le Lumphini Stadium Th + Ang GV 1  
   LUMPHINI BOXING STADIUM Th + Ang PF 1  
 สนามมวยราชดําเนนิ Bangkok le Ratchadamnoen Stadium  Th + Ang  GR 1  
   Ratchadamnoen Th GR 1  
     PF 1  
   RATCHADAMNOEN STADIUM Th + Ang PF 1  
 สนามกฬีาแหง่ชาต ิ Bangkok NATIONAL STADIUM Th + Ang PF 1  
 สนามมวยคา่ยกาวลิะ Chiang Mai le Kawila Boxing Stadium Th + Ang GR 1  
 มวยไทยบารเ์บยีรเ์ซน็เตอร ์ Chiang Mai le BBC  Sigle  GR 1  

   Bar Beer Center Ang GR 1  

Stade สนามมวยทา่แพ Chiang Mai le Thaphae Boxing Stadium Th + Ang GR 1  

 สนามมวยเฉวง Surat Thani  le Chaweng Boxing Stadium Th + Ang GR 1  

 สนามมวยเพชรบญัชา Surat Thani  le Petchabuncha Stadium Th + Ang GR 1  

 สนามกฬีาศรณีรงค ์ Surin le Sri Narong Stadium Th + Ang PF 1  
Porte ประตชูา้งเผอืก Chiang Mai Chuang Phuak Gate Th + Ang GR 1  
   la porte de Chang Puak Fr + Th PF 1  
   la porte Chang Phuak Fr + Th GV 3  
 ประตเูชยีงมั-น Chiang Mai la porte Chiang Man Fr + Th EV 1  
 ประตเูชยีงใหม ่ Chiang Mai Chiang Mai Gate Th + Ang GR 1  
   la porte Chiang Mai Fr + Th PF 1  
 ประตทูา่แพ Chiang Mai Tha Phae Gate Th + Ang GR 1  

   Thaphae Gate Th + Ang PF 1  
   Thapae Gate Th PF 1  

   la porte de Thapae Fr + Th PF 1  

   la porte de Thaphae Fr + Th PF 2  

   la porte de Tha Phae Fr + Th PF 1  
     GV 1  
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 Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
Porte ประตทูา่แพ Chiang Mai la porte TAPAE Fr + Th EV 1  
   la porte Thaphae Fr + Th PF 2  
   la porte Tha pae Fr + Th PF 1  
   la porte de Ta Phae Fr + Th PF 1  
   la porte Ta Phae Fr + Th PF 1  
 ประตสูวนดอก Chiang Mai Pratu Suandok Th GV 2  
   la porte Suan Dok Fr + Th EV 2  
     PF 1  
 ประตสูวนปรงุ Chiang Mai la porte Suan Prung Fr + Th EV 2  
 ประตเูชยีงแสน Chiang Rai la porte Pratu Chiang Saen Fr + Th GV 1  

 ประตเูจา้จันทร ์ Kamphaeng Phet le Pratu Chao Chan Th GV 1  

 ประตวูดัชา้ง Kamphaeng Phet le Pratu Wat Chang Th GV 1  

 ประตสูะพานโคม Kamphaeng Phet porte Saphan Kham Fr + Th GV 1 
Faute de nom: 
Saphan Khom 

 ประตชูยั 
Nakhon 
Ratchasima la porte de la Victoire Fr GV 1 Traduction 

 ประตชูยั Phrae Pratu Chai Th PF 1  

 ประตดูอนแหลม 
 
Sukhothai Pratu Dom Laem Th + Ang GV 1 

Faute de frappe: 
Don Laem 

  
 

la porte Dom Laem Fr + Th GV 1 
Faute de frappe: 
Don Laem 

 ประตเูตาหมอ้ Sukhothai la porte Tao Mo Fr + Th GV 1  

 ประตรูามณรงค ์ Sukhothai Ram Narong Th GV 1  
 ประตศูาลหลวง Sukhothai la porte de San Luang Fr + Th GV 1  

Barrage เขื$อนแกง่กระจาน Phetchaburi le barrage de Kaeng Krachan Fr + Th GV 1  

 

เขื$อนวชริาลงกรณ 

(เขาแหลม) Kanchanaburi le barrage de Khao Laem Fr + Th EV 1  

 เขอืนรัชประภา Phang Nga 
le barrage de Rachabrapah 
Dam 

Fr + Th + 
Ang GR 1  

   le barrage de Ratchaprapha Fr + Th GR 1  
 เขื$อนชยันาท Chainat le barrage de Chainat Fr + Th GV 1  
 เขื$อนศรนีครนิทร ์ Kanchanaburi le barrage de Srinakharin Fr + Th EV 1  

 ทํานบพระรว่ง Sukhothai 
le barrage en terre de Phra 
Ruan Fr + Th GV 1 

Faute de frappe: 
Phra Ruang 

 เขื$อนภมูพิล Tak le barrage de Bhumibol Fr + Th EV 1  

Cimetière สสุานทหารสมัพันธมติร Kanchanaburi 
le cimetière militaire de 
Kanchanaburi  Fr + Th  GV 1 

Ajout d'un 
élément 

   le War Cemetery Ang PF 1  

   CIMETIÈRES DE GUERRE Fr PF 1  

   
Kanchanaburi Allied War 
Cemetry Th + Ang GV 1 

Ajout d'un 
élément 

Fort ป้อมพระสเุมร ุ Bangkok FORT PHRA SUMERU Fr + Th PF 1  
 ป้อมมหากาฬ Bangkok le fort Mahakan Fr + Th GV 1  
     PF 1  
 ป้อมเจา้อนิทร ์ Kamphaeng Phet le PHOM CHAO INDRA Th EV 1  
 ป้อมเพชร Kamphaeng Phet le PHOM PHET Th EV 1  
 หออะมอ๊ก Lampang Ho Amok Th EV 3  
   la "tour octagonale" Fr EV 1 Surnom 

	

2.12 Noms de musées 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
พช. จันทรเกษม Ayutthaya Le musée Chanthara Kasem  Fr + Th  GV 1  
  le Chankasem National Museum Th + Ang PF 1  
  Chandra Kasem Museum Th + Ang GV 1  
พช. เจา้สามพระยา Ayutthaya Le Musée national Chao Sam Praya  Fr + Th GR 1  
  Le Musée national Chao Sam Phraya Fr + Th GV 5  
  le Musée national d'Ayutthaya Fr + Th EV 1  
  le Musée national Fr EV 2  
  MUSÉE CHAO SAM PHRAYA Fr + Th EV 1  
  MUSÉE NATIONAL CHAO SAM PHRAYA Fr + Th PF 1  
  Chao Sam Phraya Museum  GV 1  
ศนูยศ์กึษาประวตัศิาสตรอ์ยธุยา Ayutthaya Ayutthaya Historical Study Center  Th + Ang GR 1 Traduction 
    GV 1  
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ศนูยศ์กึษาประวตัศิาสตรอ์ยธุยา Ayutthaya l'Ayutthaya Historical Study Center Ang GR 1 Traduction 
  Le Centre d'études historiques d'Ayutthaya  Fr + Th  GV 1 Traduction 
พช. พระนคร Bangkok le Musée national de Bangkok Fr GR 1  
    GV 2  
    EV 7  
  le Musée national Fr GR 1 Traduction 
    GV 3  
    EV 8  
    PF 2  
  MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
    GR 1  
  le musée de Bangkok Fr + Th GR 1 Traduction 
    EV 1  
  National Museum  Ang  GR 1 Traduction 
พช เรอืพระราชพธิ ี Bangkok Le musée national des Barges royales  Fr GR 1 Traduction 
  le musée des Barges Royales Fr EV 2 Traduction 
    PF 2  
    GV 1  
  MUSÉE DES BARGES ROYALES Fr PF 1 Traduction 
พช. หอศลิป์ Bangkok NATIONAL GALLERY Ang PF 1 Traduction 
มวิเซยีมสยาม Bangkok Siam Museum Th + Ang  GR 1 Traduction 
  MUSÉE DU SIAM  Fr  PF 1 Traduction 
  NATIONAL DISCOVORY MUSEUM INSTITUT Ang PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑก์ารแพทยศ์ริริาช Bangkok MUSÉE DE LA MÉDECINE Fr PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑช์า้งเอราวณั Bangkok Musée Erawan  Fr + Th  GR 1  
  Erawan Elephant Museum  Ang GR 1  
พพิธิภณัฑช์าวบางกอก Bangkok BANGKOKIAN MUSEUM Th + Ang PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑบ์างกอกดอลล ์ Bangkok MUSÉE DES POUPÉES Fr PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑเ์ปลอืกหอย 
กรงุเทพฯ” Bangkok BANGKOK SEASHELL MUSEUM Th + Ang PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑพ์ระที-นั-ง 
วมิานเมฆ Bangkok Vimanmek Palace Museum  Th + Ang GR 1  
_พพิธิภณัฑภ์าพพระราชพธิ ี Bangkok le Musée photographique du cérémonie royale Fr GV 1 Traduction 
_พพิธิภณัฑร์ถมา้พระที1นั1ง Bangkok le Musée des Voitures royales Fr GV 1 Traduction 
พพิธิภณัฑร์าชทณัฑ ์ Bangkok CORRECTIONS MUSEUM Ang PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑว์ทิยาศาสตรแ์ล
ะทอ้งฟ้าจําลอง Bangkok 

MUSÉE DES SCIENCES ET 
PLANÉTARIUM Fr PF 1 Traduction 

พพิธิภณัฑส์ว่นพระองคใ์นพระ
บาทสมเด็จพระจลุ-

จอมเกลา้เจา้อยูห่วั  Bangkok musée Chulalongkorn Fr + Th PF 1  
พพิธิภณัฑห์ุน่ขี/ผ ึ/ง  
มาดามทสุโซ  Bangkok MADAME TUSSAUDS BANGKOK Ang PF 1  
หอศลิปวฒันธรรมแหง่กรงุเ
ทพมหานคร Bangkok Bangkok Art & Culture Center   Ang GR 1 Traduction 
  BANGKOK ART AND CUTURE CENTRE Ang PF 1 Traduction 
  BACC Sigle GR 1  
พช. เชยีงใหม ่ Chiang Mai Le musée national de Chiang Mai  Fr GR 1  
  le Musée national Fr GR 1 Traduction 
    GV 4  
    EV 1  
    PF 1  
  le musée de Chiang Mai Fr + Th GV 1  
  MUSÉE NATIONAL DE CHIANG MAI Fr + Th PF 1  
พพิธิภณัฑช์าวเขา Chiang Mai Hill Tribe Museum  Ang  GR 1 Traduction 
  MUSÉE TRIBAL Fr + Th PF 1 Traduction 
  le Musée ethnographique Fr GV 1 Surnom 
  le Musée ethnologique de Chiang Mai Fr + Th GV 1  
  Musée ethnographique  Fr  GV 1  
  Tribal Museum Ang GV 1 Traduction 
พพิธิภณัฑโ์ลกแมลงและสิ1งมหั
ศจรรยธรรมชาต ์

Chiang Mai Museum of World Insects & Natural 
Wonders  

Ang  GR 1  

หอศลิปวฒันธรรมเมอืง 

เชยีงใหม ่
Chiang Mai Le Centre des arts et de la culture de 

Chaing Mai  
Fr + Th GR 1  

พช. เชยีงแสน Chiang Rai le Musée national Fr GV 1 Traduction 
  CHIANG SAEN NATIONAL MUSEUM Ang PF 1  
พพิธิภณัฑอ์บูคํา Chiang Rai Oub Kham Museum  Ang  GR 1  
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พพิธิภณัฑช์าวเขา Chiang Rai Hilltribe Museum  Ang  GR 1 Traduction 
  le Hilltribe Museum Ang GR 1 Traduction 
  le Tribal Culture Center Ang GV 1 Traduction 
  HILL TRIBES MUSEUM Ang PF 1 Traduction 
  Musée des Tribus montgnades  Fr  GV 1 Traduction 
  Hill Tribe Museum and Education Center Ang GV 1 Traduction 
หอฝิ%น Chiang Rai le Hall of Opium Ang GR 2 Traduction 
  Hall of Opium  Ang  GR 1 Traduction 
    PF 1  
พพิธิภณัฑบ์า้นฝิ.น Chiang Rai Opium Museum  Ang  GR 1 Traduction 
  le Musée de l'Opium Fr GV 1 Traduction 
  "House of Opium" Ang PF 2 Traduction 
พพิธิภณัฑส์ตัวนํ์.าบางแสน Chonburi le Musée océanographique  Fr  GV 1 Traduction 
  Marine Science Museum Ang GV 1 Traduction 
พพิธิภณัฑช์อ่งเขาขาด Kanchanaburi Hellfire Pass Memorial  Ang  GV 1 Traduction 
  HELL FIRE MEMORIAL Ang PF 1 Traduction 
  Mémorial du col des Feux de l'Enfer Fr GV 1 Traduction 
พพิธิภณัฑท์างรถไฟไทย-พมา่ Kanchanaburi ThLAND BURMA RAILWAY CENTRE Ang PF 1 Traduction 
พ.สงครามอกัษะและเชลยศกึ Kanchanaburi JEATH Museum  Sigle + Ang GR 1  

  
Japanese English Australian & American Thai 
Museum Ang PF 1  

  le JEATH Museum Sigle + Eng GV 1  
    PF 1  
  JEATH Museum Sigle + Eng PF 2  
พพิธิภณัฑส์งครามโลกครั2งที52 Kanchanaburi le musée de la Seconde Guerre mondiale  Fr GV 1 Traduction 
  World War II Museum Ang GV 1 Traduction 

พช. กำแพงเพชร 
Kamphaeng 
Phet le Musée national de Kamphaeng Phet  Fr + Th GR 1  

  le Musée national Fr GV 3 Traduction 
  Musée national de Kamphaeng Phet Fr + Th PF 1  
พพิธิภณัฑกํ์าแพงเพชร 
เฉลมิพระเกยีรต ิ

Kamphaeng 
Phet le Musée régional Fr GR 1 Surnom 

  le musée d'Artisanat régional Fr GV 3 Modification 
  MUSÉE CHALOEM PRAKIAT Fr + Th PF 1  
พพิธิภณัฑส์รินิธร Kalasin le Sirinthorn Museum  Th + Ang GR 1  
สถานวีจัิยไดโนเสารภ์กูุม้ขา้ว  Kalasin Phu Kum Khao  Th GR 1  
  le Phu Kum Khao Th GR 1  
  Isan Jurassic Park Th + Ang GR 1 Surnom 
พช. ขอนแกน่ Khon Kaen le Musée national  Fr  GR 1 Traduction 
  MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑไ์ดโนเสาร ์ Khon Kaen le musée des Dinosaures  Fr  GR 1 Traduction 
พช. หรภิญุชยั Lamphun le Musée national Hariphunchai Fr + Th GR 1  
  le Musée national Fr EV 1 Traduction 
    GV 1  
พช. สมเด็จพระนารายณ์ Lopburi le Musée national Fr GR 1 Traduction 
  Musée de Lopburi Fr + Th PF 1 Surnom 
พพิธิภณัฑส์งครามโลกครั2งที52  Mae Hong Son un minuscule Musée japonais Fr GV 1 Surnom 
พช. พระปฐมเจดยี ์ Nakhon 

Pathom 
le musée Phra Pathom Chedi National 
Museum 

Fr + Th + 
Ang 

GV 1  

  le musée de Nakhon Pathom Fr + Th EV 1 Surnom 
พช. มหาวรีวงศ ์ Nakhon 

Ratchasima 
Le musée national Maha Viravong  Fr + Th GR 1  

  le Musée national Maha Wirawong Fr + Th GV 1  
  MUSÉE NATIONAL MAHA WEERAWONG Fr + Th PF 1  
พช. พมิาย Nakhon 

Ratchasima 
le musée de Phimai Fr + Th GR 1  

    EV 1  
  le Musée national de Phimai  Fr + Th GR 1  
  Le Musée National Fr GV 1 Traduction 
    EV 1  
  MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
พช. นครศรธีรรมราช Nakhon Si 

Thammarat 
le Musée national de Nakhon Si 
Thammarat 

Fr + Th EV 1  

  MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
พช. น่าน Nan MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑม์นุษยชาตวิทิยา Nonthaburi ANTHROPOLOGY MUSEUM Ang PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑว์ดัปรมยัยกิาวาส Nonthaburi Wat Paramaiyikawas Temple Museum Th + Ang PF 1  
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พช. พระนครครี ี Phetchaburi le Musée national Phra Nakhon Khiri Fr + Th GV 1  
พช. พระพทุธชนิราช Phitsanulok le musée Phra Chinarat Fr + Th GV 1  
พ.พื#นบา้นจา่ทว ี Phitsanulok Sgt Major Thawee Folk Museum Th + Ang  GR 1  
  Sergent Major Folklore Museum Th + Ang  GV 1  
  le musée des Traditions populaires Fr GV 2 Traduction 
  Le musée des Traditions populaires  Fr  GV 1 Traduction 
  FOLK MUSEUM Ang PF 1 Traduction 
พช. ถลาง Phuket Thalang National Museum  Th + Ang GR 1  
  le Musée national de Thalang Fr + Th GV 1  
  le musée de Thalang Fr + Th GV 1  
พพิธิภณัฑเ์ปลอืกหอย Phuket le Musée du Coquiilage  Fr GV 1 Traduction 
  Sea Shell Mesuem Ang GV 1 Traduction 
พพิธิภณัฑภ์เูกต็ไทยหวั Phuket PHUKET THAI HUA MUSEUM Th + Ang PF 1  
พช. สตลู Satun MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
  le Musée national Fr PF 1 Traduction 
พช. สงขลา Songkhla MUSÉE DE SONGKHLA Fr + Th EV 1  
  MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 

  
le superbe Musée national de 
Songkhla Fr + Th PF 1  

พช. รามคำแหง SukhoTh le Musée national Fr GR 1 Traduction 
  le musée Râma Kamhaeng Fr + Th GR 1  
  Le Musée Rama Khamhaeng Fr + Th GV 1  
  MUSÉE RAMKHAMHAENG Fr + Th PF 1  
  Le Musée national Râma Kamhaeng Fr + Th  GR 1  
  Le Musée national Rama Khamhaeng Fr + Th GV 1  
  LE MUSÉE NATIONAL RAMA KHAMHAENG Fr + Th EV 1  
  le musée national de SukhoTh Fr GV 1 Surnom 
พช.สวรรควรนายก SukhoTh le musée Sawanworanayok Fr + Th GR 1  
  le Sawanvoranayok Museum Th + Ang GR 1  
  le musée de Sawan Waranayok Fr + Th GV 1  
พพิธิภณัฑส์งัคโลก SukhoTh Sangkhalok Museum  Th + Ang  GR 1  
สาธรพพิธิภณัฑผ์า้ทองคํา SukhoTh le Sathon Gold Textiles Museum Th + Ang GV 1  
พช. อูท่อง Suphanburi le musée d'U Thong Fr + Th EV 1  
พช. ไชยา Surat Thani MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
พพิธิภณัฑส์ตัวนํ์.าสมยุ Surat Thani Samui Aquarium  Th + Ang GR 1  
ศนูยค์ชศกึษา Surin CENTRE DES ÉLÉPHANTS BAN THA KLANG Fr + Th PF 1  
พพิธิภณัฑย์างพาราจังหวดัตรัง Trang le musée du Caoutchouc  Fr GV 1 Traduction 
  Rubber Museum Ang GV 1 Traduction 
พช. อบุลราชธาน ี Ubon  Ubon Ratchathani National Museum  Th + Ang  GR 1  
  MUSÉE NATIONAL Fr PF 1 Traduction 
  le Musée national Fr GV 1 Traduction 
  le Musée national d'Ubon Ratchathani Fr + Th GV 1  
พช. บา้นเชยีง Udon Thani le Musée national Fr GR 1 Traduction 
  le Musée national de Ban Chiang Fr + Th GV 1  
  MUSÉE BAN CHIANG Fr + Th PF 1  

2.13 Noms de palais 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
พระบรมมหาราชวงั Bangkok le Grand Palais Fr GR 10 Traduction 
    GV 10  
    EV 20  
    PF 14  
  GRAND PALAIS Fr PF 1 Traduction 
  le Palais royal Th GV 2 Traduction 
  le palais royal de Bangkok Fr + Th GV 1 Ajout de location 
_พระที&นั&งจักรพรรดพิมิาน Bangkok le palais Chakraphat Phiman Fr + Th GV 1  

  
le PHRA THINANG CHAKRAPHAT 
PHIMAN Th EV 1  

_พระที&นั&งจักรมีหาปราสาท Bangkok le palais Chakri Mahaprasat Fr + Th GV 1  
  l'actuel Chakri Maha Prasat Th EV 1  
  le Chakri Maha Prasat Th EV 4  
    PF 1  

_พระท่นัี)งดสุติมหาปราสาท Bangkok l'imposant Dusit Mahat Prasat Th GV 1 
Faute de frappe: 
Dusit Maha Phrasat 
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_พระท่นัี)งดสุติมหาปราสาท Bangkok le Dusit Mahat Prasat Th GV 1 
Faute de frappe: 
Dusit Maha Phrasat 

  le Dusit Maha Prasat Th EV 2  
  DUSIT MAHA PRASAT Th EV 1  
_พระที&นั&งบรมพมิาน Bangkok le palais Borom Phiman Fr + Th GV 1  
  l'hôtel particulier de Boromphiman Fr + Th EV 1  
  le PALAIS BOROMAPIMAN Fr + Th EV 1  
  la "résidence célestre" Fr EV 1 Surnom 
_พระที&นั&งไพศาลทกัษิณ Bangkok la salle Phaisan Taksin Fr + Th GV 1  
  le Phaisan Taksin Th EV 2  
  le PHRA THINANG PHAISAN TAKSIN Th EV 1  
_พระที&นั&งอมรนิทรวนิจิฉัย Bangkok la salle du trône, Amarindra Vinichai Th GV 1  
  la salle du trône Amari Vinichai Fr + Th PF 1  
  le pavillon Amarin Winitchai Fr + Th EV 2  
_พระที&นั&งอาภรณพ์โิมกข์
ปราสาท Bangkok l'Aphon Phimok Prasat Th GV 1  
  le Phra Thinang Aphon Phimok Prasat Th GV 1  
  PHRA THINANG APHONPHIMOK PRASAT Th EV 1  
_หมูพ่ระมหามณเฑยีร Bangkok le Phra Mahamontien Th  GV 1  
  Phra Maha Monthien Th EV 2  
  la "Grande Résidence" Fr GV 1 Surnom 
    EV 1  
_พระพทุธรัตนสถาน Bangkok le Phra Buddha Ratana Sathan Th EV 1  
_สวนศวิาลยั Bangkok les jardins Siwalai Fr + Th GV 1  
    EV 1  
  Le palais Suan Pakkat Fr + Th GV 1  
วงัหนา้ Bangkok le palais Wang Na Fr + Th GV 1  
  le palais du Second Roi  Fr  PF 1  
  Wang Na  Palace Th PF 1  
__ตําหนักแดง Bangkok le Pavillon rouge  Fr  GV 1 Traduction 
    EV 2  
  le Tamnak Daeng Th EV 3  
   Fr EV 1  
  la "Maison Rouge" Fr PF 1 Traduction 
  TAMNAK DAENG Th EV 1  
_พระที&นั&งพทุไธสวรรย ์ Bangkok la chapelle Buddhaisawan Fr + Th GR 1  
    EV 2  
    PF 1  
  la chapelle Buddhaisawan  Fr + Th  GV 1  
  Phra Thinang PutThsawan Th GV 1  
พระราชวงัดสุติ Bangkok Dusit Th GV 1  
วงัจติรลดา Bangkok le Chitlâdâ Palace Th + Ang GR 1  
  le palais de Chitralada Fr + Th EV 1  
  le palais Chitrada Fr + Th PF 1  

พระที&นั&งวมิานเมฆ Bangkok le palais Vimanmek Fr + Th GV 4  
    PF 2  
  le palais Vimarn Mek Fr + Th EV 2  
  Vimanmek Palace Th + Ang PF 1  
  Vimanmek Mansion Th + Ang PF 2  
  Phra Thinang Vimanmek Th GV 1  
  PALAIS VIMANMEK Fr + Th  PF 1  
  le Palais céleste Fr GV 1 Traduction 
  l'actuel palais Vimanmek Fr + Th GV 1  
พระที&นั&งอนันตสมาคม Bangkok LA SALLE DU TRÔNE D'ANANDA 

SAMAKHOM 
Fr + Th EV 1  

  SALLE DU TRÔNE ANADA SAMAKHOM Fr + Th PF 1  
  l'Ananda Samakhom Th EV 1  
_พระที&นั&งอภเิศกดสุติ Bangkok l'Abhisek Dusit Thron Hall Th + Ang GV 1  
พระที&นั&งอมัพรสถาน Bangkok la salle du trône d'Amphomsathan Fr + Th EV 1 Faute de frappe: 

Amphornsathan 

วงัสวนผักกาด Bangkok Suan Pakkad Palace  Th + Ang GR 1  
  PALAIS SUAN PAKKARD Fr + Th PF 1  
  LE PALAIS SUAN PAKKARD Fr + Th EV 1  
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พระราชวงัสราญรมย ์ Bangkok le palais Saranrom Fr + Th EV 1  
  l'ancien palais Saranrom Fr + Th EV 1  
วงัหลวง Ayutthaya le Wang Luang Th GV 1  
    PF 1  
  WANG LUANG Th PF 1  
  GRAND PALAIS Fr PF 1  
  palais royal Fr GV 1 Traduction 
_พระที&นั&งบรรยงกรั์ตนาสน ์ Ayutthaya Banyong Rattanat Th PF 1  
_พระที&นั&งวหิารสมเด็จ Ayutthaya Viharn Somdet Th PF 1  
_พระที&นั&งสรรเพชญ
มหาปราสาท Ayutthaya Sanphet Prasat Th PF 1  
_พระที&นั&งสรุยิาศนอ์มัรนิทร ์ Ayutthaya Suriyat Amarin Hall Th + Ang PF 1  
พระราชวงัจันทรเกษม Ayutthaya le palais Chanthara Kasem Fr + Th GV 1  
  LE PALAIS CHANTARAKASEM Fr + Th EV 1  
_พระที&นั&งพมิานรัตยา Ayutthaya le Phiman Rattaya Th GV 1  
_พลบัพลาจตรุมขุ Ayutthaya Phlapphla Chaturamuk Th PF 1  
วงัหลงั Ayutthaya Wang Lang  Th PF 1  
  palais d'Arrière Fr PF 1 Traduction 
พระราชวงับางปะอนิ Ayutthaya Bang Pa In Palace Th + Ang GR 1  
  le Petit Versailles Fr GR 1 Surnom 
  le palais royal de Bang Pa In Fr GR 1  
  la résidence royale de Bang Pa-In Fr + Th EV 1  
  Vestiges de Bang Pa-In Fr + Th PF 1  
  PAVILLON THAÏ Fr PF 1  
_พระที&นั&งไอศวรรยท์พิยอาสน ์ Ayutthaya le délicat Aisawan Thipphaya-at Th GR 1  
  le Phra Thinang Aisawan Thipha-at Th PF 1  

  
le Phra Thinang Aisawan 
Thiphtaya Th GV 1 

Faute du nom: 
Thipphaya-At 

  L'AISAWAN TIPHA-AT Th EV 1  
__หอวฑิรูทศันา Ayutthaya Le Ho Withun Thasana Th GR 1  

  le Ho Withunthasansa Th GV 1 
Faute du nom: 
Withunthasana 

_พระที&นั&งเวหาศนจํ์ารญู Ayutthaya le Wehat Chamrun Hall Th + Ang GR 1  
  le Phra Thinang Wehat Chamrung Th GV 1  
  LE WEHAT CHAMROON Th EV 1  
_พระที&นั&งวโรภาษพมิาน Ayutthaya le Phra Thinang Woraphat Phiman Th GR 1  
    GV 1  
    PF 1  
_พระที&นั&งอทุยานภมูเิสถยีร Ayutthaya le Phra Thinang Uthayan Phumisathian Th GV 1  
_ประตเูทวราชครรไล Ayutthaya le Pratu Tevaraj Kanlai Th GV 1  
พระที&นั&งสรรเพชรปราสาท Ayutthaya le Sanphet Prasat  Th GR 1  
พระตําหนักภพูงิคร์าชนเิวศน ์ Chiang Mai Phuping Palace Th + Ang  GR 1  
  le Phuping Palace Th + Ang GV 1  
  LE PALAIS PHUPING Fr + Th EV 1  
พระตําหนักดอยตงุ Chiang Rai Doi Tung Royal Villa Th + Ang GR 1  
    GV 1  
    PF 2  
  le Doi Tung Royal Villa Fr + Th GV 1 Traduction 
  Princess Mother Commemorative Hall Ang GR 1 Traduction 
นารายณร์าชนเิวศน ์ Lopburi Phra Narai Ratchaniwet Th GR 1  
  Phra Narai Ratcha Niwet Th GV 1  
  LE PHRA NARAI RAJANIVET Th EV 1  
  PALAIS DU ROI NARAI Fr + Th EV 1 Traduction 
  PRA NARAI RATCHANIWET Th PF 1  
_พระที&นั&งจันทรพศิาล Lopburi le pavillon Chantara Phisan Fr + Th GV 1  
  le pavillon CHANTHARA PHAISAN Fr + Th EV 1  
_พระที&นั&งสทุธาสวรรย ์ Lopburi le pavillon Suttha Sawan Th GR 1  
  le pavillon de Suthan Wan Fr + Th GV 1  
_พระที&นั&งดสุติสวรรคธ์ญั-

ญมหาปราสาท 
Lopburi le Hall Dusit Sawan Thanya Maha 

Prasat 
Th GR 1  

  le Dusit Sawan Thanya Maha Prasat Th GR 1  
    EV 1  
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_พระที&นั&งพมิานมงกฏุ Lopburi le premier pavillon Fr + Th GR 1 Surnom 
  le pavillon Phiman Mongkut Fr + Th GR 1  
  le palais PHIMAN MONGKUT Fr + Th EV 1  
  Phiman Mongkut Th GR 1  
พระนครครี ี Phetchaburi le Phra Nakhon Khiri Th GR 1  
  le palais royal de Phra Nakhon Khiri Fr + Th GV 2  
  le palais Khao Wang Fr + Th EV 1  
  Phra Nakhon Khiri  Th  GV 1  
  PHRA NAKORN KHIRI Th PF 1  
  le Khao Wang Th EV 4  
  Khao Wang Th EV 1  
    GV 1  
    PF 1  
  la colline du Palais Fr PF 1 Traduction 
  palais de la montagne Fr PF 1 Traduction 

พระราชนเิวศนม์ฤคทายวนั Phetchaburi 
PHRA RATCHANIWET 
MARUKHATHAYAWAN Th PF 2  

พรพที%นั%งคหูาคฤหาสน ์ Prachuab  Phra Thi Bang Khua Khraruhad Th PF 1 

Faute de frappe : 
Phra Thinang 
Khuha Kharuhad 

วงัไกลกงัวล Prachuab  le Klai Kung Wol Palace  Th + Ang GR 1  
  le Klai Klangwon  Th  GV 1  

  Klai Klangwan Th  EV 1 
Faute de frappe: 
Klai Klangwon 

  le palais royal Klai Klangwan Fr + Th EV 1 
Faute de frappe: 
Klai Klangwon 

  "SANS SOUCI" Fr EV 2 Surnom 
  palais du Sans Soucis Fr GV 1 Surnom 
พระราชวงัรัตนรังสรรค ์ Ranong PALAIS NAI KHAI RANONG Fr + Th PF 1  
พระราชวงัหลวงศรสีชันาลยั Sukhothai le Phra Ratcha Wang Th GV 1  

	

2.14 Noms de parcs de loisir (sauf parcs naturels)  
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
วงัชา้งอยธุยา แล เพนยีด Ayutthaya l'Ayutthaya Elephant Camp  Th + Ang GR 1  
  Kraal des éléphants Fr GV 1 Traduction 
    PF 1  
อทุยานปวศ.อยธุยา Ayutthaya Parc historique d'Ayutthaya Fr + Th PF 1  
  le parc historique d'Ayutthaya Fr + Th PF 1  
สยามโอเชยีนเวริล์ Bangkok Siam Ocean World Eng GR 1  
    PF 1  
สวนง ู Bangkok SNACK FARM Th PF 1 Traduction 
สวนลมุพนิ ี Bangkok le parc Lumphini  Fr + Th GR 1  
    GV 1  
    PF 1  
  le parc Lumpini Fr + Th EV 2  
    PF 2  
  le Lumphini Park Th + Ang GR 1  
  le Lumpini park Th + Ang PF 2  
  LUMPINI PARK Th + Ang PF 1  
สวนจตจุักร Bangkok Chatuchak Park Th + Ang GR 1  
    PF 2  
  le parc Chatuchak Fr + Th EV 1  
  PARC CHATUCHAK Fr + Th PF 1  
สวนดสุติ Bangkok le parc de Dusit Fr + Th GV 1  
  le Dusit Zoo Th + Ang GR 1  
  Parc de Dusit Fr + Th GV 1  
  DUSIT ZOO Th + Ang PF 1  
อทุยานผเีสื,อและ 
แมลงกรงุเทพฯ  

Bangkok JARDIN AUX PAPILLONS ET 
INSECTARIUM 

Fr PF 1 Traduction 

อทุยาน ปวศ.พนมรุง้ Buriram  le site de Phanom Rung Fr + Th PF 1  
  PARC HISTORIQUE DE PHANOM RUNG Fr + Th PF 1  
สวนสาธารณะสมเด็จ-

พระเจา้ตากสนิมหาราช 
Chanthaburi le King Taksin Park Th + Ang GV 1  

  KING TAKSIN PARK Th + Ang PF 1  
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คา่ยเนนิวง Chanthaburi Khai Noen Wong Fr + Th GV 1  
บา้นชา้ง เอเลเฟน พารค์ Chiang Mai BAAN CHANG ELEPHANT PARK Th + Ang PF 1  
ปางชา้งแมส่า Chiang Mai Mae Sa Elephant Camp  Th + Ang  GR 1  
    PF 1  
  le camp de dressage d'éléphants Fr PF 1 Traduction 
ฟารม์งแูมส่า Chiang Mai MAE SA SNAKE FARM Th + Ang PF 1  
ไฟลท์ ออฟ เดอะ 
กบิบอน เชยีงใหม ่ Chiang Mai FLIGHT OF THE GIBBON Ang PF 1 Traduction 
ฟารม์ผเีสื+อแมส่าและส
วนกลว้ยไมส้ายนํ,าผึ,ง Chiang Mai Mae Sa Orchids Farm   Ang GR 1  
  Sainamphung Orchids Nursery Ang GR 1  
สายนํ&าผึ&งพพิธิภณัฑก์
ลว้ยไมไ้ทย  

le Sai Nam Phung Orchid and Butterfly 
Farm Th + Ang GV 1  

ฟารม์ผเีสื+อแมส่า  MAE SA ORICHID FARM  Th + Ang  PF 1  
  FERME DES ORCHIDÉES Fr PF 1 Traduction 
ศนูยฝึ์กชา้งเชยีงดาว Chiang Mai Elephant Training Center Chiang Dao Th + Ang GR 1  
  Tang Dao Th GV 4  
  le centre de dressage des éléphants de Tang Dao Fr + Th GV 1  
  le centre de dressage de Tang Dao Fr + Th GV 1  
  Tang Dao Elephant Training Camp Th  GV 1  
สวนสาธารณะหนองบวกหาด Chiang Mai PARC NONG BUAT HAT Fr + Th PF 1  
สวนสตัวเ์ชยีงใหม ่ Chiang Mai LE PARC ZOOLOGIQUE DE CHIANG MAI Fr + Th EV 1  
  ZOO DE CHIANG MAI Fr + Th PF 1  
สวนหลวงลา้นนา ร. 9 Chiang Mai le parc Rama IX Lanna  Fr + Th GV 1  
  Suan Ror Gao Th GV 1  
เอเลเฟ่น เนเจอร ์พารค์ Chiang Mai ELEPHANT NATURAL PARK Ang PF 1  
  ELEPHANT NATURE PARK Ang PF 1  
สวนแมฟ้่าหลวง Chiang Rai Mae Fah Luang Garden Th + Ang GR 2  
  le Mae Fah Luang Garden Th + Ang GR 1  
  PARC FLORAL MAE FA LUANG Fr + Th PF 1  
โครงการพัฒนาดอยตงุ Chiang Rai le Doi Tung  Th  GR 1  
สวนรกุขชาตแิมฟ้่าหลวง 
ดอยชา้งมบู Chiang Rai Mae Fah Luang Arboretum Th + Ang GR 2  
เมอืงจําลอง Chonburi MINI SIAM Ang PF 1 Traduction 
สวนนงนุช Chonburi NONG NUCH TROPICAL GARDEN Th + Ang PF 1  
  "Nong Nooch Tropical Garden" Th + Ang PF 1  
สวนสตัวเ์ปิดเขาเขยีว Chonburi La réserve zoologique de Khao Khieo Fr + Th GV 1  
สวนเสอืศรรีาชา Chonburi SRI RACHA TIGER ZOO Th + Ang PF 1  
หมูบ่า้นชา้งพัทยา Chonburi PATTAYA ELEPHANT VILLAGE Th + Ang PF 1  
สวนสาธารณะธารา Krabi le parc de Thara Fr + Th GR 1  

อทุยานปวศ.กําแพงเพชร 
Kamphaeng 
Phet le parc historique d'Ayutthaya Fr + Th GR 1  

  LE PARC HISTORIQUE Fr PF 1 Traduction 
_กลุม่โบราณสถานอรัญญกิ Kamphaeng 

Phet 
le parc historique Aranyik Fr + Th GR 3  

   Arannyik Th GV 5  
  Aranyik Area Th + Ang PF 1  
  le site Arannyik Fr + Th GV 1  
  le site archéologique des temples arannyik Fr + Th GV 1  
อทุยานปวศ.เมอืงสงิห ์ Kanchanaburi Le parc historique de Prasat Muang Sing Fr + Th GV 1  
สวนรัชดานุสรณ ์ Khon Kaen PARC RACHADANUSON Fr + Th PF 1  
ศนูยอ์นุรักษ์ชา้งไทย Lampang le Centre de conservation des éléphants  Fr  GV 1 Traduction 
  Th Elephant Conservation Centre Ang GV 1 Traduction 
  Th Elephant Conservation Center Ang PF 2 Traduction 
  le Th Elephant Conservation Center Ang PF 2 Traduction 
สวนป่าทุง่เกวยีน Lampang PARC FORESTIER DE TUNG KIEWN Fr + Th PF 1  
สวนองุน่ภเูรอืวโนทยาน Loei Le vignoble de Phu Rua "Château de Loei" Fr + Th GR 1  
สวนราชานุสรณ ์ Lopburi le parc Ratcha Nusorn Fr + Th PF 1  
ปางชา้งธม Mae Hong Son Thom's Pai Elephant Camp Th + Ang  GR 1  
ลานแสดงชา้งและฟาร์
มจระเขส้ามพราน 

Nakhon 
Pathom 

SAMPHRAN ELEPHANT GROUND AND 
ZOO 

Ang PF 1  

สวนสามพราน 

(โรสการเ์ดน) 

Nakhon 
Pathom 

Le jardin des Roses  Fr  GV 3 Traduction 

  Rose Garden Ang GV 1 Nom anglais 
    PF 1  
ไทรงาม Nakhon 

Ratchasima 
Sai Ngam Th GV 1  
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ไทรงาม 
Nakhon 
Ratchasima le "beau banian" Fr GV 1 Traduction 

แหลง่โบราณคด ี
บา้นปราสาท 

Nakhon 
Ratchasima Le site préhistorique de Ban Prasat Fr + Th GV 1  

อทุยานปวศ. พมิาย 
Nakhon 
Ratchasima Le parc historique de Phimai Fr + Th GV 1  

  le site archéologique de Phimai Fr + Th PF 1  
สวนสมเด็จพระศรนีครนิทร ์ Phang Nga Suan Somdet Phra Sinikharin  Th GR 1  
อทุยานสิ)งแวดลอ้มนา
นาชาตสิรินิธร Phetchaburi le Sirindorn Environmental Park Th + Ang PF 1  
อทุยานปวศ. ศรเีทพ Phetchabun le parc archéologique de Si Thep Fr + Th GV 2  
  PARC HISTORIQUE DE SRI THEP Fr + Th PF 1  
  l'ancienne cité de Si Thep Fr + Th GV 1  
  le site archéologique de Si Thep Fr + Th GV 1  
สวนนก Phitsanulok Garden of Birds Ang GR 1 Traduction 
  Le jardin des Oiseaux de Thaïlande  Fr  GV 2  
  Garden Birds of Thland Fr GV 1  
โครงการคนืชะนสีูป่่า Phuket le centre de réhabilitation des gibbons Fr GR 2 Traduction 
  le projet de réhabilitation des gibbons Fr GV 1 Traduction 
  PHUKET GIBBONS CENTRE Ang PF 1  
ภเูกต็ออรค์ดิฟารม์ Phuket Phuket Orchid Farm  Ang GR 1  
สวนผเีสื(อและโลกแมลงภเูกต็ Phuket Phuket Butterfly Garden & Insect World  Ang GR 1  
  BUTTERFLY GARDEN Ang PF 1 Traduction 
สถานแสดงพันธฺุส์ตัวนํ์1าภเูกต็ Phuket L'aquarium de Phuket Fr + Th GR 1  
  le Phuket Aqurium Th + Ang GV 1  
  L'AQUARIUM DU CAP PHANWA Ft + Th  EV 1 Surnom 
  PHUKET AQUARIUM Ang PF 1  
  le centre de recherche en biologie marine Fr EV 1 Traduction 
สวนสตัวภ์เูกต็ Phuket ZOO DE PHUKET Fr + Th PF 1  
สวนผเีสื(อพาน ี Prachuap PANEE BUTTERFLY GARDEN Th + Ang PF 1  
สวนรกุขชาตรัิกษะวารนิ Ranong RAKSAWARIN PARK ARBORETUM Th + Ang PF 1  
ฟารม์จระเข ้ Samut Prakan Crocodile Farm  Ang  GR 2 Traduction 
    GV 1  
  CROCODILES FARM Ang PF 1 Traduction 
  la ferme de Samut Prakan Fr + Th GR 1  
  la ferme aux crododiles Fr EV 2 Traduction 
  La ferme des Crocodiles  Fr  GV 1 Traduction 
เมอืงโบราณ Samut Prakan Ancient City Ang  GR 1 Traduction 
    GV 1  
  Muang Boran  Th GR 3  
    GV 3  
    EV 1  
  Ancient City  Ang GR 2 Traduction 
  ANCIENT CITY Ang PF 1 Traduction 
  "Ville ancienne" Fr GV 1 Traduction 
  la Cité de Jadis Fr EV 5 Traduction 
ฟารม์กลว้ยไม ้ Samut 

Songkhram 
FERME D'ORCHIDÉES Fr PF 1 Traduction 

สวนสาธารณะเทศบาล

นครหาดใหญ ่

Songkhla Munucipality Park Ang PF 1 Traduction 

อทุยานปวศ.สโุขทยั Sukhothai LE PARC HISTORIQUE D'OLD Sukhothai Fr + Ang 
+ Th 

GR 1  

  le parc historique de Sukhothai Fr + Th PF 1  
  le parc de Sukhothai Fr + Th PF 1  
  PARC HISTORIQUE DE Sukhothai Fr + Th PF 1  
อทุยานปวศ.ศรสีชันาลยั Sukhothai le parc historique de Sri Satchanalai Fr + Th GR 1  
  PARC HISTORIQUE DE SRI 

SATCHANALAI 
Fr + Th PF 1  

  LE PARC HISTORIQUE DE SRI SAT 
CHANALAI  

Fr + Th  GR 1  

พพิธิภณัฑส์ตัวนํ์.าสมยุ
 และสวนเสอื  

Surat Thani SAMUI AQUARIUM & TIGER ZOO Ang PF 1  

ฟารม์ง ู Surat Thani SNACK FARM Ang PF 1 Traduction 
สวนผเีสื(อสมยุ Surat Thani Butterfly Garden  Ang  GR 1 Traduction 
ทุง่ศรเีมอืง Ubon 

Ratchathani 
le parc Toong Si Muang Fr + Th GR 1  
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  PARC THUNG SI MEUANG Fr + Th PF 1  
สวนกลว้ยไมห้อมอดุร
ซนัไฌน ์ Udon Thani Udon Sunshine Orchid Garden Th + Ang GR 1  
อทุยานปวศ.ภพูระบาท Udon Thani Le parc national historique de Phu Phra Bat  Fr + Th  GR 1  
  le parc historique de Phu Phra Bat Fr + Th GV 2  
  le parc de Phu Phra Bat Fr + Th GV 1  
  le Phu Phra Bat Th GR 1  

_หอนางอษุา  le Ha Nang Ou Sa Th GR 1 
Faute de 
frappe : Ho 

แหลง่โบราณคดบีา้นเชยีง Udon Thani le site archéologique de Ban Chiang Fr + Th GR 2  
    GV 1  
    EV 2  
    PF 2  
  le site de Ban Chiang Fr + Th GV 1  
  Ban Chiang Th EV 1  
สวนขวญัเมอืง Yala PARC KWANMUANG Fr + Th PF 1  

	

2.15 Noms de parcs naturels, de réserves naturels 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
เขตหา้มลา่สตัวป่์าทะเลนอ้ย Phatthalung le parc ornithologique de Thale Noi Fr + Th GV 2  
  la réserve de Thale Noi Fr + Th EV 1  
  Le parc de Thale Noi Fr + Th GV 1  
ดงพญาไฟ Nord-Est Dong Phaya Fai Th GR 1  

ทุง่บวัตอง 
Mae Hong 
Son Thoong Bua Thong  Th GR 1  

ผนืป่าดงพญาเย็น-
เขาใหญ ่

Centre, Nord-
Est 

le complexe forestier de Dong 
Phayayen-Khao Yai Fr + Th GR 1  

อช. แกง่กระจาน Phetchaburi le parc de Kaeng Krachan Fr + Th GV 1  

  le parc de Kaen Krachan Fr + Th PF 1 
Faute de frappe : 
Kaeng Krachan 

  le parc naturel de Kaen Krachan Fr + Th PF 1  
  Parc national de Kaen Krachan Fr + Th PF 1  
  Le parc national de Kaeng Krachan Fr + Th GV 1  
อช. แกง่ตะนะ Ubon  Le parc national de Kaeng Tana  Fr + Th  GR 1  
    GV 1  
  KAENG TANA Th EV 1  
_ดอนตะนะ  Don Tana Th GR 2  
อช. เขาชะเมา-เขาวง Rayong le parc naturel de Khao Chamao-Khao Wong Fr + Th GV 1  
  Le parc national de Khao Chamao Fr + Th GV 1  
  le parc de Khao Chamao Fr + Th GV 1  
  le parc de Khao Chamao-Khao Wong Fr + Th PF 1  
อช. เขาชะเมา-เขาวง Rayong PARC NATIONAL KHAO CHAMAO-KHAO 

WONG 
Fr + Th PF 2  

อช. เขาพนมเบญจา Krabi le KHAO PHANOM BENCHA Th EV 1  
  Parc national de Khao Phanom 

Bencha 
Fr + Th PF 1  

อช. เขาสก Surat Thani Khao Sok Th GR 20  
    PF 1  
  le parc de Khao Sok Fr + Th GR 1  
  Le parc national de Khao Sok   Fr + Th  GR 1  
  KHAO SOK NATIONAL PARK Th + Ang PF 1  
  Parc national Khao Sok Fr + Th PF 1  
  le Guilin de Thaïlande Fr PF 1 Surnom 
อช. เขาสามรอ้ยยอด Prachuap  le parc national de Khao Sam Roi Yot Fr + Th GV 3  
    EV 1  
  le parc national de Sam Roi Yot Fr + Th PF 1  
  le parc de Khao Sam Roi Yot Fr + Th GV 2  
  Parc national Khao Sam Roi Yot Fr + Th PF 1  
  Parc national de Khao Sam Roi Yot  Fr + Th PF 1  
  la "'montagne aux Trois Cents Pics" Fr GV 1 Traduction 
    EV 1  
  Khao Sam Roi Yot Th EV 1  
อช. เขาหลวง Nakhon Si 

Thammarat 
PARC NATIONAL DE KHAO 
LUANG 

Fr + Th PF 1  
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อช. เขาแหลม Kanchanaburi Khao Laem Th PF 1  
  le parc national de Khao Laem Fr + Th PF 1  
อช. เขาแหลมหญา้-
หมูเ่กาะเสม็ด Rayong Khao Laem Ya Th EV 1  
  le parc national de Laem Ya-Mu Koh Samet Fr + Th PF 2  
อช. เขาใหญ ่ 4 provinces la région de Khao Yai Fr + Th GR 4  
  Parc national de Khao Yai Fr + Th PF 2  
  Le parc national de Khao Yai Fr + Th GV 1  
    EV 3  
    PF 2  
    GR 1  
  Le parc de Khao Yai Fr + Th EV 1  
    GV 1  
  Khao Yai National Park Th + Ang GV 1  
  la forêt de Khao Yai Fr + Th EV 1  
  Khao Yai Th GR 8  
    GV 3  
    EV 2  
    PF 2  
  "LA GRANDE MONTAGNE" Fr EV 1 Traduction 
อช. เขื&อนศรนีครนิทร ์ Kanchanaburi le parc national de Srinakharin Fr + Th EV 1  
  le parc national de Si Nakharin Fr + Th PF 1  
  Si Nakharin Th PF 1  
อช. คลองพนม Phang Nga Khlong Phanom Th GR 1  

อช. แจซ๊อ้น 
Chiang 
Mai/Lampang parc national de Jaeson Fr + Th PF 1  

  PARC NATIONAL DE CHAESON Fr + Th PF 1  

อช. ดอยขนุตาล 
Lampang/ 
Lamphun le parc national du Doi Khun Tan Fr + Th GV 1  

  PARC NATIONAL DOI KUNTHAN Fr + Th PF 1  
อช. ดอยภคูา Nan PARC NATIONAL DE DOI PHU KHA Fr + Th PF 1  
อช. ดอยสเุทพ-ปยุ Chumphon Doi Suthep - Puy National Park  Th + Ang  GR 1  
  le parc national du Doi Pui Fr + Th GV 1  
  le parc national du Doi Suthep-Pui Fr + Th GV 1  
  le parc national DOI SUTHEP-DOI PUI Fr + Th EV 1  
อช. ดอยอนิทนนท ์ Chiang Mai le parc naturel de Doi Inthanon Fr + Th GR 1  
    PF 1  
  le parc national du Doi Inthanon Fr + Th GV 4  
    GR 1  
    EV 1  
  LE PARC DU DOI INTHANON Fr + Th GV 1  
  PARC NATIONAL DOI INTHANON Fr + Th PF 3  
  Doi Inthanon Th PF 1  
อช. ตะรเุตา Satun le parc maritime de Ko Tarutao Fr + Th GR 4  
    GV 1  
  parc national maritime de Tarutao Fr + Th GR 1  
  PARC MARITIME DE KOH TARUTAO Fr + Th PF 2  
  le parc national de Mu Ko Tarutao Fr + Th  GV 1  
  le parc de Koh Tarutao Fr + Th PF 1  
  Mu Ko Tarutao Th GV 1  
  Tarutao Th PF 1  
  LE PARC NATIONAL DE TARUTAO Fr + Th EV 1  
อช. ถํ%าผาไท Lampang PARC NATIONAL DE LA GROTTE DE PHA THAI Fr + Th PF 1  
อช. ทะเลบนั Satun le parc naturel de Thale Ban Fr + Th GV 1  
  Le parc de Thale Ban Fr + Th GV 3  
  THALE BAN NATIONAL PARK Th + Ang PF 1  
อช. ตาพระยา Buriram/ 

Sa Kaew 
le parc de Ta Phraya Fr + Th GR 1  

อช. ถํ%าปลา-นํ#าตกผาเสื+อ Mae Hong Son Le parc national de Tham Plaa Fr + Th GV 1  
  le parc de Tham Plaa Fr + Th GV 1  
อช. ไทรโยค Kanchanaburi l'actuel parc de Sai Yok Fr + Th GV 1  
  le parc national de Saiyok Fr + Th EV 2  
  le parc national de Sai Yok Fr + Th PF 1  
  Le parc national Sai Yok Fr + Th GV 1  
  Sai Yok Th PF 1  
  SAI YOK Th PF 1  
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อช. ไทรโยค Kanchanaburi le parc de Nam Tok Fr + Th PF 1  
  PARC NATIONAL SAI YOK Fr + Th PF 2  
อช.นํ%าตกแมส่รุนิทร ์
(ขนุยวม) 

Mae Hong 
Son MAE SURIN Th EV 1  

  KHUN YUAN Th EV 1 
Faute de frappe: 
Khun Yuam 

อช. นํ%าหนาว 
Phetchabun/ 
Chaiyaphum Nam Nao National Park  Th + Ang  GR 1  

  le parc national de Nam Nao Fr + Th PF 1  
  le parc de Nam Nao Fr + Th GR 1  
    EV 1  
  Nam Nao Th EV 3  
  Parc national de Nam Nao Fr + Th PF 1  
อช. ผาแตม้ Ubon  Le parc national de Pha Taem  Fr + Th  GR 1  
  le parc national de Pha Taem Fr + Th GV 2  
อช. ภกูระดงึ Loei le parc de Phu Kradung Fr + Th GR 1  
    GV 4  
    EV 1  
    PF 1  
  LE PARC NATIONAL DE PHU KRADUNG Fr + Th  GR 1  
  PARC NATIONAL PHU KRADUNG Fr + Th PF 2  
  Phu Kradung Th EV 1  
    GR 4  
    GV 3  
  le Phu Kradung Th GR 1  
  LA MONTAGNE DE LA CLOCHE Fr EV 1 Traduction 
  la "montagne cloche" Fr GR 1 Traduction 
_ หลงัแป Loei le Moutain Top Ang GR 1 Traduction 
_ซำกกโดน Loei le site de Sam Kok Done Fr + Th GR 1  
อช. ภเูรอื Loei LE PARC NATIONAL DE PHU RUA  Fr + Th  GR 1  
  Phu Rua Th GR 2  
    GV 1  
  PARC NATIONAL PHU REUA Fr + Th PF 1  
  le "mont Bateau" Fr GR 1 Traduction 
อช. ภหูลวง Loei Phu Luang Th GV 1  
อช. ภเูวยีง Khon Kaen Le parc national du Phu Wiang Fr + Th  GR 1  
อช. ภหูนิรอ่งกลา้ Phitsanulok le parc de Phu Hin Rongkla Fr + Th GV 1  
  LE PARC NATIONAL DE PHU HIN RONGKLA Fr + Th GV 1  
_ลานหนิเรยีบ Phitsanulok Lan Hin Riep Th GV 1  
อช. แมเ่งา Mae Hong Son le NGAO National Park Th + Ang GR 1  
อช. แมจ่รมิ Nan PARC NATIONAL DE MAE CHARIM Fr + Th PF 1  
อช. แมปิ่ง Chiang Mai/ 

Lamphun/Tak 
Mae Ping Th PF 1  

อช. รามคำแหง Sukhothai RAMKHAMHAENG NATIONAL PARK Th + Ang  GR 1  
  PARC NATIONAL DE RAMKHAMHAENG Fr + Th PF 1  
อช. ศรน่ีาน Nan PARC NATIONAL DE SRI NAN Fr + Th PF 1  
อช. ศรพีังงา Phang Nga le parc de Sri Phang Nga Fr + Th GR 1  
อช. สรินิาถ Phuket Sirinat National Park Th + Ang GR 1  
  le parc national de Sirinath Fr + Th GV 1  
  le parc de Sirinath Fr + Th GV 1  
อช. หมูเ่กาะระนอง Ranong LE PARC NATIONAL DE MU KOH RANONG Fr + Th PF 1  
อช. หมูเ่กาะชา้ง Trat le parc national de Ko Chang Fr + Th GR 1  
  le parc national de Koh Chang Fr + Th PF 1  
  le parc maritime de Koh Chang Fr + Th PF 1  
  Le parc national maritime de Ko Chang Fr + Th GV 1  
  MU KO CHANG NATIONAL MARINE PARK Th + Ang PF 1  
อช. หมูเ่กาะชมุพร Chumphon parc national maritime de Chumphon Fr + Th GR 1  
  le Chumphon National Park  Th + Ang  GR 1  
อช. หมูเ่กาะเภตรา Satun parc national maritime de Mu Ko Petra Fr + Th GR 1  
  le parc maritime de Moo Koh Petra Fr + Th PF 1  
  le parc maritime de Mu Ko Petra Fr + Th GR 1  
  PARC NATIONAL DE MOO KOH PETRA Fr + Th PF 1  
อช. หมูเ่กาะลนัตา Krabi Ko Lanta Marine National Park  Th + Ang  GR 1  
  Koh Lanta National Marine Park Th + Ang PF 1  
  le parc national de Moo Kho Fr + Th PF 1 Faute de frappe: 

Moo Koh Lanta 
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อช. หมูเ่กาะลนัตา Krabi PARC NATIONAL DE MOO KHO Fr + Th PF 1 Faute de frappe: 

Moo Koh Lanta 
อช. หมูเ่กาะสมิลินั Phang Nga parc national maritime de Mu Ko Similan Fr + Th GR 1  
  LE PARC NATIONAL DE KOH SIMILAN Fr + Th EV 1  
อช. หมูเ่กาะสรุนิทร ์ Phang Nga parc national maritime de Mu Ko Surin Fr + Th GR 1  
  le parc national de Mu Ko Surin Fr + Th GV 1  
  parc martitime de l'archipel Surin Fr + Th PF 1  
  Mu Ko Surin National Park Th + Ang GV 1  
  Mu Ko Surin Th GV 1  
  PARC MARITIME DE KOH SURIN Fr + Th PF 1  
อช. หมูเ่กาะอา่งทอง Surat Thani Le parc national maritime d'Ang Tong  Fr + Th  GR 1  
    GV 1  

  
LE PARC NATIONAL MARIN DE ANG 
THONG Fr + Th EV 1  

  le parc national de Ang Thong Fr + Th PF 1  
  le parc national marin d'Angthong Fr + Th PF 1  
  le parc d'Ang Thong Fr + Th GV 1  
  PARC NATIONAL ANG THONG Fr + Th PF 1  
  PARC MARITIME D'ANG THONG Fr + Th PF 1  
  le "National Marine Park" Koh Angthong Eng + Th PF 2  
  Ang Thong Th GV 2  
อช. หาดเจา้ไหม Trang parc national maritime de Hat Chao Mai Fr + Th GR 1  
  le parc national de Hat Chao Mai Fr + Th PF 1  
  le parc national de Had Chao Mai Fr + Th GR 1  
  le parc de Hat Chao Mai Fr + Th GV 1  
  Le parc maritime de Hat Chao Mai Fr + Th GV 2  
อช. หาดนพรัตนธ์ารา-
หมูเ่กาะพพี ี Krabi 

parc national maritime de Hat Nopparattara - 
Mu Ko Phi Phi Fr + Th GR 1  

  
PARC NATIONAL HAT NOPPARAT 
THARA-KOH PHI PHI Fr + Th PF 1  

  
PARC NATIONAL HATNOPPARAT 
THARA-KOH PHI PHI Fr + Th PF 1  

อช. ออบหลวง Chiang Mai OBLUANG Th EV 1  
  le parc d'Op Luang Fr + Th GV 2  
  le parc de Ob Luang Fr + Th EV 1  
  le parc national d'Op Luang Fr + Th GV 2  
  le "Grand Canyon de Thaïlande" Fr GV 1 Surnom 
อช. อา่วพังงา Phang Nga le parc maritime d'Ao Phang Nga Fr + Th  GR 1  
  Phang Nga National Park Th + Eng  GR 1  
  le parc national marin d'Ao Phang Nga Fr + Th PF 1  
  LE PARC NATIONAL DE PHANG NGA Fr + Th EV 1  
อช. เอราวณั Kanchanaburi le parc national d'Erawan Fr + Th GV 2  
    PF 1  
    EV 1  
  PARC NATIONAL ERAWAN Fr + Th PF 3  
  le parc d'Erawan Fr + Th GV 1  
  Erawan Th PF 2  
อทุยานสตัวป่์าเขาพระแทว Phuket le parc Khao Phra Thaeo Fr + Th GV 2  
  la réserve naturelle de Khao Phra Thaew Fr + Th PF 1  
  LE PARC NATIONAL DU KHAO PHRA 

THAEO 
Fr + Th EV 1  

  PARC NATIONAL DE KHAO PHRA THAEW Fr + Th PF 1  
อทุยานวงัตะไคร ้ Nakhon 

Nayok 
PARC NATUREL WANG TAKRAI Fr + Th PF 1  

วนอทุยานปราณบรุ ี Prachuap PRAN BURI FOREST PARK Th + Ang PF 1  
วนอทุยานพนมสวาย Surin le parc de Phanom Sawai Fr + Th PF 1  
วนอทุยานแพะเมอืงผ ี Phrae PHAE MUANG PHI Th EV 1  
  Phae Muang Phi Th EV 2  
  la "ville fantôme" Fr EV 1 Traduction 
หน่วยพทิกัษ์ป่าไพรสวรรค ์ Trang "Phrai Sawan Forest Protection Unit" Th EV 1  
เขตรักษาพันธุส์ตัวป่์าภวูวั Bungkan la réserve animalière de PHU WUA Fr + Th EV 1  
เขตรัษาพันธส์ตัวป่์าโตนงาชา้ง Song Khla le parc de Nam Tok Ton Nga Chang Fr + Th GV 1  
เขตรักษาพันธุส์ตัวป่์าภเูขยีว Chaiyaphum le réserve de PHU KHIEO Fr + Th EV 1  
เขตรักษาพันธุส์ตัวป่์าอุม้ผาง Tak le sanctuaire naturel d'Um Phang Fr + Th PF 1  
  le parc natinal d'Um Phang Fr + Th PF 1  
  PARC NATIONAL D'UM PHANG Fr + Th PF 1  
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เขตรัษาพันธส์ตัวส์ลกัพระ Kanchanaburi la réserve naturelle de Salak Phra Fr + Th EV 1  
สสุานหอย Krabi Susaan Hoi Th GV 1  
  le Susaan Hoi  Th GV 1  
  SU SAN HOI Th PF 1  
  le cimetière des Coquillages Fr GV 1 Traduction 
เขาสน Rayong la pinède de Suan Son Fr + Th GV 1  
ป่าสะเมงิ Chiang Mai la forêt de Samoeng Fr + Th GV 2  

	

2.16 Noms de pays 

	

Nom thaï Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
ประเทศไทย la Thaïlande Fr GR 105  
   GV 168  
   EV 121  
   PF 337  
 Muang Thai Th GR 1  
   GV 1  
 le royaume de Siam Fr + Th GR 8  
   GV 2  
   EV 5  
   PF 11  
 ROYAUME DE SIAM Fr + Th EV 1  
 le Siam Th PF 1  
   GV 37  
   EV 34  
 Siam Th EV 1  
   GV 1  
   PF 1  
 l'ancien Siam Th GV 1  
 Prathet Thai Th GR 1  
 "pays des Thaï" Fr EV 1 Traduction 
   GR 1  
 Le "pays des hommes libres" Fr GV 1 Traduction 
 le Pays du Sourire Fr PF 2 Surnom 
กรงุศรอียธุยา Ayutthaya Th GR 37  
   GV 50  
   EV 69  
   PF 31  
 le royaume d'Ayutthaya Fr + Th GR 3  
   GV 17  
   EV 3  
   PF 5  
 le nouveau royaume d'Ayutthaya Fr + Th PF 1  
 l'ancien royaume d'Ayutthaya Fr + Th PF 2  
 Royaume d'Ayutthaya Fr + Th PF 1  
กรงุรัตนโกสนิทร ์ Bangkok Th GR 3  
   GV 5  
   EV 23  
   PF 1  
 RATTANAKOSIN Th EV 1  
เชยีงราย le royaume de Chiang Rai Fr + Th GR 1  
 la cité de Chiang Rai Fr + Th GV 1  
 Chiang Rai Th GV 1  
   EV 1  
เชยีงแสน l'ancienne principauté de Chiang Saen Fr + Th GV 1  
 le royaume de Chieng Sen Fr + Th PF 1  
 Chiang Saen Th GV 1  
   EV 7  
 Chiang Sen Th PF 1  
ตามพรลงิค ์ le royaume de Tambralinga Fr + Th EV 1  
ทวาราวด ี Dvâravatî Th GR 5  
  Th PF 1  
 Dvaravati Th GV 5  
   EV 6  
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ทวาราวด ี Dvaravati     
 le Dvaravati  Th  GV 1  
 le royaume de Dvaravati Fr + Th GV 3  
   EV 1  
   PF 1  
 le royaume môn de Dvaravati Fr + Th GV 1  
   EV 2  
   PF 1  
 royaume de Dvaravati Fr + Th PF 1  
   GV 1  
 un royaume de Dvaravati Fr + Th GV 1  
 Nakhon Pathom Th PF 2  
 Ville aux cent portes Fr GV 1 Traduction 
ธนบรุ ี Thonburi Th GV 5  
   EV 3  
น่าน Nan Th EV 2  
ปัตตาน ี Pattani Th PF 1  
ลพบรุ ี Lavo  Th  GV 2 Nom ancien 
 Lopburi Th GV 2  
   EV 2  
   PF 2  
 Louvo Th EV 1  
 le royaume Dvaravati de Lopburi Fr + Th EV 1  
ลำปาง Lampang Th GV 1  
   EV 5  
   PF 1  
ลําพนู Lamphun Th EV 2  
พะเยา la principauté de Phayao Fr + Th GV 1  
 Payao Th EV 2  
ลา้นนา Lan Na Th GR 1  
   GV 3  
 Lanna Th PF 2  
 Royaume du Lanna Fr + Th PF 1  
 Royaume du Lan Na Fr + Th GR 2  
 le royaume de Lanna Fr + Th PF 2  
ลา้นนา le royaume du Lan Na Fr + Th GR 2  
   GV 9  
   EV 5  
   PF 5  
 le royaume du Lan Na Fr + Th GV   
 Million de rizères Th GV 2 Traduction 
 Ancien royaume de Lanna Fr + Th PF   
 le vieux royaume du Lan Na Fr + Th EV 1  
 le Lan Na Th GR 1  
   GV 10  
   EV 24  
   PF 2  
 un Lan Na Th EV 1  
 le royaume de Lanna Fr + Th PF 2  
 le futur royaume de Lanna Fr + Th PF 1  
 la région de Lan Na Fr + Th GV 1  
 Chiang Mai Th GV 2  
   EV 7  
   PF 6  
 le royaume de Chiang Mai Fr + Th GV 2  
   PF 2  
ศรวีชิยั Srîvijaya Th  GR 2  
   GV 1  
   EV 3  
   PF 1  
 SRIVIJAVA Th EV 2  
 l'empire de Srivijaya Fr + Th GV 1  
   EV 2  
   PF 1  
 le royaume de Srivijaya Fr + Th GV 1  
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ศรวีชิยั le royaume de Srivijaya  EV 2  
   PF 1  
 l'Empire sumatranais de Srivijaya Fr + Th EV 1  
__นครศรธีรรมราช Nakhon Si Thammarat Th GV 1  
   PF 1  
สโุขทยั Sukhothai Th GR 16  
   GV 30  
   EV 33  
   PF 21  
 la région de Sukhothai Fr + Th GR 1  
   PF 1  
 le royaume de Sukhothai Fr + Th GR 3  
   GV 13  
   PF 4  
   EV 2  
 la cité-royaume de Sukhothai Fr + Th GV 1  
 Royaume de Sukhothai Fr + Th PF 1  
 l'Empire de Sukhothai Fr + Th EV 1  
 l'"Aube du Bonheur" Fr GV 1 Traduction 
หรภิญุชยั Haripunchai Th GR 1  
   GV 4  
  Th EV 8  
 Hariphunchai Th GV 1  

 le petit royaume môn d'Hariphuncha Fr + Th GR 1 
faute du nom : 
phunchai 

 le royaume de Hariphunchai Fr + Th GV 2  
 le royaume môn de Hariphunchai Fr + Th GV 1  
 le royaume môn de Haripunchai Fr + Th EV 1  
 le royaume Môn d'Hari-punchai  Fr + Th PF 1  
 l'État môn de Hariphunchai  Fr + Th GV 1  
 la ville môn d'Haripunchai Fr + Th EV 1  
 la principauté de Hariphunchai Fr + Th GV 1  
 l'ancienne capitale môn Hariphunchai Fr + Th EV 1  
 Lamphun Th PF 1  
สวุรรณภมู ิ Suvarnabhumi  Th GR 1  
 cette mytique Suwannaphum  Th GV 1  

 la Terre d'or Th GR 1 Traduction 
   GV 1  
อูท่อง U-Thong Th GV 1  

	

2.17 Noms de plages 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
หาดจอมเทยีน Chonburi la plage de Chom Thian Fr + Th GV 2  
    GV 1  
  plage de Jomtien Fr + Th PF 2  
  Plage de Chom Thian  Fr + Th  GV 1  
  Chom Thian Th GV 2  
  Jomtien Th GV 1  
หาดถํ&าพัง Chonburi la plage de Hat Tham Phang Fr + Th GV 1  
หาดทรายแกว้ Chonburi la plage de Hat Sai Khaeo Fr + Th GV 1  
  Hat Sai Khaeo Th +Th GV 1  
หาดนาเกลอื Chonburi Na Klua Th GV 1  
  la plage de Naklua Fr + Th PF 3  
หาดบางแสน Chonburi la plage de Bang Saen Fr + Th GV 1  
หาดพัทยา Chonburi Pattaya Th GV 1  
  la plage de Pattaya Fr + Th GV 1  
    PF 1  
  plage de Pattaya Fr + Th PF 1  
  "Pattaya Plage" Th + Fr PF 1  
  "promenade des Anglais" Fr GV 1 Surnom 
หาดวงพระจันทร ์ Chonburi la plage de Wong Phra Chan Fr + Th PF 1  
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หาดวงอมาตย ์ Chonburi la plage de Wong Amat Fr + Th PF 1  
หาดทรายร ี Chumphon Hat Sai Ree  Th GR 1  
หาดทุง่ววัแลน่ Chumphon Thung Wua Laen Th GR 2  
หาดกนัเตยีง Krabi  la plage de Kan Tiang Fr + Th PF 2  
หาดคลองโขง่ Krabi  la plage d'Ao Khlong Khong Fr + Th GV 1  
  la plage de Klong Khong Fr + Th PF 1  
หาดคลองจาก Krabi  KLONG JAAK Th PF 1  
หาดคลองดาว Krabi  Khlong Dao Beach Th + Ang  GR 3  
  la plage de Khlong Dao Fr + Th GR 1  
  la plage de Klong Dao Fr + Th PF 1  
หาดคลองนนิ Krabi  Khlong Nin Beach Th + Ang GR 2  
  la plage de Klong Nin  Fr + Th PF 2  
  la plage d'Ao Khlong Nin Fr + Th GV 1  
  KLONG NIN Th PF 1  
หาดคลองมว่ง Krabi Klong Muang Th GR 1  
 Krabi  KAW KWANG BEACH Th + Ang GR 1  
หาดคลองหนิ Krabi  la plage de Khlong Hin Fr + Th PF 1  
หาดตน้ไทร  Tonsai Th GR 20  
    PF 3  
  la plage de Tonsai Fr + Th GR 1  
  la plage de Ton Sai Fr + Th PF 2  
  la petite crique à l'est de Tonsai Fr + Th GR 1  
หาดตน้ไทร (อา่วนาง) Krabi Tonsai Beach  Th + Ang GR 2  
  la plage de Ton Sai Fr + Th PF 2  
    EV 1  
หาดถํ&าพระนาง Krabi le Hat Tham Phra Nang Th +Th GV 1  
  la plage de Tham Phra Nang Fr + Th PF 1  
    EV 1  
หาดนพรัตนธ์ารา Krabi Nopparat Thara Th GR 1  
  Noppharat Th GR 1  
  Noppharat Thara Th GR 3  
    PF 1  
  la plage de Noppharat Thara Fr + Th GR 2  
  la plage de Nopparat Thara Fr + Th EV 2  
    PF 1  
หาดนพรัตนธ์ารา Krabi Ao Noppharat Th +Th GR 1  
  Hat Nopparat Thara Th +Th GV 1  
_หาดนพรัตนธ์าราตะวนัตก  West Noppharat Eng + Th GR 2  
_หาดนพรัตนธ์าราตะวนัออก  East Noppharat Eng + Th GR 2  
หาดนํ&าเมา Krabi Nam Mao Th PF 2  
หาดผักหนาม Krabi  la plage de Phak Nam Fr + Th PF 2  
หาดนุย้ Krabi  la plage de Nui Fr + Th PF 1  
  NUI Th PF 1  
หาดพระนาง Krabi Phra Nang Th GR 1  
    PF 1  
  HAT NANG Th +Th EV 1  
  la plage de Phra Nang Fr + Th PF 1  
หาดพระแอะ Krabi  PHRA AE BEACH Th + Ang GR 1  
หาดมะพรา้ว Krabi  MAPRAO BEACH  Th + Ang GR 1  
  Maprao Beach Th GR 1  
  la plage de Maprao Ton Deao Fr + Th PF 1  
  plage du "premier cocotier" Fr PF 1 Traduction 
หาดไมไ้ผ ่ Krabi  MAI PHAI Th PF 1  
หาดยาว  Krabi Long Beach Ang GR 8 Traduction 
    PF 2  
  Hat Yao Th +Th PF 3  
    EV 1  
  grande plage Fr EV 1 Surnom 
หาดยาว  Krabi  LONG BEACH  Ang GR 1 Traduction 
หาดไรเ่ลย ์ Krabi Railay Beach Th + Ang GR 1  
  Railay Th GR 7  
  HAT RE LAI Th +Th EV 1  
_หาดซนัเซท็ 

(ไรเ่ลยต์ะวนัตก) 

 Railey (ouest) Th (Fr) GR 1  

  Railay West Th + Ang GR 4  
  West Railay Ang + Th GR 5  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
_หาดซนัเซท็  Krabi Rai Leh Ouest Th + Fr PF 3  
(ไรเ่ลยต์ะวนัตก) 
  Rail Reh ouest Th + Fr PF 1 

Faute de frappe: 
Rai Leh  

  Sunset Eng GR 1 Surnom 

  West Railay Beach  
Ang + Th + 
Ang GR 1  

_หาดซนัไรซ ์

(ไรเ่ลยต์ะวนัออก) Krabi Sunrise Beach Ang GR 4  
  East Railay Eng + Th GR 4  
  Railay est Th + Ang GR 1  
  Sunrise  Eng  GR 7 Surnom 
  Rai Leh Est Th + Fr PF 4  

  Rail Leh est Th + Fr PF 2 
Faute de frappe: 
Rai Leh est 

หาดลงิ Krabi  "Monkey Beach" Ang PF 1 Traduction 
หาดโละดาลมั Krabi  Loh Dalum Beach  Th + Ang GR 3  
  la plage de Loh Dalam Fr + Th PF 4  
  Loh Dalum Th GR 1  
หาดโละบาเกา Krabi  la plage de Lo Bakao Fr + Th PF 2  
  Loh Bakao Th PF 2  
หาดโละลานะ Krabi  La Nah Beach Th + Ang GR 1  
หาดสสุานหอย Krabi la plage de Su San Hoi Fr + Th EV 1  
  le cimetière aux coquillages Fr EV 1 Traduction 
  HAT SU SAN HOI Th +Th EV 1  
หาดหนิคม Krabi  la plage de Hin Khom Fr + Th PF 3  
  HIN KHOM Th PF 1  
หาดแหลมตง Krabi  la plage Laem Tong  Fr + Th  GR 1  
  Laem Tong Th PF 4  
หาดแหลมทอง Krabi  Laemthong Beach Th + Ang GR 3  
  la plage de Laem Thong Fr + Th PF 1  
หาดอา่วนาง Krabi la plage d'Ao Nang Fr + Th GR 1  
    PF 2  
  AO NANG BEACH Th + Fr GR 1  
หาดอา่วนุย้ Krabi  la plage d'Ao Nui Fr + Th GR 1  
หาดอา่วรันต ี Krabi  la plage d'Ao Ran Tee  Fr + Th  GR 1  
  Ran Tee Th GR 2  
หาดอา่วรันต ี Krabi  Ran Tee Beach Th + Ang GR 2  
  la plage de Ranti Fr + Th PF 1  
  Hat Lanti Th +Th GV 1  
หาด??? Krabi  la plage de Toh Koh Fr + Th  1  
หาดนราทศัน ์ Narathiwat la plage de Narathat Fr + Th PF 1  
  PLAGE DE NARATHAT Fr + Th PF 1  
หาดเขาหลกั Phang Nga Khao Lak Beach Th + Ang GR 1  
หาดคกึคกั Phang Nga Khuk Khak Beach Th + Ang GR 1  
หาดทา่เขา Phang Nga Hat Tha Khao Th +Th PF 1  
หาดนางทอง Phang Nga Nang Thong Beach Th + Ang GR 1  
  Nang Thong Th GR 1  
    PF 1  
หาดบางเนยีง Phang Nga Bang Niang Beach  Th + Ang GR 1  
  Bang Niang Th GR 1  
  Bang Niang Beach Th + Ang GR 1  
  la plage de Bang Niang Fr + Th GR 1  
หาดบางสกั Phang Nga Bang Sak Beach Th + Ang GR 1  
หาดปากวปี Phang Nga Pak Weep Beach Th + Ang GR 1  
หาดป่าทราย Phang Nga Hat Pa Sai Th +Th PF 1  
หาดทะเลนอ้ย Phatthalung la plage de Thale Noi Fr + Th PF 1  
หาดชะอำ Phetchaburi la plage de Cha Am Fr + Th PF 1  
หาดกมลา Phuket Kamala Th GR 2  
    PF 6  
  la plage de Kamala Fr + Th PF 1  
  Kamala Beach Th + Ang PF 1  
    GR 1  
หาดกะตะ Phuket Kata Th GR 4  
    GV 1  
    PF 2  
    EV 1  
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หาดกะตะ Phuket la plage de Kata Fr + Th PF 2  
  Kata Beach Th + Ang GR 1  
หาดกะตะกลาง Phuket Kata Centre Th + Fr PF 1  
หาดกะตะใหญ ่ Phuket Kata Yai Beach Th + Ang GR 1  
  la plage de Kata Yai Fr + Th PF 1  
  Kata Yai Th GR 4  
    EV 2  
__หาดเหนอื  La plage nord  Fr GR 1 Surnom 
หาดกะตะนอ้ย Phuket "petite" Kata Fr +Th GR 1 Traduction 
  Kata Noi Th GR 5  
    EV 2  
    PF 2  
    GV 1  
  la plage de Kata Noi Fr + Th PF 1  
หาดกะรน Phuket Karon Th GR 6  
    GV 1  
    PF 6  
    EV 1  
  Karon Beach Th + Ang PF 2  
    GR 1  
__หาดกะรนนอ้ย Phuket Karon Noi Th EV 1  
  Relax Bay Ang EV 1 Surnom 
__หาดกะรนใหญ ่ Phuket Karon Yai Th EV 1  
หาดฉลอง Phuket Hat Chalong Th GV 1  
  Chalong Th EV 1  
หาดไตรตรัง Phuket Cristal Beach Ang GR 2 Surnom 
หาดทรายแกว้ Phuket SAI KAEW BEACH  Th + Ang  GR 1  
หาดทรายขาว Phuket White Beach Ang GR 2 Traduction 
หาดในทอน Phuket NAITHON BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Naithon Th GR 1  

  
la gracieuse et paisible Hat Nai 
Thon Th GV 1  

  Hat Nai Thon Th GV 1  
หาดในยาง Phuket NAI YANG BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Hat Nai Yang Th GV 1  
  Nai Yang Th EV 2  
หาดนายหาน Phuket Nai Harn Beach Th + Ang GR 2  
  Nai Harn Th GR 4  
    GV 1  
    PF 3  
  NAI HAN Th EV 1  
  Hat Nai Harn Th GV 3  
  la plage de Nai Harn Fr + Th GR 1  
    PF 2  
หาดบางเทา Phuket BANG TAO BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Bang Tao Th GR 1  
    PF 1  
  Bangtao Th PF 1  
  la plage de Bangtao Fr + Th PF 3  
  Hat Bang Thao Th GV 1  
หาดป่าตอง Phuket Patong Th GR 14  
    EV 2  
    PF 13  
  la plage de Patong Fr + Th PF 4  
  Patong Beach Th + Ang PF 4  
  PATHONG BEACH  Th + Ang  GR 1  
  HAT PATONG Th EV 1  
หาดพันซ ี Phuket Hat Phansea Th GV 2  
  PANSEA Th EV 1  
หาดพาราไดส ์ Phuket Paradise Bath Ang GR 2 Faute de 

frappe: beach 
  Paradise Beach Ang GR 1  
หาดไมข้าว Phuket MAI KHAO BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Hat Mai Khao Th GV 1  
  Mai Khao Th EV 2  
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หาดยะนุย้ Phuket YAH NUI BEACH  Th + Ang  GR 1  
หาดยะนุย้?? Phuket Nui Beach Th + Ang GR 2  
  Hat Nui Th GV 2  
หาดราไวย ์ Phuket Rawai Th GR 2  
    GV 2  
    EV 4  
    PF 1  
  Rawai Beach Th + Ang GR 2  
  Hat Rawai Th GV 2  
  la plage de Rawai Fr + Th GV 1  
    PF 1  
หาดลายนั Phuket Layan Beach Th + Ang GR 2  
หาดสรุนิทร ์ Phuket Surin Th GR 4  
    PF 1  
    EV 1  
  la plage de Surin Fr + Th PF 2  
  Surin Beach Th + Ang GR 2  
  Hat Surin Th GV 1  
หาดหนิกรวย Phuket Hin Kruai Th GV 1  
หาดแหลมกา Phuket LEAM KAH BEACH  Th + Ang  GR 1  
หาดแหลมสงิห ์ Phuket la plage de Laem Sing Beach Fr + Th + Ang PF 1  
  Laem Sing Beach Th + Ang PF 1  

หาดภนูอ้ย Prachuap  
la jolie petite plage de Hat Phu 
Noi Fr + Th GR 1  

หาดแมรํ่าพงึ Prachuap  Hat Mae Ramphueng Th GR 2  
หาดแหลมศาลา Prachuap  Laem Sala Beach Th + Ang GR 1  
  La plage de Laem Sala  Fr + Th GV 1  
  Hat Laem Sala Th GV 1  
หาดสวนหลวง Prachuap  la plage de Suan Luang Fr + Th GR 1  
หาดอา่วมะนาว Prachuap  la plage d'Ao Manao Fr + Th GR 1  
หาดทรายแกว้ Prachuap Hat Sai Keho Th PF 2 Faute de frappe: Kaeo 
หาดบอ่ทองหลาง Prachuap Hat Bo Thong Lang Th PF 2  
หาดผาแดง Prachuap Hat Pha Deng Th PF 2  
หาดหวา้กอ Prachuap HAT WA KAO Th PF 1  
หาดสวนหลวง Prachuap Suang Luang Th PF 1  
หาดในยาง Phuket NAI YANG BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Hat Nai Yang Th GV 1  
  Nai Yang Th EV 2  
หาดนายหาน Phuket Nai Harn Beach Th + Ang GR 2  
  Nai Harn Th GR 4  
    GV 1  
    PF 3  
  NAI HAN Th EV 1  
  Hat Nai Harn Th GV 3  
  la plage de Nai Harn Fr + Th GR 1  
    PF 2  
หาดบางเทา Phuket BANG TAO BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Bang Tao Th GR 1  
    PF 1  
  Bangtao Th PF 1  
  la plage de Bangtao Fr + Th PF 3  
  Hat Bang Thao Th GV 1  
หาดป่าตอง Phuket Patong Th GR 14  
    EV 2  
    PF 13  
  la plage de Patong Fr + Th PF 4  
  Patong Beach Th + Ang PF 4  
  PATHONG BEACH  Th + Ang  GR 1  
  HAT PATONG Th EV 1  
หาดพันซ ี Phuket Hat Phansea Th GV 2  
  PANSEA Th EV 1  
หาดพาราไดส ์ Phuket Paradise Bath Ang GR 2 Faute de frappe: beach 
  Paradise Beach Ang GR 1  
หาดไมข้าว Phuket MAI KHAO BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Hat Mai Khao Th GV 1  
  Mai Khao Th EV 2  
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หาดยะนุย้ Phuket YAH NUI BEACH  Th + Ang  GR 1  
หาดยะนุย้?? Phuket Nui Beach Th + Ang GR 2  
  Hat Nui Th GV 2  
หาดราไวย ์ Phuket Rawai Th GR 2  
    GV 2  
    EV 4  
    PF 1  
  Rawai Beach Th + Ang GR 2  
  Hat Rawai Th GV 2  
  la plage de Rawai Fr + Th GV 1  
    PF 1  
หาดลายนั Phuket Layan Beach Th + Ang GR 2  
หาดสรุนิทร ์ Phuket Surin Th GR 4  
    PF 1  
    EV 1  
  la plage de Surin Fr + Th PF 2  
  Surin Beach Th + Ang GR 2  
  Hat Surin Th GV 1  
หาดหนิกรวย Phuket Hin Kruai Th GV 1  
หาดแหลมกา Phuket LEAM KAH BEACH  Th + Ang  GR 1  
หาดแหลมสงิห ์ Phuket la plage de Laem Sing Beach Fr + Th + Ang PF 1  
  Laem Sing Beach Th + Ang PF 1  
หาดภนูอ้ย Prachuap  la jolie petite plage de Hat Phu 

Noi 
Fr + Th GR 1  

หาดแมรํ่าพงึ Prachuap  Hat Mae Ramphueng Th GR 2  
หาดแหลมศาลา Prachuap  Laem Sala Beach Th + Ang GR 1  
  La plage de Laem Sala  Fr + Th GV 1  
  Hat Laem Sala Th GV 1  
หาดสวนหลวง Prachuap  la plage de Suan Luang Fr + Th GR 1  
หาดอา่วมะนาว Prachuap  la plage d'Ao Manao Fr + Th GR 1  
หาดทรายแกว้ Prachuap Hat Sai Keho Th PF 2 Faute de frappe: Kaeo 
หาดบอ่ทองหลาง Prachuap Hat Bo Thong Lang Th PF 2  
หาดผาแดง Prachuap Hat Pha Deng Th PF 2  
หาดหวา้กอ Prachuap HAT WA KAO Th PF 1  
หาดสวนหลวง Prachuap Suang Luang Th PF 1  
หาดแหมศาลา Prachuap Laem Sala Th PF 2  
หาดชาญดําร ิ Ranong LA PLAGE DE CHAN DAMRI Fr + Th PF 1  
หาดอา่วใหญ ่ Ranong la plage de Ao Yai Fr + Th PF 1  
  la plage d'Ao Yai Fr + Th PF 1  
หาดทรายขาว Rayong la plage de Sai Khao Fr + Th PF 2  
  la plage de Saï Khao Fr + Th PF 1  
  la plage de White Sands Fr + Ang PF 1 Traduction 
  White Sands Ang PF 1 Traduction 
หาดทรายแกว้ Rayong Plage de Hat Sai Kaeo  Fr + Th GR 1  
  la plage de Hat Sai Kaew Fr + Th GV 3  
  Hat Sai Kaeo Th GR 2  
  Hat Sai Kaew  Th GV 1  
  la "plage aux Diamants" Fr GV 1 Surnom 
  la plage de "Diamond Sand" Fr + Ang PF 1 Surnom 
  Diamond Beach Ang GV 1 Surnom 
หาดอา่วกิ)วนานอก Rayong Plage d'Ao Kiu Na Nok  Fr + Th GR 1  
  la plage d'Ao Kiu Na Nok Fr + Th GV 1  
หาดอา่วชอ่ Rayong Plage d'Ao Cho Fr + Th GR 1  
  la crique d'Ao Cho Fr + Th GV 1  
หาดอา่วทบัทมิ Rayong Plage d'Ao Tubtim  Fr + Th GR 1  
หาดอา่วเทยีน Rayong Plage d'Ao Thian  Fr + Th GR 1  
  la plage d'Ao Thian Fr + Th GV 2  
  Candle Light Beach Ang GV 1 Traduction 
หาดอา่วนวล Rayong Plage d'Ao Nuan  Fr + Th GR 1  
  la petite crique solitaire d'Ao Nuan Fr + Th GV 1  
หาดอา่วกะรัง Rayong Plage d'Ao Karang Fr + Th GR 1  
หาดอา่วไผ ่ Rayong Plage d'Ao Phai  Fr + Th GR 1  
  la plage d'Ao Phai Fr + Th GV 1  
  la plage d'Ao Pai Fr + Th GV 1  
หาดอา่วพรา้ว Rayong Plage d'Ao Phrao  Fr + Th GR 1  
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หาดอา่วพรา้ว Rayong la plage d'Ao Phrao Fr + Th GV 2  
  Paradise Beach Ang GV 1 Surnom 
หาดอา่วพทุรา Rayong Plage d'Ao Phutsa  Fr + Th GR 1  
  la plage d'Ao Phutsa Fr + Th GV 1  
หาดอา่ววงเดอืน Rayong Plage d'Ao Wong Duan  Fr + Th GR 1  
  la plage de Wong Deuan Fr + Th PF 1  
  la grande plage d'Ao Wong Duan Fr + Th GV 1  
หาดอา่วหนิครก Rayong Plage d'Ao Hin Krok  Fr + Th GR 1  
  la plage d'Ao Hin Khok Fr + Th GV 1 Faute de frappe: Khrok 

หาดอา่วไหว ้ Rayong Plage d'Ao Wai  Fr + GR 1  
  la plage d'Ao Wai Fr + Th GV 1  
หาดคารม์า Satun  Kharma Beach Th + Ang PF 1  
หาดซนัเซท็ 

(หาดประมง) Satun  Sunset Beach Ang PF 1  
หาดซนัไรซ ์(หาด
ชาวเล) Satun  Sunrise Beach Ang PF 3  
หาดบโุหลน Satun  Bulon Beach  Th + Ang  GR 1  
หาดพัทยา 

(หาดบนัดาหยา) Satun  Pattaya Beach Th + Ang GR 1  
    PF 6  
  Pattaya Th GR 2  
  la longue plage de Pattaya Fr + Th GR 1  
  la plage de Pattaya Fr + Th PF 1  
  la plage de Se Pattaya Fr + Th GR 1 Faute du nom : Pattaya 
  Plage de Pattaya Fr + Th GR 1  
หาดอา่วตะโละอดุงั Satun  la plage d'Ao Taloh Udang Fr + Th PF 1  
หาดอา่วมะขาม Satun  la plage d'Ao Makham Fr + Th PF 1  
หาดอา่วสน Satun  la plage de Sone Bay Fr + Th + Ang GR 1  
  la plage d'Ao Son Fr + Th PF 1  
หาดสมหิลา Songkhla PLADE DE SAMILA Fr + Th EV 1  
  la plage de Samila Fr + Th EV 1  
    PF 3  
  Samila Th EV 1  
หาดกรวด Surat Thani  HAAD GRUAD Th GR 1  
หาดขวด Surat Thani  Bottle Beach Ang GV 1 Traduction 
หาดขวด Surat Thani  plage de la bouteille Fr EV 1 Traduction 
  HAT KHUAT Th EV 1  
หาดขอม Surat Thani  Haad Khom Th GR 1  
หาดคอรัลโคฟ Surat Thani  Coral Cove Ang GR 2  
หาดเฉวง Surat Thani  Chaweng Th GR 8  
    GV 5  
    PF 13  
  Hat Chaweng Th EV 2  
  la plage de Chaweng Fr + Th GV 1  
    PF 1  
  Chaweng Beach Th + Ang PF 1  
    GR 1  
หาดโฉลกหลำ Surat Thani  Chaloaklam Th GR 3  
    GV 3  
  CHALOAKLAM PLAGE Th + Fr  GR 1  
หาดเชงิมน Surat Thani  Choeng Mon Beach Th + Ang GR 2  
  Choeng Mon Th GR 1  
    PF 3  
    GV 1  
  la plage tranquille de Choeng Mon Fr + Th GV 1  
หาดทองตะเคยีน Surat Thani  THONG TA KHIAN Th  GR 1  
  Thong Ta Khian Th GR 2  
หาดทอ้งโตนด Surat Thani Thong Thanote Th GR 1  
หาดทอ้งนายปาน Surat Thani  Thong Nai Pan Th GR 5  
    PF 5  
  Tong Nai Pan Th GR 1  
  la plage de Thong Nai Pan Fr + Th GR 1  
หาดทอ้งนายปานนอ้ย Surat Thani  THONG NAI PAN NOI Th PF 1  
หาดทอ้งนายปานใหญ ่ Surat Thani  Thong Nai Pan Yai Th GR 1  
    GV 3  
    PF 2  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
หาดทรายแดง Surat Thani  la plage de Hat Sai Daeng Fr + Th GR 1  
  LA PLAGE DE HAT SAI DAENG  Fr + Th GR 1  
หาดทรายร ี Surat Thani  LA PLAGE DE HAT SAIREE  Fr + Th GR 1  
  la plage de Sairee Fr + Th GR 1  
  la plage de Sai Ri Fr + Th PF 3  
  Hat Sairee Th GR 1  
  Sairee Beach  Th + Ang GR 3  
       
  Hat Sai Rin Th PF 1 Faute de frappe: Sai Ri 
  Hat Sai Ri Th GV 1  
หาดเทยีน Surat Thani  HAAD TIAN  Th GR 1  
หาดทอ้งกรดู Surat Thani  Thong Krut Th GV 1  
  la plage de Tong Krut Fr + Th PF 1  
หาดธารเสด็จ Surat Thani  THAN SADET Th PF 1  
หาดพระใหญ ่ Surat Thani  BIG BUDDHA BEACH  Th + Ang  GR 1 Traduction 
  HAT PHRA YAI Th EV 1  
  Phra Yai Th EV 1  
  "BIG BOUDDHA" Ang PF 1 Traduction 
หาดบอ่ผดุ Surat Thani  Bo Phut Th GR 1  
    GV 1  
  Bophut Th PF 1  
  HAT BOPHUT Th EV 1  
  BO PHUT BEACH  Th + Ang  GR 1  
  BOPHUT Th PF 1  
หาดบางเกา่ Surat Thani  BANG KAO  Th  GR 1  
  Bantai Th GV 1  
  la plage de Bantai Fr + Th GV 1  
  la plage de Ban Tai Fr + Th PF 2  
หาดบางปอ Surat Thani  Bang Po Th GV 1  
หาดบางรัก Surat Thani  Bangrak Th PF 1  
  BANG RAK Th PF 1  
  la plage de Bang Rak Fr + Th PF 1  
หาดแมนํ่(า Surat Thani  Mae Nam Th GR 2  
    GV 1  
    PF 1  
  la belle plage de Mae Nam Fr + Th GR 1  
  la plage de Mae Nam Fr + Th PF 1  
  HAT MAENAM Th EV 1  
  MAE NAM BEACH  Th + Ang GR 1  
หาดแมห่าด Surat Thani  LA PLAGE DE MAE HAAD  Fr + Th GR 1  
  Mae Haad Th GR 1  
  Mae Hat Th PF 4  
  Mae Had Th PF 5  
  la plage de Mae Had Fr + Th PF 2  
  la plage de Mae Hat Fr + Th PF 1  
หาดยาว Surat Thani  HAAD YAO Th GR 1  
  YAO Th PF 1  
หาดริ&น Surat Thani  HAAD RIN BEACH  Th+ Eng GR 1  
  Haad Rin Th GR 3  
  Hat Rin Th GV 4  
    PF 5  
    EV 1  
  la plage de Rin Fr + Th EV 1  
หาดริ&นนอก Surat Thani  Haad Rin Nok Th GR 1  
  Hat Rin Nok Th PF 3  
  Sunrise Beach Ang GR 1 Surnom 
    PF 2  
  la plage de Rin Nok Fr + Th PF 1  
  Rin Nok Th PF 3  
หาดริ&นใน Surat Thani  Haad Rin Nai Th GR 1  
  Sunset Beach Ang GR 2 Surnom 
  la plage de Rin Nai Fr + Th PF 1  
  Hat Rin Nai Th PF 2  
หาดละไม Surat Thani  Lamai Th GR 4  
    GV 2  
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หาดละไม Surat Thani  Lamai Th EV 1  
    PF 4  
  Hat Lamai Th EV 2  
  Lamai Beach Th + Ang GR 2  
    PF 1  
  Lamaï Beach Th + Ang PF 1  
  la plage de Lamai Fr + Th GR 1  
    EV 1  
หาดลลีา Surat Thani  Leela Beach Th + Ang PF 1  
  LEELA Th PF 1  
หาดสน Surat Thani  HAAD SON  Th GR 1  
หาดสลดั Surat Thani  LA PLAGE DE HAAD SALAD  Fr + Th GR 1  
  Haad Salad Th GR 1  
  Hat Salad Th PF 1  
  SALAD Th PF 1  
หาดหนา้ทอน Surat Thani  Na Thon Th GR 10  
    GV 4  
หาดแหลมเสด็ Surat Thani  LEAM SET Th PF 1  
หาดอา่วโฉลกบา้นเกา่ Surat Thani  LA PLAGE D'AO CHALOAK BAN KAO  Fr + Th GR 1  
  Chalok Ban Kao Th PF 1  
หาดอา่วโตนด Surat Thani  LA PLAGE D'AO THANOTE  Fr + Th GR 1  
หาดอา่วในวก Surat Thani  LA PLAGE D'AO NAIWOG  Fr + Th GR 1  
  Ao Naiwog Th GR 1  
หาดอา่วทอ้งสน Surat Thani  la petite plage de cailloux de Thong Son Bay Fr + Th + Ang GR 1  
หาดอา่วเทยีนนอก Surat Thani  LA PLAGE D'AO THIAN NOK  Fr + Th GR 1  
หาดอา่วปลายแหลม Surat Thani  LA PLAGE AO PLAAYLAEM Fr + Th GR 1  
  Plaaylaem Th GR 1  
หาดอา่วมว่ง Surat Thani  LA PLAGE D'AO MAMUANG  Fr + Th GR 1  
  Mango Bay Ang GR 1 Traduction 
หาดอา่วลกึ Surat Thani  LA PLAGE D'AO LEUK  Fr + Th GR 1  
หาดอา่วศรธีนู Surat Thani  LA PLAGE D'AO SRITHANU  Fr + Th GR 1  

หาดอา่วหนิกอง Surat Thani  LA PLAGE AO HINKONK Fr + Th GR 1 
Faute du nom: 
Hinkong 

หาดอา่วหนิวง Surat Thani  LA PLAGE D'AO HIN WONG Fr + Th GR 1  
หาดเจา้ไหม Trang Hat Jawmai Th PF 1  
หาดฉางหลาง Trang la long plage de Hat Chang Lang Fr + Th GV 1  
หาดปากเมง Trang Pak Meng Th GV 3  
  Hat Parkmeng Th PF 1  
หาดฝรั'ง Trang Had Farang Beach Th+ Eng GR 4  
  Charlie Beach Ang GR 1 Surnom 
หาดไกแ่บ ้ Trat KAI BAE BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Kai Bae Th GR 2  
    PF 4  
  Hat Kai Bae Th GV 2  
  la plage de Kai Be Fr + Th PF 1  
  la plage de Kai Bae Fr + Th PF 1  
หาดคลองพรา้ว Trat KHLONG PHRAO BEACH  Th + Ang  GR 1  
  Khlong Phrao Th GR 1  
  Klong Prao Th PF 1  
  Klong Phrao Th PF 2  
  la plage de Hat Khlong Phrao Fr + Th GR 1  
  Hat Khlong Phrao Th GV 2  
หาดทรายขาว Trat White Sand Beach Ang GR 1 Traduction 
    GV 1  
  Hat Sai Kaew Th GR 1  
  Sai Khao Th PF 2  
  White Sand Ang GR 1  
  White Sands Ang PF 1  
  Cette "plage de sable blanc" Fr GR 1  
  la plage des "Sables Blanc" Fr PF 1  
  la plage de "White sands" Fr + Ang PF 1  
  la plage de White Sand Fr + Ang PF 1  
  Hat Sai Khaeo Th GV 3  
  la plage de Hat Sai Khaeo  Fr + Th GV 1  
หาดทรายเงนิ Trat Sai Si Ngoen Th PF 1  
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Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
หาดทรายยาว Trat Hat Sai Yao  Th GR 2  
  Long Beach Ang GR 6  
    PF 1  
หาดทบัทมิ Trat Thap Tim Th PF 1  
หาดทา่นํ(า/โลนล ี,
บชี Trat Lonely Beach Ang GR 3 Surnom 
    PF 1  
    GV 1  
  "Plage Isolée" Fr PF 1 Surnom 
  Hat Thanam Th GV 1  
  Ta Nam Th PF 2  
  la plage de Hat Thanam  Fr + Th GV 1  
หาดอา่วบางเบา้ Trat Bang Bao Th PF 2  
??? Trat Sai Ka Th PF 1  
??? Trat la plage de Hat Khlong Hakok Fr + Th GV 1  
ลากนูหาดถํ*าพระ
นาง (ทะเลใน) Krabi le lagoon de Hat Tham Phra Nang Fr + Th GV 1  
  Klong Prao Th PF 1  
  Klong Phrao Th PF 2  

	

2.18 Noms de provinces 
	

Nom thaï Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
กรงุเทพฯ/บางกอก Bangkok Th GR 206  
   GV 142  
   EV 137  
   PF 307  
 la ville de Bangkok Fr + Th EV 2  
   PF 1  
 la province de Bangkok Fr + Th GR 1  
   GV 2  
 Krung Thep Th GR 2  
   EV 1  
   PF 1  
 Krungthep Maha Nakhorn Th PF 1  
 Krung Thep Maha… Th GR 1 Nom complet 
 Krung Théb Mahanakorn Amon… Th PF 1 Nom complet 
 "Grande Ville Capitale des Anges" Fr PF 1 Traduction 

 
"Ville des anges, grande cité, demeure du 
Bouddha…" Fr EV 1 Traduction tout le nom 

 "ville des anges" Fr EV 1 Traduction 
 cité des anges Fr GR 1 Traduction 
 la capitale de Bangkok Fr + Th GV 1  
 le Grand Bangkok Fr + Th GV 2  
   PF 1  
 la "Venise de l'Orient" Fr GV 1 Surnom 
 "Bangkok est la Venise de l'Orient" Fr GV 1 Surnom 
 la "ville des oliviers" Fr EV 1 Traduction 
 Rattanakosin Th PF 1  
กระบี& Krabi Th GR 50  
   GV 12  
   EV 18  
   PF 43  
 la province de Krabi Fr + Th PF 1  
    2  
 Province de Krabi Fr + Th GV 3  
 la région de Krabi Fr + Th EV 1  
   PF 3  
กาญจนบรุ ี Kanchanaburi Th GR 40  
   GV 19  
   EV 5  
   PF 17  
 Kan'buri Th Gv 1 Familier 
 la région de Kanchanaburi Fr + Th GR 1  
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กาญจนบรุ ี la région de Kanchanaburi  EV 1  
   PF 1  
 la province de Kanchanaburi Fr + Th GV 1  
   PF 2  
กาฬสนิธุ ์ Kalasin Th GR 1  
 la province de Kalasin Fr + Th GR 1  
กำแพงเพชร Kamphaeng Phet Th GR 6  
   GV 9  
   EV 6  
   PF 7  
 la petite ville assoupie de Kamphaeng Phet Fr + Th GR 1  
 la ville satelliste de Kamphaeng Phet Fr + Th GV 1  
 la province de Kamphaeng Phet Fr + Th GV 1  
 la région de Kamphaeng Phet Fr + Th GV 1  
 les "murailles de Diamonts" Fr GV 1 Traduction 
 "muraille de diamont" Fr EV 1 Traduction 
 LA "MURAILLE DE DIAMONT" Fr EV 1 Traduction 
 l'ancienne cité de Muang Chakang Rao Fr + Th EV 1  
ขอนแกน่ Khon Kaen Th GR 18  
   GV 1  
   EV 1  
   PF 14  
 Kon Khaen Th GV 1 Faute de frappe: Khon Kaen 
 la province de Khon Kaen Fr + Th GR 1  
จันทบรุ ี Chanthaburi Th GR 3  
   GV 12  
   PF 8  
 Chantaburi Th EV 2  
 la province de Chanthaburi Fr + Th GV 1  
 la région de Chanthaburi Fr + Th PF 1  
 "la cité de la Lune" Fr GV 1 Traduction 
   EV 1  
จันทบรุ ี Chantaboun Th EV 1  
 la Chantaboun Th EV 1 Citation 
ชลบรุ ี Chonburi Th GV 14  
 Chonburi Th EV 1  
   PF 4  
 la province de Chonburi Fr + Th GV 1  
ชยันาท Chai Nat Th PF 1  
ชยัภมู ิ la province de Chaiyaphum Fr + Th GR 1  
 Cuaiyaphum Th GV 1 Faute de frappe: Chaiyaphum 
 Chaiyaphum Th EV 1  
ชมุพร Chumphon Th GR 18  
   GV 2  
   EV 2  
   PF 23  
 la province de Chumphon Fr + Th EV 1  
 la région de Chumphon Fr + Th PF 1  
เชยีงใหม ่ Chiang Mai Th GR 99  
   GV 99  
   EV 80  
   PF 109  
 CHIENG MAI Th  GR 1  
 Chiang Maï Th PF 5  
 Chiang MaI Th PF 2 Faute de frappe: Chiang Mai 
 Chieng Mai Th EV 8  
 Xieng Mai Th EV 1 Citation 
 la région de Chiang Mai Fr + Th GR 1  
   GV 1  
   PF 3  
 la province de Chiang Mai Fr GV 3  
   EV 1  
   PF 1  
 la ville de Chiang Mai Fr + Th EV 2  
 "Nouvelle Ville" Fr GV 1 Traduction 
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เชยีงใหม ่ la "Ville nouvelle" Fr GV 1 Traduction 
   PF 1  
 la Rose du Nord Fr PF 2 Surnom 
   EV 1  
   GV 1  
เชยีงราย Chiang Rai Th GR 41  
   GV 34  
   EV 13  
   PF 44  
 Chiang Raï Th PF 7  
 Chieng Rai Th EV 1 Citation 
 Chiang RaI Th PF 1 Faute de frappe: Chiang Rai 
 l'ancienne Chiang Rai Th EV 1  
 la région de Chiang Rai Fr + Th GR 3  
   PF 1  
 la province de Chiang Rai Fr + Th GV 3  
   PF 1  
 l'"Empriente de l'éléphants Fr GV 1 Surnom 
ตรัง la province de Trang Fr + Th GR 1  
   GV 2  
 Trang Th GR 30  
   GV 14  
   PF 13  
 RÉGION DE TRANG Fr + Th PF 1  
 la région de Trang Fr + Th PF 1  
ตราด Trat Th GR 6  
   PF 16  
   GV 2  
 Province de Trat Fr + Th GV 1  
 la province de Trat Fr + Th EV 1  
ตาก la province de Tak Fr + Th GV 1  
   PF 1  
 Tak Th EV 2  
   PF 6  
 la cité des Quatre Grands Fr PF 1 Surnom 
ธนบรุ ี Thonburi Th GV 11  
   EV 18  
   PF 8  
 Thon Buri Th EV 1  
นครนายก Nakhon Nayok Th GR 2  
   PF 1  
 Nakhorn Nayok Th EV 1  
 Province de Nakhon Nayok Fr + Th GV 1  
นครปฐม Nakhon Pathom Th GR 7  
   GV 10  
   EV 7  
   PF 3  
 Nakhom Pathom Th GV 1  
 la province de Nakhon Pathom Fr + Th PF 1  
 la région de Nakhon Pathom Fr + Th EV 1  
นครพนม Nakhon Phanom Th GR 11  
   GV 10  
   PF 5  
   EV 1  
 Nakon Phanom Th GR 1  
 province de Nakhon Phanom Fr + Th GV 3  
 la "ville des Collines" Fr GV 1 Traduction 
นครราชสมีา Nakhon Ratchasima Th GR 14  
   GV 6  
   EV 1  
   PF 7  
 Nakon Ratchasima  Th  GR 1  
 Nakhorn Ratchasima Th EV 6  
 Khorat Th PF 20 Ancien nom 
   GR 11  
   GV 13  
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นครราชสมีา Korat Th EV 1 Ancien nom 
 l'ancienne Korat Th EV 1  
 Province de Nakhon Ratchasima Fr + Th GV 3  
 la province de Nakhorn Ratchasima Fr + Th EV 2  
นครศรธีรรมราช Nakhon Si Thammarat Th GR 1  
 Nakhon Si Thammarat Th GV 2  
   EV 5  
   PF 9  
 la région de Nakhon Si Thammarat Fr + Th GV 1  
   EV 1  
 Nakhon Th EV 1 Nom abrégé 
นครสวรรค ์ Nakhon Sawan Th GV 2  
   EV 1  
   PF 3  
นนทบรุ ี Nonthaburi Th GR 1  
   GV 2  
   PF 5  
นราธวิาส province de Narathiwat Fr + Th GR 1  
 Narathiwat Th GR 2  
   EV 2  
   PF 10  
 Naratiwat Th EV 1  
 la province de Narathiwat Fr + Th GV 2  
   PF 2  
น่าน Nan Th GR 1  
   GV 3  
   EV 5  
 la province de Nan Fr + Th PF 1  
   GR 1  
น่าน Chiang Klang Th PF 1 Ancien nom 
 LA VILLE DE NAN Fr + Th EV 1  
บงึกาฬ Beung Khan Th GV 1  
บรุรัีมย ์ la province de Buriram Fr + Th GR 1  
 la province de Buri Ram Fr + Th EV 1  
   PF 1  
 Buriram Th GR 1  
   GV 5  
 Buri Ram Th PF 9  
 Province de Bururam Fr + Th GV 1  
ปทมุธาน ี Prathum Thani Th GV 1  
   PF 1  
ปัตตาน ี Pattani Th GR 3  
   EV 8  
   PF 4  
 Patthani Th GV 1  
 la province de Patthani Fr + Th GV 2  
   PF 2  
ประจวบครีขีนัธ ์ Prachuab Khiri Khan Th GR 6  
   PF 1  
   EV 1  
 Prachuap Khiri Khan Th PF 5  
  Th GR 1  
 Prachuap Khirikhan Th PF 1  
 Prachuab Th GR 1 Nom abrégé 
 la province de Prachuap Khiri Khan Fr + Th GV 1  
ปราจนีบรุ ี Prachinburi Th GR 2  
   EV 1  
 Prachin Buri Th GV 1  
 Province de Prachinburi Fr + Th GV 1  
 la région de Prachinburi Fr + Th EV 1  
พระนครศรอียธุยา Ayutthaya Th GR 30  
   GV 11  
   EV 33  
   PF 30  
 Ayuthia Th EV 1 Citation 
 Phra Nakon Sri Ayutthaya  Th GR 1 Nom complet 
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พระนครศรอียธุยา ville sainte d'Ayutthaya Fr + Th GR 1  
 l'ancienne Ayutthaya Th EV 1  
 la province de Phra Nakhon Si Ayutthaya Fr + Th GV 1  
 la province d'Ayutthaya Fr + Th GV 1  
 la ville de Dvaravati Sri Ayutthaya Fr + Th PF 1  
 "Venise de l'Asie" Fr + Th GV 1 Surnom 
 "Venise d'Orient" Fr PF 1 Surnom 
 la ville d'Odia  Fr + ? EV 1 Citation 
 la région d'Ayutthaya Fr + Th PF 1  
พังงา la province de Phang-nga Fr + Th GR 2  
 la province de Phang Nga Fr + Th GR 1  
 Province de Phangnga Fr + Th GV 2  
 la localité de Phang Nga Fr + Th PF 1  
 Phang Nga Th GR 14  
   EV 1  
   PF 5  
 Phangnga Th EV 1  
   GV 2  
 LA MONTAGNE DU DIEU ÉLÉPHANT Fr EV 1 Surnom 
 une sorte de Phang Nga terrestre Fr + Th GR 1  
พัทลงุ Phatthalung Th GV 4  
   EV 1  
   PF 2  
 Province de Phatthalung Fr + Th GV 1  
 la région de Phatthalung Fr + Th GV 1  
พะเยา Phayao Th GV 1  
 Payao Th EV 1  
พจิติร Phichit Th GV 1  
พษิณุโลก Phitsanulok Th GR 21  
   GV 6  
   EV 5  
   PF 14  
 la province de Phitsanulok Fr + Th GV 1  
 Pitsanulok Th EV 1  
เพชรบรุ ี Phetchaburi Th GV 7  
   EV 9  
   PF 9  
   GR 1  
 "Pethburi" Th GV 1  
 Phetburi Th PF 1  
 la "cité du diamant" Fr EV 1 Traduction 
 la province de Phetchaburi Fr + Th GV 1  
เพชรบรูณ ์ Phetchabun Th PF 1  
 la région de Phetchabun Fr + Th PF 1  
แพร ่ Phrae Th GV 1  
   EV 2  
   PF 1  
ภเูกต็ Phuket Th GR 109  
   GV 12  
   EV 28  
   PF 85  
 Province de Phuket Fr + Th GV 1  
 la région de Phuket Fr + Th PF 2  
 la "Perle de l'océan Indien" Fr EV 2 Surnom 
   GR 1  
มกุดาหาร Mukdahan Th GR 13  
   GV 6  
   EV 2  
   PF 3  
แมฮ่อ่งสอน Mae Hong Son Th GR 24  
   GV 19  
   PF 22  
   EV 15  
 la région de Mae Hong Son Fr + Th GR 2  
   EV 1  
   PF 1  
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 LA PROVINCE DE MAE HONG SON Fr + Th GR 1  
 province de Mae Hong  Son Fr + Th GV 2  
ยะลา Yala Th GR 2  
   EV 2  
   PF 9  
 la province de Yala Fr + Th GV 5  
   PF 1  
รอ้ยเอ็ด Roi Et Th EV 1  
   PF 4  
ระนอง Ranong Th GR 9  
   EV 3  
   PF 18  
 la région de Ranong Fr + Th PF 1  
 RÉGION DE RANONG Fr + Th PF 1  
ระยอง Rayong Th GV 4  
   EV 4  
   PF 18  
   GR 3  
 la province de Rayong Fr + Th GV 1  
   PF 1  
 la région de Rayong Fr + Th GV 1  
   EV 1  
ราชบรุ ี Ratchaburi Th GR 2  
   GV 1  
   EV 2  
   PF 1  
 Ratchanaburi Th PF 1 Faute de frappe: Ratchaburi 
 la province de Ratchaburi Fr + Th EV 2  
ลพบรุ ี Lopburi Th GR 8  
  Th GV 12  
   EV 7  
   PF 6  
 la province de Lopburi Fr + Th GV 1  
 la ville de Louvo  Fr + Th EV 1 Ancien nom 
ลำปาง Lampang Th GR 2  
   GV 17  
   EV 21  
   PF 12  
 la région de Lampang Fr + Th GR 1  
   GV 1  
 la province de Lampang Fr + Th GV 1  
 l'ancienne Kelang Nakorn Th EV 1 Anien nom 
ลําพนู Lamphun Th GR 2  
   GV 10  
   EV 9  
   PF 2  
 Lamphoon Th PF 1  
 la province de Lamphun Fr + Th GV 1  
 la région de Lamphung Fr + Th PF 1 Faute de frappe : Lamphun 
เลย Loei Th GR 6  
 Loei Th GR 4  
   GV 10  
   PF 8  
 Loeï Th PF 1  
 la province de Loei Fr + Th EV 1  
   PF 1  
 Province de Loei Fr + Th GV 2  
ศรสีะเกษ la province de Si Saket Fr + Th GR 1  
 la province thaïlandaise de Sisaket Fr + Th EV 1  
 Sisaket Th EV 1  
 Si Saket Th GR 2  
   GV 9  
   PF 7  
สกลนคร Sakon Nakhon Th GR 1  
   GV 1  
สงขลา Songkhla Th GR 1  
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สงขลา Songkhla Th PF 8  
  Th GV 3  
   EV 5  
 province de Songkhla Fr + Th GV 2  
 la province de Songkhla Fr + Th GV 1  
   PF 2  
 l'ancienne Singora Th EV 1 Ancien nom 
สตลู la province de Satun Fr + Th GR 1  
   GV 1  
 Satun Th GV 12  
   EV 3  
   PF 25  
   GR 1  
 Province de Satun Fr + Th GV 2  
สมทุรปราการ Samut Prakan Th EV 2  
  Th PF 4  
สมทุรสงคราม Samut Sangkram Th EV 1 Faute de frappe: Samut Songkram 
 Samut Songkram  PF 2  
สมทุรสาคร Samut Sakon Province Th PF 1  
สระบรุ ี Saraburi Th EV 2  
   PF 1  
   GR 2  
 la province de Sara  Buri Fr + Th PF 1  
 Province de Saraburi Fr + Th GV 1  
สงิหบ์รุ ี Sing Buri Th PF 1  
สโุขทยั Sukhothai Th GR 24  
   GV 20  
   EV 23  
   PF 19  
 Sukhothaiaï Th PF 1  
 la province de Sukhothai Fr + Th GV 2  
 la région de Sukhothai Fr + Th PF 1  
 "aube de la félicité" Fr EV 1 Traduction 
 l'Aube du bonheur" Fr PF 1  
    1 Traduction 
สพุรรณบรุ ี Suphanburi Th GR 1  
   PF 3  
 Suphan Buri Th GV 1  
   PF 1  
สรุาษฎรธ์าน ี Surat Thani Th GR 39  
   GV 5  
   EV 7  
   PF 23  
 Surath Thani Th PF 2  
 Province de Surat Thani Fr + Th GV 3  
 la région de Surat Thani Fr + Th EV 1  
สรุนิทร ์ Surin Th GR 12  
   GV 7  
   EV 3  
   PF 12  
 la région de Surin Fr + Th GR 1  
 Province de Surin Fr + Th GV 1  
 la province de Surin Fr + Th EV 3  
หนองคาย Nong Khaï Th GR 1  
 Nong KhaI Th PF 1 Faute de frappe: Nong Khai 
 Nong Khai Th PF 14  
   GR 26  
   GV 15  
   EV 4  
 la province de Nong Khai Fr + Th GR 1  
 Province de Nong Khai Fr + Th GV 2  
อา่งทอง la province d'Ang Thong Fr + Th EV 1  
 Ang Thong Th PF 1  
 Province d'Ang Thong Fr + Th PF 1  
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อดุรธาน ี Udon Thani Th GR 15  
   GV 13  
   EV 1  
   PF 12  
 Udon Th GR 1 Nom abrégé 
 Province d'Udon Thani Fr + Th GV 1  
 la province d'Udon Thani Fr + Th EV 1  
 la région d'Udon Thani Fr + Th GV 1  
อทุยัธาน ี UTh Thani Th PF 1  
อบุลราชธาน ี Ubon Ratchathani Th GR 12  
   GV 12  
   EV 3  
   PF 17  
 Ubon Ratchatani Th GV 1  
   GR 2  
 Ubon Th GR 11 Nom abrégé 
   EV 1  
   PF 4  
 Province d'Ubon Ratchathani Fr + Th GR 1  
 la région d'Ubon Ratchathani Fr + Th PF 1  
 la "cité royale du Lotus" Fr GV 1 Traduction 

	

2.19 Noms de temples 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
วดัไชยวฒันาราม Ayutthaya Wat Chai Watthanaram Th GR 2  
  Wat Chai Wathanaram Th GV 1  
  le Wat Chai Wathanaram Th GV 2  
  le wat CHAI WATTANARAM Th EV 1  
วดัธรรมกิราช Ayutthaya Wat Thammikarat Th GV 1  
  le Wat Thammikarat Th GV 1  
วดันเิวศธรรมประวตั ิ Ayutthaya le Wat Niwet Tham Prawat Th GV 1  
  WAT NIWET THAMAPRAWAT Th PF 1  
วดัไผล่อ้ม Ayutthaya LE WAT PHAI LOM Th EV 1  
วดัพนัญเชงิ Ayutthaya le Wat Phanan Choeng Th GR 1  
  Wat Phanan Choeng  Th GR 1  
   Th GV 1  
   Th EV 1  
  Sum Por Khong Th GV 1 Surnom  
วดัพระราม Ayutthaya Wat Phra Ram Th GR 1  
    GV 1  
    EV 1  
  le Wat Phra Ram Th GV 1  
วดัพระศรสีรรเพชญ ์ Ayutthaya Wat Phra Sri Sanphet Th GR 2  
  Wat Phra Si Sanphet Th GV 1  
  WAT SRI SANPHET Th PF 1  
  le Wat Phra Si Sanphet Th GV 3  
    PF 1  
    EV 2  

  le temple royal de Sri Samphet Fr + Th PF 1 
Faute de frappe : 
Sri Sanphet 

  le Wat Phra Si Sanphet d'Ayutthaya Th  GV 1 Ajout de location 
วดัพทุไธศวรรย ์ Ayutthaya Wat Phuttaisawan Th GV 1  
  le Wat Phuttaisawan Th GV 1  
วดัภเูขาทอง Ayutthaya Phu Khao Thong Th GV 1  
  le Phu Khao Thong Th GV 2  
  Temple de la Montagne d'or Fr GV 1  
วดัมหาธาต ุ Ayutthaya Wat Mahathat Th GR 2  
   Th GV 1  
    PF 1  
  WAT PHRA MAHATHAT Th EV 1  
  le Wat Mahatat  PF 1  
  le Wat Mahathat Th GV 1  
    PF 2  
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วดัมหาธาต ุ Ayutthaya le Wat Mahathat Th GR 1  
  le wat Phra Mahathat Th EV 1  
วดัมเหยงค ์ Ayutthaya le wat MAHEYONG Th EV 1  
วดัราชบรูณะ Ayutthaya Wat Ratchaburana Th GR 2  
    GV 1  
    PF 1  
  le Wat Ratchaburana Th GR 2  
    GV 3  
    PF 2  
  le Wat Raj Burana Th PF 1  
  le wat Raja Burana Th EV 5  
วดัหนา้พระเมร ุ Ayutthaya Wat Na Phra Men  Th GR 1  
    GV 1  
    PF 1  
  WAT NA PHRA MERU Th EV 1  
  Wat Phra Meru Th GR 1  
  le Wat Na Phra Men Th GV 1  
  le Wat Na Phra Meru Th PF 1  
  le wat Na Phra Meru d'Ayutthaya Th EV 2 Ajout de location 
วดัใหญช่ยัมลคล Ayutthaya Wat Yai Chai Mongkhon  Th GR 1  
  Le Wat Yai Chai Mongkhon Th GV 1  

  le wat Yai Chai Mongkok Th EV 1 
Faute de frappe : 
Mongkhon 

วดัใหญช่ยัมลคล Ayutthaya WAT YAI CHAI MONGKOK Th EV 1 Faute de frappe : 
Mongkhon 

วหิารพระมงคลบพติร Ayutthaya Viharn Phra Mongkon Bopith  Th GR 1  
  VIHARA PHRA MONGKOK BOPIT Th EV 1 Faute de frappe : 

Mongkhon 
  VIHARN PHRA MONGKOL BOPIT Th PF 1  
  le Viharn Phra Mongkol Bopitr Th PF 1  
  le Wihan Phra Mongkhon Bophit Th GV 1  
วดักลัยาณมติร Bangkok le Wat Kalayanamit Th GV 1  
  WAT KALAYANIMIT Th EV 1  
วดัคณกิาผล Bangkok le wat KANIKAPHON Th EV 1  
วดัไตรมติรวทิยาราม Bangkok le Wat Trimit  Th GV 1 Faute de frappe : 

Traimit 
  le wat TRAIMITR Th EV 1  
  le Wat Traimit Th PF 1  
  WAT TRIMIT Th PF 1  
  Wat Traimitwittharayam Th GV 1  
วดัเทพธดิาราม Bangkok LE WAT TEPIDARAM Th EV 1 Faute de frappe : 

Teptidaram 
วดัไทร Bangkok le wat Sai Th EV 1  
วดับวรนเิวศวหิาร Bangkok le Wat Bowon Niwet Th GV 3  
  le wat Bowornivet Th EV 5  
  Wat Bowon Niwet Wihan Th GV 1 Nom complet 
  Wat Bowon Niwet  Th GV 1  
  WAT BOWONNIWET Th PF 1  
วดัเบญจมบพติร Bangkok Wat Benjamabohitr  Th GR 1 Faute de frappe: 

Benjamabophitr 
  Wat Benchamabophit Th GV 1  
  WAT BENCHAMA BOPHIT  Th PF 1  
  le Wat Benchamabophit Th GV 2  
    PF 1  
  le wat Benchamabopit  Th EV 3  
  Temple de Marbre Fr EV 3 Surnom 
    PF 2  
    GR 1  
วดัปทมุคงคา Bangkok le wat Pathum Khongka  Th EV 1  
  wat Sampheng Th EV 1 Ancien nom 
วดัประยรุวงศฯ์ Bangkok WAT PRAYOONWONG Th EV 1  
วดัพระเชตพุนฯ Bangkok le Wat Pho Th GR 4 Ancien nom 
    GV 7  
    PF 12  
  le Wat Po Th EV 11 Ancien nom 
    PF 3  
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วดัพระเชตพุนฯ Bangkok le Wat Po de Bangkok Th PF 1 Ajout de location 
  le Wat Pho de Bangkok Th PF 1 Ajout de location 
  le wat Phra Chetuphon Th EV 1  
  Wat Phra Chetuphon Th GV 2 Nom complet 
  Le temple du Bouddha couché Fr GR 1 Surnom 
    PF 1  
  WAT PHO Th PF 1 Ancien nom 
เจดยีศ์รสีรรเพชญ ์ Bangkok chedi Sri Sanphet Th PF 1  
วดัพระศรรัีตนศาสดาราม  Bangkok le Wat Phra Keoh Th GR 1  
  le temple du bouddha d'Émeraude Fr GR 1  
    PF 1  
  le Wat Phra Kaeo Th GR 6  
    GV 11  
    PF 9  
  Wat Phra Kaeo  Th GR 1  
  le Wat Phra Kaeo de Bangkok Th GV 1 Ajout de location 
    PF 1  
  le Wat Prah Kaeo Th GR 1  
    PF 1  
  le wat Phra Keo Th EV 11  
  le Wat Phra Kaew Th PF 1  
  le Wat Pra Kheo Th PF 1  
__ปราสาทพระเทพบดิร Bangkok le Panthéon royal Fr GV 2 Équivalent 
    PF 2  
    GR 1  
    EV 1  
  Prasat Phra Thepbidom Th GV 1  
  le Prasat Phra Thep Bidom Th EV 2 Faute de frappe: 

Bidorn 
_พระมณฑป Bangkok la bibliohèque  Fr  GV 1 Équivalent 
  Phra Mondop Th GV 1  
_พระวหิารยอด Bangkok le Phra Wihan Yod Th GV 1  
  le palais Phra Viharn Yod Fr + Th EV 1  
_พระศรรีัตนเจดยี ์ Bangkok l'imposant chedi d'or  Fr  GV 1 Surnom 
  le PHRA SI RATANA Th EV 1 Faute de frappe : 

Phra Si Ratana 
Chedi 

  Chedi Phra Si Ratana Th GV 1  
_หอพระนาค Bangkok le mausolée  Fr  GV 1 Équivalent 
  Ho Phra Nak Th GV 1  
_หอพระมณเฑยีรธรรม Bangkok La bibliothèque auxiliaire Fr  GV 1 Équivalent 
  Ho Phra Montien Tham Th GV 1  
วดัมหาธาตฯุ Bangkok Wat Mahathat Th  GR 1  
    EV 1  
  Wat Mahatat Th GV 3  
    PF 2  
  le "temple de la Grande Relique" Fr GV 1 Traduction 
    GR 1  
  "Temple des Grandes Reliques" Fr PF 1 Traduction 
วดัมงักรกมลาวาส Bangkok le temple de Leng Noi Yee Fr + Th GR 1 Nom chinois 
  le temple Leng Noi Yee Fr + Chn PF 1 Nom chinois 
  le Wat Mangkon Kamalawat  Th + Chn GV 1  
  le wat MANGKON MALAWAT Th EV 1 Faute de frappe : 

Kamalawat 
  Leng Noi Yee Chn GV 1 Nom chinois 
วดัโมฬโีลกยาราม Bangkok le Wat Molilokarayam Th GR 1  
วนัยานนาวา Bangkok LE WAT YANNAWA Fr + Th EV 1  
วดัระฆงัโฆษิตาราม Bangkok WAT RAKHANG KOSITHARAM Th EV 1 Nom complet 
  le wat Rakhang Th EV 1  
วดัราชนัดดาราม Bangkok le Wat Ratchanadaram  Th GR 1 Nom complet 
  le wat Rajanadda Th EV 2  
  Wat Ratchanatdaram Th GV 1 Nom complet 
  Wat Ratchanadda  Th GV 1  
    PF 1  
โลหะปราสาท Bangkok le Lohaprasad Th EV 1  
  le Loha Prasat  Th GV 1  
  palais Métal Fr GV 1  
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วดัราชบพติรฯ Bangkok le Wat Rajabophit -  วัดราชบพิตร Th GR 1  
  le wat Rajabopit Th EV 1  
  LE WAT RAJABOPIT Th EV 1  
  LE WAT RAJABOPIT Th EV 1  
วดัราชบรูณะ Bangkok le temple Ratburana Fr + Th PF 1  
วกัราชประดษิฐฯ Bangkok le wat Rajapradit Th EV 2  
  LE WAT RAJAPRADIT Th EV 1  
  WAT RATCHAPRADIT Th PF 1  
วดัราชาธวิาส Bangkok le wat Rajathiwat Th EV 1  
วดัสระเกศฯ Bangkok Wat Saket Th GR 1  
    GV 2  
    PF 3  
    EV 4  
  le Wat Sakhet Th PF 1  
  TEMPLE DU MONT D'OR Fr PF 1 Surnom 
  temple de la Montagne d'Or Fr GR 1 Surnom 
วดัสทุศันฯ์ Bangkok Wat Suthat  Th GR 1  
  le Wat Suthat Th GR 1  
    GV 2  
    GV 2  
    EV 6  
  Wat Suthat Th GV 1  
  temple de la Balançoire géante Fr GR 1 Surnom 
วดัสวุรรณาราม Bangkok le Wat Suwanaram  Th GV 1  
    EV 1  
  le Wat Suwan Naram Th PF 1  
  Wat Ratchaworawihan Th GV 1 Titre du temple 
วดัอรณุราชวราราม Bangkok le Wat Arun Th GR 3  
    GV 4  
    PF 11  
    EV 8  
  Wat Arun  Th PF 1  
    GR 1  
    GV 1  
  temple de l'Aurore Fr PF 1 Traduction 
  le temple de l'Aube Fr PF 2 Traduction 
    EV 7  
  "temple de l'Aube" Fr GR 2 Traduction 
  ce temple de l'Aube Fr GV 1 Traduction 
  Wat Arun Ratchaworaram Th GV 1 Nom complet 
วดัอนิทรวหิาร Bangkok WAT INTHARAWIHAN Th PF 1  
วดักลาง Buriram le Wat Klang Th PF 1  
วดัธรรมธรีาราม Buriram le Wat Tammatiraram Th PF 1  
วดัเขาพระองัคาร Buriram Khau Aungkarn Th GR 1 Faute dr frappe : 

Khao 
วดัเขาสกุมิ Chanthaburi Wat Khao Sukim Th GV 2  
  le temple de Khao Sukim  Fr + Th  GV 1  
วดัโบสถเ์มอืง Chanthaburi le Wat Bot Muang Th GV 1  
วดักูเ่ตา้ (วดัเวฬวุนาราม) Chiang Mai le wat KUTAO Th EV 1  
  LE TEMPLE DE LA 

BAMBOUSERAIE 
Fr EV 1 Traduction 

วดัเจดยีห์ลวง Chiang Mai Wat Chedî Luang Th GR 1  
  le Wat Chedi Luang Th GV 2  
    EV 2  
  Wat Chedi Luang Th GV 1  
    PF 1  
__พระเจดยี ์ Chiang Mai le Phra Chedi Th GV 1  
วดัเจดยีเ์หลี+ยม Chiang Mai le wat CHEDI LIEM Th EV 1  
วดัเจ็ดยอด Chiang Mai Wat Chet Yod  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Chet Yot Th GV 1  
    PF 1  
    EV 1  
  le Wat Jet Yod Th PF 1  
  wat Botharam Maha Vihara Th EV 1 Nom officiel 
วดัชยัมงคล Chiang Mai le temple Chaï Mongkhon (Mongkol) Fr + Th PF 1  
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วดัเชยีงมนั Chiang Mai Wat Chiang Man Th GR 1  
    PF 1  

  Wat Chiang Mien Th GV 1 
Faute de frappe : 
Chiang Man 

  le Wat Chiang Man Th PF 1  
    EV 4  
วดัดอยสะเกด็ Chiang Mai le Wat Doi Saket Th GV 1  
วดัตโปทาราม 

(วดัรํ&าเปิ&ง) Chiang Mai Wat Ram Poeng Th GR 1  
  le wat RAMPOENG Th EV 1  
วดัทา่ตอน Chiang Mai le Wat Tha Ton Th GV 1  
    EV 1  
วดับวกครกหลวง Chiang Mai LE WAT BUA KROK LUANG Th EV 2  
วดับบุผาราม Chiang Mai Wat Bupparam Th GR 1  
  le Wat Buppharam Th GV 1  
  LE WAT BUPPARAM Th EV 1  
  ce monastère du Jardin des Fleurs Fr EV 1 Traduction 
วดัพันเตา Chiang Mai WAT PAN TAO Th PF 1  
  Wat Phan Tao Th GV 1  
  le Wat Phan Tao Th GV 1  
  le petit temple de Phan Tao Fr + Th GV 1  
  LE WAT PAN TAO Th EV 1  
วดัพระเจา้เม็งราย Chiang Mai LE WAT MANGRAI Th EV 1  
  WAT PHRA CHA MENGRAI Th PF 1 Faute de frappe : 

Phra Chao 
Mengrai 

  le wat PHRA CHAO MANGRAI Th EV 1  
วดัพระธาตดุอยสเุทพ Chiang Mai le Wat Doi Suthep  Th GR 1  
    GV 1  
    PF 1  
  le Wat Phra That Th GV 1  
  le Wat Phra That Doi Suthep Th GV 1  
    PF 1  
    EV 3  
  Wat Phra That Doi Suthep Th GV 1 Omission 
  WAT PHRA THAD DOI SUTHEP Th PF 1  
  le wat Phra That Th EV 1  
วดัพระธาตศุรจีอมทอง Chiang Mai le Wat Phra That Si Chom Thong Th GV 1  
    EV 1  
วดัพระสงิห ์ Chiang Mai Wat Phra Singh Th GR 1  
    GV 1  
    PF 1  
  le Wat Phra Singh Th GV 4  
    PF 1  
    EV 7  
  le Wat Phra Sing Th PF 3  
  le temple du Bouddha-Lion Fr GV 1 Traduction 
  LE TEMPLE DU SEIGNEUR LION Fr EV 1 Traduction 
__วหิารลายคํา  le Wihan Lai Kam Th GV 1  
  le vihara LAIKAM Th EV 1  
วดัพวกหงส ์ Chiang Mai le wat Puak Hong Th EV 2  
  PUAK HONG Th EV 1  
  LE "CYGNE BLANC" Fr EV 1 Traduction 
วดัสวนดอก Chiang Mai WAT SUAN DOK Th PF 1  
  le Wat Suan Dok Th PF 2  
   Th EV 3  
  ce "temple du jardin fleuri" Fr EV 1 Traduction 
วดัแสนฝาง Chiang Mai le wat SAEN FANG Th EV 2  
วดัอโุมงค ์ Chiang Mai Wat U Mong  Th GR 1  
  Wat Umong Th PF 1  
    GV 1  
  le Wat Umong Th GR 1  
  le Wat U Mong Th GR 1  
    EV 1  
  Ce "temple du souterrain" Fr GV 1 Traduction 
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*วดัจันทรคํ์า Chiang Mai le wat CHAN KHAM Th EV 1  
วดักลางเวยีง Chiang Rai WAT KLANG WIANG Th PF 1  
วดัเจ็ดยอด  Chiang Rai Wat Jet Yod Th GR 1  
  le Wat Jet Yod Th PF 2  
  LE WAT CHED YOD Th EV 1  
วดัเชยีงของ Chiang Rai LE WAT CHIANG KHONG Th EV 1  
วดัดอยงามเมอืง 

(วดังําเมอืง) Chiang Rai Wat Doi Ngam Muang  Th GR 1  
  le wat NGAM MUANG Th EV 1  
วดัดอยวา่ว Chiang Rai le temple Wat Doi Wao  Fr + Th GR 1  
  Wat Doi Wao  Th GR 1  
วดัถํ&าปลา Chiang Rai le Wat Tham Pla Th GR 2  
วดันอ้ยดอยตงุ Chiang Rai Wat Noi Doi Tung  Th GR 1  
วดัป่าสกั Chiang Rai le Wat Pa Sak Th GV 2  
    EV 1  
  WAT PA SAK Th PF 1  
  le "temple de la Forêt de tecks" Fr GV 1 Traduction 
วดัพระแกว้ Chiang Rai le Wat Phra Kaeo Th GR 1  
  le wat Phra Keo Th EV 2  
  Wat Phra Kaeo Th GV 1  
    GR 1  
    PF 1  
__หอพระแกว้ Chiang Rai le Ho Phra Kaeo Th GV 1  
วดัพระสงิห ์ Chiang Rai le wat PHRA SINGH Th EV 1  
  WAT PHRA SING Th PF 1  
วดัพระธาตจุอมกติต ิ Chiang Rai le Wat Phra That Chom Kitti Th GV 1  
    EV 1  
  WAT PHRA BOROM THAAT Th PF 1  
วดัพระธาตเุจดยีห์ลวง/
วดัเจดยีห์ลวง 

Chiang Rai Wat Phra That Chedî Luang Th GR 1  

  le Wat Chedi Luang Th GV 2  
    EV 1  
  WAT CHEDI LUANG Th PF 1  
วดัพระธาตดุอยจอมทอง Chiang Rai Wat Phra That Doi Chom Thong Th GV 1  
  WAT DOI CHOM TONG Th PF 1  
วดัพระธาตดุอยตงุ Chiang Rai le Wat Phra That Doi Tung Th GV 1  
  PHRATHAT DOI TUNG Th PF 1  
วดัพระธาตดุอยเวา Chiang Rai le Wat Phra That Doi Wao Th GV 1  
  WAT PHRA THAT DOI WAO Th PF 1  
วดัพระธาตภุเูขา้ Chiang Rai Le temple Phra That Pukhao Fr + Th GR 1  
วดัพระธาตผุาเงา Chiang Rai le Wat Phra That Pha Ngao  Th GR 2  
    GV 1  
วดัพระบวช Chiang Rai le wat PHRA BUAT Th EV 1  
วดัมิ&งเมอืง Chiang Rai le wat MUNG MUANG Th EV 1  
วดัรอ่งขุน่ Chiang Rai Wat Rong Khun  Th GR 1  
    PF 1  
  le White Temple Ang GR 1 Surnom 
  White Temple Ang GR 1 Surnom 
วดัรอ้ยขอ้ Chiang Rai le Wat Roi Kho  Th GR 1  
??? Chiang Rai le Wat Mun Muang  Th GR 1  
วดัเจา้แมเ่ขาสามมกุ Chonburi Le Chao Mae Kao Samuk Th GV 1  
วดัสทุธาวาส Chonburi le temple Suttawas Fr + Th PF 1  
วดัชา้งรอบ Kamphaeng Phet le Wat Chang Rop Th GR 1  
    EV 1  
  le Wat Chang Rob Th GV 2  
  WAT CHANG ROB Th PF 1  
  le Wat Chang Rob de Kamphaeng Phet Th GV 1 Ajout de location 
  "Le temple où les éléphants sont 

disposés autour" 
Fr PF 1 Traduction 

  "temple entouré d'éléphants" Fr EV 1 Traduction 
วดัพระแกว้ Kamphaeng Phet Wat Phra Kaeo  Th GR 4  
    GV 4  
  le wat PHRA KEO Th EV 1  
วดัพระนอน Kamphaeng Phet le Wat Phra Non Th GR 1  
    GV 2  
    EV 1  
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วดัพระสงิห ์ Kamphaeng Phet le Wat Phra Singh  Th GR 1  
วดัพระสี'อริยิาบท Kamphaeng Phet le Wat Phra Sit Iriyabot  Th GR 1  
  le Wat Phra Si Iriyabot Th GV 1  
  le wat PHRA SI IRIYABOT Th EV 1  
วดัพระธาต ุ Kamphaeng Phet Wat Phra That Th GR 1  
  le Wat Phra That Th GR 3  
    EV 1  
  le Wat Phra Tat Th GV 3  
วดัไชยชมุพลชนะสงคราม Kanchanaburi le Wat Chai Chumpon Th GV 1 Nom abrégé 
วดัถํ&ามงักรทอง Kanchanaburi le temple Tham Mongkon Thong Fr + Th GR 1  
  WAT THAM MANGKON THONG Th PF 1  
วดัถํ&าแกว้ Kanchanaburi le Wat Tham Kaeo  Th GR 1  
วดัถํ&าเสอื Kanchanaburi le Wat Tham Sua  Th GR 1  
  TIGER TEMPLE Ang PF 1 Traduction 
วดัเทวสงัฆาราม 

(วดัเหนอื) Kanchanaburi le Wat Neua Th GV 1 Nom familier 
วดับา้นทุม่ Kanchanaburi le Wat Ban Tum Th GR 1  
วดัสระแกว้ Khon Kaen le Wat Sakaew Th GR 1  
วดัศรธีรรมา Khon Kaen le Wat Sritanma Th GR 1  
วดัคลองสน Krabi le Klong Son Temple Th + Ang GR 1  
วดัถํ&าเสอื Krabi le Wat Tham Sua Th GV 2  
    EV 1  
  Wat Tham Sua Th GV 1  
  WAT THAM SEUA Th PF 1  
กูเ่จา้ยา่สดุา Lampang LE KU YA SUDA Th EV 1  
  "la grotte de grand-mère Sudha" Fr + Th EV 1 Traduction 
วดัเจดยีซ์าวหลงั Lampang LE WAT CHEDI SAO Th EV 1 Omission 
  WAT CHEDI SAO Th PF 1  
วดัปงยางครก Lampang WAT PONG YANG KOK Th EV 1  
  le wat Pong Yang Kok Th EV 1  
วดัปงสนุกใต ้ Lampang le Wat Pong Sanuk Tai Th GV 1  
  WAT PONGSANUK TAI Th EV 1  
    PF 1  
  LE WAT PONGSANUK TAI Th EV 3  
วดัประตปู่อง Lampang WAT PRATU PONG Th EV 1  
วดัป่าฝาง Lampang LE WAT PHA FANG Th EV 1  
วดัพระแกว้ดอนเตา้-
สชุาดาราม 

Lampang le Wat Phra Kaeo Don Tao Th GV 1  

  le wat Phra Keo Don Tao Th EV 2  
  le wat Phra Keo Don Tao de Lampang Th EV 1 Ajout de location 
  WAT SUCHADA Th EV 1 Ancien nom 
  WAT PHRA KAEO DON TAO Th PF 1  
วดัพระธาตลํุาปางหลวง Lampang Le temple de Lampang  Fr + Th GR 1 Surnom 
  le Wat Phra That Lampang Luang Th GV 4  
    EV 7  
  Wat Phra That Lampang Luang  Th GR 1  
    GV 1  
  WAT PHRATHAT LAMPANG LUANG Th PF 1  
  Wat That Luang Th PF 2  
_พระธาตลํุาปางหลวง Lampang PHRA THAT LAMPANG LUANG Th EV 1  
_วหิารหลวง Lampang Viharn Luang Th PF 1  
_วหิารนํ(าแตม้ Lampang le vihara NAM TAM Th EV 1  
  Viharn Nam Taem Th PF 1  
_วหิารตน้แกว้ Lampang Viharn Ton Kheo Th PF 1  
_วหิารพระเจา้ศลิา Lampang le Viharn Phra Jao Sila Th PF 1  
_วหิารพระพทุธ Lampang le petit wihan Phra Phut Th GV 1  
  Viharn Phra Phut Th PF 1  
_หอพระพทุธบาท Lampang Heo Phra Phut Tabat Th PF 1  
วดัศรชีมุ Lampang le Wat Si Chum Th GV 1  
  le wat SRI CHUM Th EV 1  
วดัศรรีองเมอืง Lampang le Wat Si Rong Meuang Th GV 1  
วดัแสงเมอืงมา Lampang WAT SENG MUANG MA Th EV 1  
  LE WAT SENG MUANG MA Th EV 1  
วดัหวัขว่ง Lampang WAT HUA KUANG Th EV 1  
วดัไหลห่นิ Lampang LE WAT LAI HIN Th EV 2  
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วดัจามเทว ี(วดักูก่ดุ) Lamphun le Wat Chamma Thewi Th GR 1  
  le Wat Ku Kut  Th GV 1 Nom ancien 
    EV 1  
  le wat Chamadevi Th EV 3  
  Wat Chamathewi Th GV 1  
วดัพระธาตหุรภิญุชยั Lamphun Wat Phrathat Hariphunchai Th GR 1  
  WAT PHRA THAT HARI PHUNCHAI Th PF 1  
  le Wat Phra That Hariphunchai Th GV 1  
  le Wat Phra That Th PF 1 Nom familier 
  le Wat Phra That Hari Phunchai Th PF 1  
  le wat Phra That Haripunchai Th EV 6  
__สวุรรณเจดยี ์ Lamphun le chedi SUWANNA Th EV 1  
วดัทา่แขก Loei le Wat Tha Khaek Th PF 1  
วดัทา่ครก Loei le Wat That Kok Th GV 1  
วดัป่ากลาง Loei le Wat Pa Klang Th GV 1  
วดัโพนชยั Loei le Wat Phon Chai Th PF 1  
วดัมหาธาต ุ Loei le Wat Mahatat Th GV 1  
วดัพระศรรีัตนมหาธาต ุ Lopburi le Wat Phra Sri Ratana Mahathat Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Phra Sri Rattanamahathat Th PF 1  
  le Wat Mahathat Th GV 1  
  Wat Phra Sri Ratana Mahathat  Th GR 1  
  Wat Phra Si Ratana Mahathat Th GV 1  
    EV 1  
    PF 1  
วดักลาง Mae Hong Son Wat Klang Th PF 1  
วดักํ&ากอ่ Mae Hong Son le wat KHAM KHO Th EV 1  
วดัจองกลาง Mae Hong Son Wat Chong Klang  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Chong Klang Th GV 1  
  le wat Chong Klan Th EV 2  
วดัจองคํา Mae Hong Son le Wat Chong Kham Th GV 1  
  le wat Chong Kam Th EV 3  
  WAT CHONG KHAM Th PF 1  
วดัจองสงู (วดัอทุธยารมณ)์ Mae Hong Son Wat Jong Sun  Th GR 1  
  le Wat Chong Sun  Th GV 1  
  Wat Jong Sung Th PF 1  
  Wat Uthayarom Th GV 1 Nom moderne 
วดัดอนเจดยี ์ Mae Hong Son le Wat Don Chedi Th PF 1  
วดัถํ&าววั Mae Hong Son Wat Tham Wua  Th GR 1  
วดัไทยวฒันาราม Mae Hong Son WAT WATTANARAM Th PF 1 Faute du nom: Wat 

Thai Wattanaram 
วดัป่าขาม Mae Hong Son Wat Pa Kam Th PF 1  
วดัพระธาตดุอยกองม ู Mae Hong Son Wat Doi Kong Mu  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Phra That Doi Kong Mu Th GV 1  
   Th EV 2  
  le wat PHRA THAT Th EV 1  
วดัพระธาตดุอยหนิกิ1ว Mae Hong Son WAT PHRA THAT DOI HIN KIU Th PF 1  
วดัพระธาตแุมเ่ย็น Mae Hong Son WAT PHRA THAT MAE YEN Th PF 1  
วดัพระนอน Mae Hong Son Wat Phra Non  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Phra Non Th GV 1  
    EV 2  
วดัมว่ยตอ่ Mae Hong Son le wat MUAY TOH Th EV 1  
วดัศรบีญุเรอืง Mae Hong Son Wat Si Bunruang  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Bun Ruang Th GV 1 Faute du nom: Wat 

Si Bun Ruang 

  le wat BOONRUANG Th EV 1 Faute du nom: Wat 
Si Boonruang 

วดัหลวง Mae Hong Son Wat Luang Th PF 1  
วดัหวัเวยีง Mae Hong Son Wat Hua Wieng  Th GR 1  
  LE WAT HUA WIANG Th EV 1  
  le Hua Wiang Th EV 1  
วดัอทุธยารมณ ์ Mae Hong Son le wat UTTHAYAROM Th EV 1  
วดัศรมีงคลใต ้ Mukdahan le Wat Sri Mongkol Thaï Th GR 1  
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วดัศรมีงคลใต ้ Mukdahan le Wat Si Mongkon Th Th GV 1  
วดัศรสีสุงัคว์นาราม Mukdahan le Wat Sri Sumong Th GR 1  

วดัพระปฐมเจดยี ์ Nakhon Pathom Le Chedî Th GR 1  
_พระปฐมเจดยี ์  le chedi de Phra Pathom Th GV 1  
    EV 3  
  le Phra Pathom Chedi Th GV 1  
  le Phra Pathom Th GV 1  
  le Chedi Phra Pathom Th PF 1  
  le gigantesque chedi de Phra Pathom Th EV 1  
  PHRA PATHOM CHEDI Th PF 1  
เจดยีจ์ลุประโทน Nakhon Pathom le chedi Chula Pathom Th EV 1  
วดัพระธาตพุนม Nakhon Phanom That Phanom  Th GR 1  
  le premier That Phanom Th GR 1  
  le Wat Phra That Phanom Th GR 1  
    GV 5  
  WAT PHRA THAT PHANOM Th EV 1  
    PF 1  
วดัป่าสาลวนั Nakhon Ratchasima WAT PA SALAWAN Th PF 1  
วดัศาลาลอย Nakhon Ratchasima Wat Sala Loi  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Sala Loi Th GV 1  
วดัสทุธจนิดา Nakhon Ratchasima le Wat Sutha Chinda Th GV 1  
วดัพระมหาธาต ุ Nakhon Si Thammarat le wat Mahathat Th EV 1  
    PF 2  
  WAT MAHATHAT Th EV 1  
    PF 1  
  le temple Mahathat Fr + Th PF 1  
วดับญุยนื Nan le Wat Bun Yeun Th PF 1  
วดัพญาภ ู Nan le wat PHRAYA PHU Th EV 1  
วดัพระธาตคํุ-าชา้งวรวหิาร Nan le wat Chang Kham Vora Viharn Th EV 2  
  Wat Phra That Chang Kham Woravihar Th PF 1  
วดัพระธาตแุชแ่หง้ Nan le wat PHRA THAT CHAE HAENG Th EV 1  
  WAT PHRA THAT CHAE HAENG Th PF 1  
วดัภมูนิทร ์ Nan le Wat Phumin Th GV 1  
    PF 1  
    EV 4  
  Phumin Th EV 1  
  WAT PHUMIN Th PF 1  
วดัสถารศ Nan le wat SATHAROS Th EV 1  
วดัสวนตาล Nan le wat SUAN TAN Th EV 1  
  WAT SUAN TAN Th PF 1  
วดัหนองบวั Nan WAT NONG BUA Th PF 1  
วดัเนนิพระเนาวนาราม Nong Khai WAT NOEN PHRA NAO Th PF 1  
วดัพระธาตบุงัพวน Nong Khai Wat Phra That Bang Phuan Th GR 1  
  le Wat Phra That Bang Phuan Th GV 1  
  WAT BANG PHUAN Th PF 1  
วดัโพธิ(ชยั Nong Khai le Wat Pho Chai Th GV 1  
  WAT PHO CHAI Th PF 1  
วดัหายโศก Nong Khai le Wat Hai Sok Th PF 1  
วดัหนิหมากเป้ง Nong Khai WAT HIN MAK PENG Th PF 1  
ศาลาแกว้กู ่(วดัแขก) Nong Khai Sala Keoku  Th GR 1  
  le Sala Keoku Th GR 1  
  Sala Kaeo Ku  Th GV 1  
  Wat Khaek Th PF 1  
    GR 1  
    GV 1  
พระธาตหุนองคาย Nong Khai le Phra That Nong Khai Th GV 1  
  WAT PHRA THAT NONG Th PF 1 Faute de nom : Phra 

That Nong Khai 

  le "Chedi sacré du milieu du fleuve" Fr GV 1 Surnom 
วดัเฉลมิพระเกยีรต ิ Nonthaburi le Wat Chalerm Phra Kiat Th GV 1  
วดัอมัพวนั Nonthaburi Wat Amphawan Th PF 1  
  WAT AMPHAWAN Th PF 1  
วดัคหูาสวรรค ์ Phatthalung le Wat Kuha Sawan Th PF 1  
วดักําแพงแลง Phetchaburi Wat Kamphang Laeng Th GV 1  
  WAT KHAMPHAENG LAENG Th EV 1  
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วดัเกาะ Phetchaburi Wat Ko Kaew Suthatam Th GV 1  

  LE WAT KO KEO SUTHARAM Th EV 1  
  wat Ko Th EV 1  
วดัไตรโลก Phetchaburi le Wat Trailok Th GV 1  

วดัพรหมวหิาร Phetchaburi le Wat Borom Th GV 1 
Faute du nom : 
Wat Phrom Wihan 

วดัพระแกว้ Phetchaburi le Wat Phra Kaeo Th GV 1  
วดัมหาธาต ุ Phetchaburi le Wat Mahathat Th GR 2  
    EV 2  
  Wat Mahathat Worawihan Th GV 1 Nom complet 
  LE WAT MAHATHAT Th EV 1  
วดัมหาสมณาราม Phetchaburi LE WAT MAHA SAMANARAM Th EV 1  
วดัใหญส่วุรณณาราม Phetchaburi le Wat Yai Suwannaram Th GR 1  
    PF 1  
  Wat Yai Suwannaram Th GV 1  
วดัใหญส่วุรณณาราม Phetchaburi le wat Yai Suwannaram de Phetchaburi Th EV 1 Ajout de location 
พระธาตจุอมเพชร Phetchaburi le Phra Tat Chompet Th GV 1  
ปรางคว์ดัมหาธาต ุ Phetchaburi le Prat Blanc Th + Fr PF 1 Surnom/faute de 

frappe: Prang Blanc 

วดัพระศรรีัตนมหาธาต ุ Phitsanulok le Wat Phra Si Ratana Mahatat Th GV 3  
  le Wat Phra Si Ratana Mahathat Th GR 1  
    EV 1  
  le wat Mahathat Th EV 2  
  le Wat Phra Sri Ratana Mahatat de 

Phitsanulok 
Th PF 1 Ajout de location 

  Wat Phra Si Ratana Mahathat  Th GR 1  
    PF 1  
  Wat Phra Si Ratana Mahatat Th GV 1  
วดัจอมสวรรค ์ Phrae le wat CHOM SAWAN Th EV 1  
  WAT CHOM SAWAN Th PF 1  
วดัพระธาตดุอยเล็ง Phrae WAT PHRATHAT DOI LENG Th PF 1  
วดัพระธาตชุอ่แฮ Phrae le wat PHRA THAT CHO HAE Th EV 1  
  WAT PHRATHAT CHO HAE Th PF 1  
วดัพระบาทมงิเมอืง Phrae le Wat Phra Bath Th PF 1  
วดัหลวง Phrae WAT LUANG Th PF 1  
  le Wat Luang Th PF 1  
วดัไชยธาราราม (วดัฉลอง) Phuket le wat Chalong Th EV 2  
  le temple de Chalong Fr + Th PF 1  
วดัพระทอง (วดัพระผดุ) Phuket le wat PHRA THONG Th EV 1  
วดัสวุรรณครีเีขต (วดักะรน) Phuket le temple Karon Th PF 1  
วดัเขาไกรลาศ Prachuab  le temple Wat Kao Kai Lad  Fr + Th  GR 1  
วดัเขาตะเกยีบ Prachuab  le Wat Takiap Th PF 1  
วดัเขาเตา่ Prachuab  le wat KHAO LAO Th EV 1  
วดัทางสาย Prachuab  WAT PHRA PHUT KHITI SRICHAI Th PF 1  
  le temple du Grand Bouddha Fr PF 1 Surnom 
วดัธรรมกิาราม Prachuab le Wat Thammikaram Th GR 1  
  le Wat Thammikharam Th PF 1  
  le temple Wat Thammikaram Fr + Th GR 1  
วดัหวัหนิ Prachuab le Wat Hua Hin Th PF 1  
วดัตโปทาราม Ranong le temple Tapo Tharam Fr + Th PF 1  
วดัหาดสม้แป้น Ranong le wat HAT SOM PIN Th EV 1 Faute du nom : 

Som Paen  
วดัเขาสกุมิ Rayong  TEMPLE DE KHAO SUKKHIM Fr + Th PF 1  
วดัสขุไพรวนั Rayong  TEMPLE DE SOUK PAIWAN Fr + Th PF 1  
วดับรูพาภริาม Roi Et WAT BURAPHA Th PF 1  
วดัเพชรสมทุรวรวหิาร Samut 

Songkhram 
WAT PHET SAMUT 
WORAWIHAN 

Th PF 1  

วดัศรัทธาธรรม Samut 
Songkhram 

WAT SATTHATHAM Th PF 1  

วดัถํ&ากระบอก Saraburi le Wat Tam Krabok Th PF 1  
วดัพระพทุธบาท Saraburi l'autel de l'Empreinte du pied Fr GR 1 Traduction 
  l'empreinte des pieds du Bouddha Fr GR 1 Traduction 
  l'Empreinte du Bouddha Fr EV 1 Traduction 
  "Empreinte du Buddha" Fr EV 1 Traduction 
  le sanctaire de l'"Empreinte de pas 

sacré" de Bouddha 
Fr GV 1 Traduction 

  le Phra Phutthabat Th GV 3  
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วดัพระพทุธบาท Saraburi LE WAT PHRA BUDDHA BAT Th EV 1  
วดัป่ามหาเจดยีแ์กว้  Si Saket Wat Lan Kuad  Th GR 1  
(วดัลา้นขวด)  Le "temple des millions de bouteilles" Fr GR 1 Traduction 

  Pa Maha Chedî Kaeo Th GR 1  
วดัมชัฌมิาวาส (วดักลาง) Song Khla WAT KLANG Th EV 1  

วดัหาดใหญใ่น Song Khla le Wat Hat Tai Th GV 1 
Faute du nom : 
Hat Yai Nai 

วดักฎุรีาย Sukhothai  le Wat Kuti Rai Th GV 1  
วดัเขาพนมเพลงิ Sukhothai  le Wat Khao Phanom Phloeng Th GR 1  
    GV 1  
  WAT KHAO PHANOM PLOENG Th EV 1  
  "temple du Feu sacré" Fr GV 1 Traduction 
  ce "temple de la montagne de feu" Fr EV 1 Traduction 
วดัเขาสวุรรณครี ี Sukhothai  le Wat Khao Suwan Khiri Th GR 1  
   Th GV 2  
วดัเจดยีเ์จ็ดแถว Sukhothai  le Wat Chedi Chet Thaeo Th GV 3  
    GR 1  
  le Wat Chedî Chet Thaeo Th GR 1  
  le wat Chedi Chet Thao de Si Satchanalai Th EV 1 Ajout de location 
  WAT CHEDI CHET THAO Th EV 1  
วดัเจดยีส์ี*หอ้ง Sukhothai le Wat Chedi Si Hong Th GV 1  
วดัเจา้จันทร ์ Sukhothai  le Wat Chao Chan Th GV 1  
วดัชนะสงคราม Sukhothai WAT CHANA SONGKRAM Th PF 1  
วดัชมชื'น Sukhothai  le Wat Chom Chun Th GV 2  
วดัชา้งรอบ Sukhothai Wat Chang Rop  Th GR 1  
วดัชา้งลอ้ม Sukhothai Wat Chang Lom  Th GR 1  
    PF 1  
  le wat Chang Lom Th EV 1  
    GV 1  
  le Wat Chang Lom de Sukhothai Th GV 1 Ajout de location 
  Wat entouré d'éléphants Fr GV 1 Traduction 
  "temple entouré d'éléphants" Fr EV 1 Traduction 
วดัชา้งลอ้ม (ศรสีชันาลยั) Sukhothai  le Wat Chang Lom  Th GV 2  
    GR 2  
  le Wat Chang Lom de Si Satchanalai Th GV 1 Ajout de location 
  WAT CHANG LOM Th EV 1  
วดัเชตพุน Sukhothai Wat Chetuphon  Th GR 1  
  le Wat Chetuphon Th GV 1  
  le Wat Phra Chetuphon Th GV 1  
  LE WAT CHETTUPON Th EV 1  
วดัซอ่นขา้ว Sukhothai le Wat Son Khao Th GV 1  
วดัตระพังเงนิ Sukhothai le Wat Traphang Ngoen Th PF 1  
   Th GV 1  
  Wat Trapang Ngoen  Th GR 1  
  WAT TRAPANG NGON Th EV 1  
  WAT TRAPHANG NGOEN Th PF 1  
  le "temple du Lac d'argent" Fr GV 1 Traduction 
วดัตระพังทอง Sukhothai le Wat Tranphang Thong Th GV 1  
  WAT TRAPANG THONG Th EV 1  
วเัตระพังทองหลาง Sukhothai le Wat Traphang Thong Lang Th GV 2  
  WAT TRAPANG THONG LANG Th EV 1  
วดัตกึ Sukhothai Wat Tuk Th PF 1  
วดันางพญา Sukhothai  le Wat Nang Phya Th GV 2  
วดัป่าสกั Sukhothai Wat Pa Sak Th PF 1  
วดัพระพายหลวง Sukhothai le Wat Phra Pai Luang Th GR 1  
  le Wat Phra Phay Luang Th GV 5  
  LE WAT PHRA PHAI LUANG Th EV 1  
  Wat Phra Pai Luang  Th GR 1  
    PF 1  
วดัมหาธาต ุ(สโุขทยั) Sukhothai Wat Mahathat  Th GR 1  
  le Wat Phra Si Mahathat Th GV 1  
  le Wat Mahatat Th GV 7  
  le wat Mahathat Th EV 7  
  le Wat Mahatat de Sukhothai Th GV 2 Ajout de location 

  le Wat Mahathat de Sukhothai Th PF 1 Ajout de location 
    EV 1  
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_พระศรมีหาธาต ุ Sukhothai le Si Mahatat Th GV 1  
วดัพระศรรีัตนมหาธาต ุ Sukhothai  le Wat Phra Mahathat Th GR 1  
  le Wat Phra Si Ratana Mahatat Th GV 1  

  
LE WAT PHRA SI RATANA 
MAHATHAT Th EV 1  

  le Wat Mahatat Th GV 2  
  le Wat Mahathat Th PF 2  
  WAT MAHATHAT Th PF 1  
  Wat Mahatat Th GV 1  
วดัมงักร Sukhothai le Wat Mang Korn Th GV 1  
วดัศรชีมุ Sukhothai Wat Sri Chum  Th GR 1  
  WAT SI CHUM Th PF 1  
  le Wat Si Chum Th GV 1  
    EV 4  
วดัศรโีทล Sukhothai Wat Si Ton Th PF 1  
วดัศรสีวาย Sukhothai Wat Sri Sawai  Th GR 1  
    EV 1  
  WAT SI SAWAI Th PF 1  
  le Wat Si Sawai Th GV 2  
วดัสรศกัดิ) Sukhothai Wat Sorasak  Th GR 1  
  le Wat Sorasak Th GV 1  
วดัสระศร ี Sukhothai Wat Sa Si Th GR 1  
    PF 1  
  WAT SA SRI Th EV 1  
  le Wat Sa Sri Th GV 2  
    EV 1  
วดัสวนแกว้อทุยานใหญ ่ Sukhothai  le Wat Suan Kaeo Utthayan Yai Th GV 2  
วดัสะพานหนิ Sukhothai Wat Saphan Hin  Th GR 1  
  WAT SAPAN HIN Th PF 1  
  le Wat Saphan Hin Th GV 1  
    EV 1  
  ce "monastère du pont de pierre" Fr EV 1 Traduction 
  ce "temple du Pont de pierre" Th GV 1 Traduction 
วดัไผโ่รงววั Suphanburi LE WAT PHAI RONG RUA Th EV 1 Faute de frappe : 

Rong Wua 
วดัคณุาราม Surat Thani  le Wat Khunaram Th GV 2  
วดัเขานอ้ย Surat Thani  le Wat Khao Noy Th GR 1  
วดัธารนํ'าไหล/สวนโม
กขพลาราม 

Surat Thani WAT SUAN MOKKHAPHALARAM Th PF 1  

  "Jardin de la Délivrance" Fr PF 1 Traduction 
วดับอ่ผดุ Surat Thani  le Wat Bophut Th PF 1 Surnom 
วดัปลายแหลม Surat Thani  Wat Plai Laem Th GR 1  
วดัพระบรมธาตไุชยา Surat Thani le wat Phra Borom That Th EV 2  
  WAT BOROMATHAT Th PF 1  
  le wat PHRA BOROMA THAT Th EV 1  
  le wat Mahathat de Chaiya Th EV 1 Ajout de location 
วดัพระใหญ ่ Surat Thani  le wat Phra Yai Th EV 1  
วดัรัตนาราม (วดัแกว้) Surat Thani le wat KEO Th EV 1  
วดัศลิาง ู Surat Thani  LE WAT HIN NGU Th EV 1  
วดัสวนโมก Surat Thani WAT SUAN MOK Th EV 1  
วดัหนา้พระลาน Surat Thani  le Wat Na Phra Larn Th PF 2  
วดัโขงเจยีม Ubon  Wat Khong Chiam  Th GR 1  
วดัถํ&าคหูาสวรรค ์ Ubon  le Wat Tham Khuha Sawan Th GV 1  
วดัทุง่ศรเีมอืง Ubon  le Wat Thung Si Muang Th GV 1  
วดัป่านานาชาต ิ Ubon  Wat Pa Nana Chat  Th GR 1  
  WAT PA NANCHAT Th PF 1  
วดัสปัุฏนาราม Ubon  Wat Supattanaram  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Supatanaram Th GV 1  
วดัหนองบวั Ubon  Wat Nong Bua  Th GR 1  
    PF 1  
  le Wat Nong Bua Th GV 1  
วดัพระพทุธบาทบวับก Udon Thani Wat Phraphutanat Buabok  Th GR 1  
  le Wat Phraphutabat Buabok Th GR 1  
  le Wat Phra Phut Thabat Bua Bok Th GV 1  
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วดัพอ่ตา Udon Thani le Wat Poh Ta Th GR 1  
วดัโพธิ(ศรใีน Udon Thani le Wat Pho Si Nai Th GV 1  

  WAT PHI SI NAI Th PF 1 
Faute de frappe : 
Pho Si Nai 

เจดยีพ์ระแมเ่ย็น Mae Hong Son Chedî Phra Mae Yen  Th GR 1  
โบสถเ์ซนตย์อแซฟ Ayutthaya La cathédrale Saint-Joseph Fr GR 1 Traduction 
  Cathédrale St-Joseph Fr GV 1 Traduction 
โบสถซ์านตาครสู Bangkok l'église Santa Cruz Fr GV 3 Traduction 
โบสถซ์านตาครสู  Sainte-Croix fr EV  Traduction 
โบสถอ์สัสมัชนั Bangkok l'église de l'Assomption Fr GV 1 Traduction 
  l'imposonte cathédrale de l'Assomption Fr EV 1 Traduction 
โบสถก์าลหวาร ์ Bangkok l'église du St-Rosaire Fr GV 1 Traduction 
  l'église du Saint-Rosaire Fr EV 1 Traduction 
ครสิตจักรที+ 1 

เวยีงเชยีงราย Chiang Rai CHIANG RAI FIRST CHURCH Th + Ang PF 1  
วดัพระศรมีหาอมุาเทว ี
(วดัแขก) 

Bangkok le temple de Maha Uma Devi  Fr + Th GV 1  

  le Wat Mahamariamman  Th PF 1  
  Sri Mahammarian Temple Th + Ang GV 1  
  Wat Kaek Th PF 1  
วดัซกิส/์ครุดุวาราศคีรุุ
สงิหส์ภา 

Bangkok le temple sikh "Siri Guru Singh Sabba" Fr + Th PF 1  

ศาลทา้วมหาพรหม Bangkok le santuaire d'Erawan Fr + Th EV 1  
  L'ORATOIRE D'ERAWAN Fr + Th EV 1  
  l'Erawan Shrine Th + Ang PF 1  
  le Erawan Shrine Th + Ang PF 1  
  SANCTUAIRE ERAWAN Fr + Th PF 1  
โบสถว์ดัพระแม-่
ปฏสินธนิริมล 

Chanthaburi la cathédrale de N.-P.-de-l'immaculée-
Conception 

Fr GV 1 Traduction 

  CATHÉDRALE NOTRE-DAME Fr PF 1 Traduction 
วดัสองคอน Mukdahan la moderne église Songkhom Fr + Th GV 1  
มสัยดิกรอืเซะ Narathiwat MOSQUÉE KREU SE Fr + Th PF 1  
  la mosquée Kreu Se Fr + Th PF 1  
มสัยดิกลาง Narathiwat MOSQUÉE KLANG Fr + Th PF 1  
มสัยดิเราฎอตลุยนันะห ์ Yala MOSQUÉE RAWDATUL YANNAH Fr + 

Arabe 
PF 1  

ศาลสมเด็จพอ่ขนุ-
เม็งรายมหาราช 

Chiang Mai SAN PHRA CHAO MENGRAI Th PF 1  

ศาลสมเด็จพระเจา้-
ตากสนิมหาราช 

Chanthaburi KING TAKSIN SHRINE Ang + Th 
+ Ang 

PF 1  

ศาลเจา้พอ่เขาใหญ ่ Chonburi le temple chinois de Sam Jao Phaw Khao Yai Fr + Th GV 1  
ศาลพระกาฬ Lopburi SAN PHRA KAN Th PF 1  
ศาลเจา้เลง่จเูกยีง Narathiwat le sanctuaire de Leng Chu Klang Fr + Th PF 1  
ศาลเจา้จุย้ตุย่ Phuket Jui Tui Th GV 1  
ศาลเจา้ปดุจอ้ Phuket le Put Jaw Th GV 1  
  le temple de PUT JAM Fr + Th EV 1  
ศาลเจา้แสงธรรม Phuket TEMPLE SAENGTHAM Fr + Th PF 1  
  Temple de la Lumière Sereine Fr PF 1 Traduction 
ศาลตาผาแดง Sukhothai le San Ta Phadaeng Th GV 1  
  WAT SAN TA PHRA DAENG Th PF 1  
  SAN THA PHA DAENG Th EV 1  
ปราสาทหนิเมอืงตํ0า Buriram Muang Tham Th GR 6  
    GV 3  
    EV 1  
  Meuang Tam Th GR 2  
  Prasat Muang Tham Th GV 1  
  le prasat Muang Tham Th EV 1  
    EV 2  
  le Prasat Hin Mueang Tam Th PF 1  
  PRASAT HIN MUEANG TAM Th PF 1  
  le Mueang Tam Th PF 1  
  le temple de Muang Tham Th GV 1  
  les temples bas de Muang Tham Fr + Th GV 1  
  les temples Muang Tham Fr + Th  GV 1  
  temple de la Ville basse Fr GV 1 Traduction 
  la "ville basse" Fr EV 1 Traduction 
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ปราสาทหนิพนมรุง้ Buriram Phanom Rung Th GR 8  
    GV 8  
    EV 1  
  le Phanom Rung Th PF 1  

    GR 1  
  Prasat Hin Phanom Rung Th GV 1  
  LE PRASAT PHANOM RUNG Th EV 2  
  Prasat Phanom Rung  Th GR 2  
  le Wat Phanom Rung Th PF 1  
  le temple de Phanom Rung Th GV 2  
  le temple du Phanom Rung  Fr + Th EV 1  
  l'ancien temple de Phanom Rung Fr + Th PF 1  
  "temple-montagne" Fr GV 1 Traduction 
  le site de Phanom Rung Fr + Th GV 1  
_ปรางคน์อ้ย Buriram le Prang Noi Th GR 1  
    GV 1  
ปราสาทเมอืงสงิห ์ Kanchanaburi le Prasat Muang Sing Th GV 1  
  Muang Sing Th EV 1  
ปราสาทเปือยนอ้ย Khon Kaen Prasat Puay Noi  Th GR 1  
ปรางคแ์ขก Lopburi Prang Khaek  Th GR 1  
  le Prang Khaek Th GV 1  
  PRANG KHAEK Th PF 1  
ปรางคส์ามยอด Lopburi Pra Prang San Yod  Th GR 1 Faute de 

frappe : Sam 
Yot 

  le Prang Sam Yot Th GV 1  
  Prang Sam Yot Th GV 1  
  PHRA PRANG SAM YOT Th PF 1  
  WAT PHRA PANG SAM YOT  Th EV 1  
ศาลพระกาฬ Lopburi San Phra Khan Th GV 1  
ปราสาทหนิพนมวนั Nakhon 

Ratchasima 
Phanom Wan Th GR 1  

  LE PRASAT PHANOM WAN Th EV 2  
ปราสาทหนิพมิาย Nakhon 

Ratchasima 
Prasat Hin Pimai Th GR 1  

    PF 1  
  Prasat Hin Phimai (le temple) Th GR 1  
  Phimai Th GV 1  
  le Prasat Hin Phimai Th GR 2  
  le temple Hin Phimai Fr + Th GR 1  
  le temple de Phimai Fr + Th GV 2  
    EV 1  
  son Prasat Hin Th PF 1  
_ปรางคพ์รหมทตั Nakhon 

Ratchasima 
le Prang Phromathat Th GV 1  

ปรางคศ์รเีทพ Phetchabun Prang Sri Thep Th PF 1  
ปรางคส์องพี+นอ้ง Phetchabun Prang Song Phi Nong Th PF 1  
ปราสาทพระวหิาร Sri Saket le temple de Preah Vihear Fr + Khm GR 2  
    PF 1  
  l'ancien temple de Preah Vihear Fr + Khm PF 1  
   le Preah Vihear Khm GV 2  
  Preah Viharn Khm PF 4  
    GR 2  
   Preah Vihear Khm GV 2  
    PF 2  
  Khao Preah Viharn Th GR 1  
  Khao Phra Viharn Th PF 1  
  le Khao Phra Wihan Th GR 1  
  Le Khao Phra Viharn Th EV 2  
    PF 1  
  le Prasat Khao Preah Viharn Th GR 1  
  Prasat Khao Preah Viharn Th GR 2  
ปราสาทสระกําแพงใหญ ่ Si Saket Prasat Hin Wat Sa Kamphaeng Noi  Th GR 1  
  Prasat Hin Wat Sa Kamphaeng Yai Th GV 1  
  le prasat KAMPHAENG YAI Th EV 1  
  le "temple des Grands Murs" Fr + Th GV 1 Traduction 
  PRASAT SA KAMPHAENG YAI Th PF 1  
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กลุม่ปราสาทตาเมอืน Surin les temples de Ta Muen Fr + Th GV 1  

  le district de Ta Muen Fr + Th GV 1  
ปราสาทตาเมอืน Surin l'isolé Prasat Ta Muan Th GR 1  
  Ta Muen Th EV 2  
  Prasat Ta Muan  Th GR 2  
  le Prasat Ta Muen Th GV 1  
ปราสาทตาเมอืนธม Surin Prasat Ta Muan Thom  Th GR 1  
  le Prasat Hin Tha Muen Thom Th GV 1  
  le prasat TA MUEN THOM Th EV 1  
  le Prasat Muen Thom Th GV 2  
ปราสาทตาเมอืนโตด๊ Surin Prasat Ta Muan Thot  Th GR 1  
  le Prasat Muen Toch Th GV 1  
  le prasat TA MUEN TOCH Th EV 1  
ปราสาทหนิบา้นพลวง Surin Prasat Hin Ban Phluang Th GV 1  
  le Prasat Hin Ban Phluang Th GV 1  
  le prasat BAN PHULUANG Th EV 1  
  Prasat Pluang Th PF 1  
ปราสาทศขีรภมู ิ Surin Prasat Sikhoraphum  Th GR 1  
    PF 1  
  le Prasat Hin Sikhoraphum Th GV 1  
  le prasat Sikhoraphum Th EV 2  
  Prasat Hin Sikhoraphum Th GV 1  
  Si Khonphum Th GV 1  
ปราสาทเขาพระบาท? Buriram? Prasat Khao Prabat Th PF 1  
ปราสาท?? Surin Prasat Bai Khlim  Th GR 1  
ปราสาทหนิบา้นพลวง Surin Prasat Hin Ban Phluang Th GV 1  
  le Prasat Hin Ban Phluang Th GV 1  
  le prasat BAN PHULUANG Th EV 1  
  Prasat Pluang Th PF 1  
ปราสาทศขีรภมู ิ Surin Prasat Sikhoraphum  Th GR 1  
    PF 1  
  le Prasat Hin Sikhoraphum Th GV 1  
  le prasat Sikhoraphum Th EV 2  
  Prasat Hin Sikhoraphum Th GV 1  
  Si Khonphum Th GV 1  
ปราสาทเขาพระบาท? Buriram? Prasat Khao Prabat Th PF 1  
ปราสาท?? Surin Prasat Bai Khlim  Th GR 1  

	

2.20 Noms de villes et de districts 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
บางไทร Ayutthaya BANG SAI Th EV 1  
บางปะอนิ Ayutthaya Bang Pa In Th GR 5  
    PF 1  
  Bang Pa-In Th EV 4  
    PF 1  
    GV 1  
เมอืงอยธุยา Ayutthaya Ayutthaya Th GR 1  
 Ayutthaya l'ancienne cité d'Ayutthaya Fr + Th PF 1  
คลองเตย Bangkok Klong Toy Th EV 1  
ธนบรุ ี Bangkok Thonburi Th GR 6  
    EV 1  
    PF 2  
บางกอกนอ้ย Bangkok Bangkok Noi  Th PF 2  
บางนา Bangkok Bangna Th EV 1  
สามเสน Bangkok Samsen Th EV 1  
นางรอง Buriram Nang Rong Th GR 7  
    GV 2  
  la localité Nang Rong Fr + Th PF 1  
ประโคนชยั Buriram Prakhon Chai Th GR 4  
    GV 1  
  le bourg de Prakhon Chai Fr + Th GR 1  
ปะคำ Buriram Pa Kham Th GV 1  
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แหลมสงิห ์ Chanthaburi Laem Sing Th PF 1  
จอมทอง Chiang Mai la petite ville de Chom Thong Fr + Th GR 1  
  Chom Thong Th EV 3  
    GR 4  
    GV 2  
  le bourg de Chom Thong  Fr + Th GR 1  
เชยีงดาว Chiang Mai Chiang Dao Th GR 1  
    GV 7  
    PF 3  
ฝาง Chiang Mai Fang Th GR 2  
    GV 11  
    EV 3  
    PF 1  
  la petite ville de Fang Fr + Th GV 1  
แมแ่จม่ Chiang Mai Mae Chaem Th GR 3  
    GV 1  
    PF 1  
แมโ่จ ้ Chiang Mai Mae Jo Th PF 1  
แมแ่ตง Chiang Mai Mae Taeng Th GV 1  
    PF 2  
  la localité de Mae Taeng Fr + Th PF 1  
แมร่มิ Chiang Mai Mae Rim Th GR 1  
    EV 2  
    PF 2  
    GV 4  
  la région de Mae Rim Fr + Th PF 1  
แมส่า Chiang Mai Mae Sa Th GV 1  
    PF 1  
เมอืงเชยีงใหม ่ Chiang Mai la ville de Chiang Mai Fr + Th GV 1  
  la vieille ville de Chiang Mai Fr + Th PF 1  
  Vieille ville Fr PF 1  
เวยีงกมุกาม Chiang Mai Wiang Kum Kam  Th GR 1  
  WIANG KUMGAM Th EV 1  
  Wiang Kungam Th EV 1  
สะเมงิ Chiang Mai Samoeng Th GR 1  
    GV 2  
สนักําพง Chiang Mai San Kamphaeng Th GV 3  
    EV 6  
  San Kam Paeng Th PF 4  
  le "paradis des tissus" Fr PF 1 Surnom 
สนัทราย Chiang Mai San Sai Th PF 1  
หางดง Chiang Mai Hang Dong Th GV 1  
    PF 1  
ฮอด Chiang Mai la ville de Hot Fr + Th GV 1  
  Hot Th EV 2  
ขนุตาล Chiang Rai Khun Tan Th GV 1  
เชยีงของ Chiang Rai Chiang Khong Th GR 11  
    GV 3  
    PF 12  
    EV 3  
  la petite ville de Chiang Khong Fr + Th GV 1  
เมอืงเชยีงราย Chiang Rai la ville de Chiang Rai Fr + Th GR 1  
    PF 1  
เชยีงแสน Chiang Rai Région de Chiang Saen Fr + Th GR 1  
  Chiang Saen Th GR 11  
    GV 10  
    EV 7  
    PF 18  
  Chian Saen Th GR 1 Faute de frappe: Chiang Saen 
  Chiang Saeng Th PF 1 Faute de frappe: Chiang Saen 
  la ville de Chiang Saen Fr + Th GR 1  
  la petite ville de Chiang Saen Fr + Th GV 1  
  L'ANCIENNE CHIANG SAEN Th EV 1  

  Chieng Sen Th EV 1  
  Xieng-Sen Th EV 1 Citation 
เทงิ Chiang Rai Thoeng Th GV 1  
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เทงิ Chiang Rai Thoeng Th PF 2  
แมจ่ัน Chiang Rai Mae Chan Th GR 12  
    GV 2  
แมส่รวย Chiang Rai Mae Suai Th PF 4  
แมส่ลอง Chiang Rai Mae Salong Th GR 9  
    GV 3  
แมส่าย Chiang Rai Mae Sai Th GR 22  
    GV 8  
    PF 19  
    EV 2  
  Mae Sae Th GR 1 Faute de frappe: Mae Sai 
  la ville de Mae Saï Fr + Th PF 1  
บางแสน Chonburi Bang Saen Th GV 4  
    EV 1  
    PF 1  
  la petite ville de Bang Saen Fr + Th GV 1  
พัทยา Chonburi Pattaya Th GR 5  
    GV 12  
    EV 8  
    PF 34  
  la cité de Pattaya Fr + Th GV 2  
  "Patpong-sur-Mer" Th + Fr GV 1 Surnom 
  la région de Pattaya Fr + Th PF 2  
ศรรีาชา Chonburi Si Racha Th GV 4  
สตัหบี Chonburi Sattahip Th GV 1  
  Satthahip Th PF 1  
แหลมฉบงั Chonburi Laem Chabang Th EV 1  
    GV 1  
เมอืงชมุพร Chumphon la ville côtière de Chumphon Fr + Th PF 1  
เมอืงกําแพงเพชร Kamphaeng Phet Kamphaeng Phet Th GV 1  
  la ville de Kamphaeng Phet Fr + Th PF 2  
  la vieille cité de Kamphaeng Phet Fr + Th PF 1  
เมอืงกาญจนบรุ ี Kanchanaburi la ville de Kanchanaburi Fr + Th PF 1  
สงัขละบรุ ี Kanchanaburi Sangkhlaburi Th GV 1  
กระนวน Khon Kaen Kranuan Th GR 1  
ชมุแพ Khon Kaen Chum Phae Th GR 1  
นํ#าพอง Khon Kaen Nam Pong Th GR 2  
เมอืงกระบี+ Krabi Krabi-ville Th + Fr GR 5  
  Krabi Town Th + Ang GR 8  
  le centre-ville de Krabi Fr + Th PF 3  
  la ville de Krabi Fr + Th PF 1  
เมอืงลนัตา Krabi Lanta Town Th + Ang GR 7  
เหนอืคลอง Krabi Nua Khlong Th GR  1  
เกาะคา Lampang Ko Kha Th GV 1  
  le district de Kokha Fr + Th EV 3  
เมอืงลําปาง Lampang la vieille cité de Lampang Fr + Th EV 1  
  l'antique cité de Lampang Fr + Th EV 1  
  l'ancienne cité de Kelang Nakorn Fr + Th EV 1  
  le vieux Lampang Th PF 1  
ลำปางหลวง Lampang LAMPANG LUANG Th EV 1  
  Lampang Luang Th EV 2  
  le wiang Lampang Luang Th EV 1  
วงัเหนอื Lampang Wang Nua Th PF 1  
หา้งฉัตร Lampang le district de Hang Chat Fr + Th GV 1  
  Hang Chat Th EV 1  
ป่าซาง Lamphun PASANG Th EV 1  
แมท่า Lamphun Mae Tha Th GV 1  
เชยีงคาน Loei Chiang Khan Th GR 12  
    GV 6  
    PF 5  
ดา่นซา้ย Loei Dan Sai Th PF 2  

ทา่ล ี& Loei Thali Th GR 1  
  Tha Li Th GV 1  
ปากชม Loei Pak Chom Th GV 4  
ปากชม Loei Pak Chom Th GR 5  
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เมอืงเลย Loei la cité de Loei Fr + Th GV 1  
  la ville de Loei Fr + Th PF 1  
ภกูระดงึ Loei Phu Kradung Th GR 2  
เมอืงลพบรุ ี Lopburi la ville de Lopburi Fr + Th PF 1  
  la cité de Lopburi Fr + Th PF 1  
ขนุยวม Mae Hong Son Khun Yuam Th GR 1  
    GV 3  
ปางมะผา้ Mae Hong Son Pang Mapha  Th GR 2  
ปาย Mae Hong Son Pai Th GR 12  
    GV 11  
    EV 1  
    PF 12  
ปาย Mae Hong Son Paï Th PF 2  
  le petit d'aggomération de Pai  Fr + Th PF 1  
  la localité proche de Paï Fr + Th PF 1  
เมอืงแมฮ่อ่งสอน Mae Hong Son la ville de Mae Hong Son Fr + Th PF 1  
  la bourgade shan de Mae Hong Son Fr + Th GV 1  
แมล่านอ้ย Mae Hong Son Mae La Noi Th GV 2  
แมส่อด Mae Hong Son Mae Sot Th PF 1  
แมส่ะเรยีง Mae Hong Son Mae Sariang Th GR 11  
    GV 10  
    EV 3  
    PF 2  
  Mae Sarieng Th EV 1  
    PF 2  
  Mae Saeriang Th PF 3  
สบเมย Mae Hong Son Moei Th PF 1  
นครชยัศร ี Nakhon Pathom Nakhon Chaisi Th GV 2  
สามพราม Nakhon Pathom Shamphran Th PF 2  
ธาตพุนม Nakhon Phanom That Phanom Th GR 5  
    GV 6  
    EV 1  
  la petite ville de That Phanom Fr + Th GR 1  
บวัใหญ ่ Nakhon Ratchasima Bua Yai Th GR 1  
ปักธงชยั Nakhon Ratchasima Pak Thon Chai Th EV 1  
    PF 3  
ปากชอ่ง Nakhon Ratchasima Pak Chong Th GR 7  
  Pak Chong (Khao Yai) Th GR 1  
  Pak Chong-Khao Yai Th GR 1  
  Amphur Pak Chong Th GV 1  
พมิาย Nakhon Ratchasima Phimai Th GR 10  
    GV 8  
    EV 3  
    PF 5  
  la cité de Phimai Fr + Th GV 1  
  l'ancienne cité de Phimai Fr + Th GV 1  
  la ville de Phimai Fr + Th PF 1  
  la région de Phimai Fr + Th EV 1  
ทุง่สง Nakhon Si Thammarat Thung Song Th PF 1  
เวยีงสา Nan Wiang Sa Th PF 2  
  la petite ville de Wiang Sa Fr + Th PF 1  
เมอืงนราธวิาส Narathiwat la ville de Narathiwat Fr + Th PF 1  
สไุหลโกลก Narathiwat Sungai Kolok Th GR 2  
    PF 3  
  Sungai-Kolo Th GR 1  
ทา่บอ่ Nong Khai Tha Bo Th GR 1  
    GV 3  
    PF 1  

ศรเีชยีงใหม ่ Nong Khai 
la bourgade commerçante de Si 
Chiang Mai Th GV 1  

  Sri Chiang Mai Th PF 5  
สงัคม Nong Khai Sangkhom Th GR 4  

    GV 5  
เมอืงปัตตาน ี Pattani la ville de Pattani Fr + Th PF 2  
  Pattani Th PF 1  
ครุะบรุ ี Phang Nga Kurabui Th GR 1  
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ครุะบรุ ี Phang Nga Khuraburi Th GV 2  
    PF 1  
ตะกั%วทุง่ Phang Nga Takua Thung Th GR 1  
ตะกั%วป่า Phang Nga Takuapa Th GR 7  
  Takua Pa Th GR 9  
    GV 1  
  Ta Kuapa Th EV 1  
  la petite ville de Takua Pa Fr + Th GR 1  
  Paï Th PF 2  
  le petit d'aggomération de Pai  Fr + Th PF 1  
  la localité proche de Paï Fr + Th PF 1  
เมอืงพังงา Phang Nga Phang Nga Town Th + Ang GR 1  
  Phang Nga-village Th + Fr GR 1  
  le bourg de Phang Nga Fr + Th GR 1  
  la ville de Phang Nga Fr + Th PF 1  
  la petite ville de Phang Nga Fr + Th EV 1  
    PF 1  
  le district de Phang Nga Fr + Th PF 1  
อา่วลกึ Phang Nga Ao Luk District Th + Ang GR 2  
เมอืงพัทลงุ Phatthalung la ville de Phatthalung Fr + Th GV 1  
    PF 1  
นํ#าหนาว Phetchabun Nam Nao Th PF 1  
หลม่สกั Phetchabun Lom Sak Th GR 1  
    GV 1  
    PF 1  
  Lomsak Th PF 4  
ศรเีทพ Phetchabun Si Thep Th GV 2  
ชะอำ Phetchaburi Cha Am Th GV 1  
    PF 6  
  Cha-Am Th PF 1  
  CHA'AM Th PF 1  
เมอืงเพชรบรุ ี Phetchaburi le centre-ville de Phetchaburi Fr + Th PF 1  
เมอืงพษิณุโลก Phitsanulok la ville de Phitsanulok Fr + Th PF 1  
นครไทย Phitsanulok Nakhon Th Th GV 1  
กะทู ้ Phuket Kathu Th GR 1  
ถลาง Phuket Thalang Th GR 1  
    GV 2  
    EV 3  
เมอืงภเูกต็ Phuket Phuket Town Th + Ang GR 29  
    PF 6  
  Phuket-ville Th + Fr GV 5  
    EV 7  
  Phuket Ville Th + Fr PF 13  
  le vieux Phuket Fr + Th PF 1  
  la ville de Phuket Fr + Th GV 1  
    EV 2  
บางสะพาน/ Prachuap Bang Saphan Th GR 1  
บางสะพานใหญ ่    PF 4  
  la localité de Bang Saphan Fr + Th PF 2  
  Bang Saphan Yai Th GR 2  
    PF 6  
บางสะพานนอ้ย Prachuap Bang Saphan Noi Th GR 1  
    PF 1  
ปราณบรุ ี Prachuap Pranburi Th GV 1  
    PF 1  
เมอืงประจวบฯ Prachuap la petite ville de Prachuap Khiri Khan Fr + Th PF 1  
หวัหนิ Prachuap Hua Hin Th GR 16  
    GV 10  
    EV 12  
    PF 22  

  l'ancienne Hua Hin Th GV 1  
  la "Tête de pierre" Fr GV 1 Traduction 
เมอืงราชบรุ ี Ratchaburi la ville de Ratchaburi Fr + Th GV 1  
ดําเนนิสะดวก Ratchaburi Damnoen Saduak Th GR 3  
    PF 2  
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ดําเนนิสะดวก Ratchaburi Damnoen Saduak Th EV 1  
บางแพ Ratchaburi Bangpae Th GR 1  
กระบรุ ี Ranong KRA BURI Th EV 1  
เมอืงระนอง Ranong la ville de Ranong Fr + Th PF 1  
แกลง Rayong la petite ville de Klaeng Fr + Th GV 1  
  Amphur Klaeng Th EV 1  
  Klaeng Th PF 1  
บา้นเพ Rayong Ban Phe Th GR 5  
    GV 8  
    EV 1  
    PF 13  
เมอืงระยอง Rayong la province de Rayong Fr + Th PF 1  
  ville de Rayong Fr + Th PF 1  
บางป ู Samut Prakan Bangpoo Th GV 1  
ปากนํ&า Samut Prakan Paknam Th GR 1  
พระประแดง Samut Prakan Phra Pradaeng Th GR 1  
เมอืงสตลู Satun la ville de Satun Fr + Th PF 1  
ละง ู Satun Langu Th GR 1  
กนัทรลกัษ์ Si Saket Kantharalak Th GR 5  
ขนุหาญ Si Saket le bourg de Khun Han  Fr + Th GR 1  
เมอืงสงขลา Song Khla la ville de Songkhla Fr + Th PF 1  
สทงิพระ Song Khla Sathing Phra Th EV 1  
หาดใหญ ่ Song Khla Hat Yai Th GR 24  
    GV 11  
    PF 29  
  Hat Yaï Th PF 1  
  Haad Yai Th EV 3  
  HAADYAI Th EV 2  
  Had Yai Th GR 1  
  le centre-ville d'Hat Yai Fr + Th PF 1  
  le petit Paris du sud de la Thaïlande Fr GR 1 Surnom 
  la région de Hat Yai Fr + Th GR 2  
  la ville de Hat Yai Fr + Th GV 1  
    PF 1  
อรัญประเทศ Srakaew Aranyaprathet Th GR 1  
    PF 1  
ครีมีาศ Sukhothai la ville de Kiri Mas Fr + Th GR 1  
เมอืงใหมส่โุขทยั Sukhothai New Sukhothai Ang + Th GR 11  
    GR 3  
  la ville moderne de Sukhothai Fr + Th GV 1  
เมอืงเกา่สโุขทยั Sukhothai Old Sukhothai Ang + Th GR 6  
    GV 7  
  l'immense Sukhothai Th GR 1  
  l'ancienne cité de Sukhothai Fr + Th GV 1  
ศรสีชันาลยั Sukhothai Sri Satchanalai Th GR 1  
  Si Satchanalai Th GV 12  
    EV 9  
  le bourg de Sri Satchanalai Fr + Th GR 1  
  l'ancienne cité de Si Satchanalai Fr + Th GV 3  
  la ville jumelle de Si Satchanalai Fr + Th GV 1  
  la ville satellite de Si Satchanalai Fr + Th GV 1  
  la ville moderne de Si Satchanalai Fr + Th GV 1  
  la "cité des potiers" Fr EV 1 Surnom 
สวรรคโลก Sukhothai la ville de Sawankhalok Fr + Th GR 2  
  Sawankhalok Th GR 1  
    GV 1  
    EV 2  
  Sawankalok Th EV 1  
อูท่อง Suphanburi U Thong Th EV 1  
    PF 1  

เกาะสมยุ Surat Thani Ko Samui Th GV 1  
ไชยา Surat Thani Chaiya Th GV 1  
    EV 5  
    PF 4  
ดอนสกั Surat Thani Don Sak Th EV 1  
    PF 3  
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บา้นดอน Surat Thani Ban Don Th GV 1  
    EV 1  
  Bandon Th PF 1  
พนุพนิ Surat Thani Phun Phin Th GR 1  
    PF 2  
เมอืงสรุาษฎธ์าน ี Surat Thani Muang Th GV 1  
  le district de Surat Thani Fr + Th PF 1  
  le centre-ville de Surat Thani Fr + Th PF 1  
ปราสาท Surin Prasat Th PF 2  
เมอืงสรุนิทร ์ Surin la ville de Surin Fr + Th GV 1  
    PF 1  

ศขีรภมูิ ิ Surin l'amphoe (village) de Si Khonphum 
Th (Fr) + 
Th GV 1 

Ajout un 
équivalent 

ทา่สองยาง Tak Tha Song Yang Th PF 1  
เมอืงตาก Tak La cité des "Quatre Grands" Fr PF 1 Surnom 
แมส่อด Tak Mae Sot Th GR 1  
    PF 24  
    GV 1  
  le centre-ville de Mae Sot Fr + Th PF 1  
อุม้ผาง Tak Umphang Th GV 1  
    PF 1  
  Um Phang Th PF 6  
  la localité d'Um Phang Fr + Th PF 1  
  la région d'Umphang Fr + Th GV 1  
กนัตงั Trang Kantang Th GV 2  
เมอืงตรัง Trang la ville de Trang Fr + Th GV 1  
    PF 1  
สเิกา Trang Sikao District Th + Ang GR 1  
หว้ยยอด Trang Huai Yot Th GV 1  
เขาสมงิ Trat Khao Sa Ming Th PF 1  
หาดเล็ก Trat la ville de Hat Lek Fr + Th GV 1  
แหลมงอบ Trat Laem Ngop Th GV 1  
    PF 3  
    EV 1  
บา้นเชยีง Udon Thani Ban Chiang Th GR 1  
    GV 4  
    EV 4  
    PF 3  
บา้นผอื Udon Thani Ban Phu Th GV 1  
เมอืงอดุรธาน ี Udon Thani la ville d'Udon Thani Fr + Th PF 1  
  Udon Thani Th PF 1  
โขงเจยีม Ubon  Khong Chiam Th GR 7  
    GV 2  
  Khong Cham Th EV 2  
  Khong Giam Th PF 4  
  le paisible village de Khong Chiam Fr + Th GV 1  
พบิลูมงัสาหาร Ubon  Phibun Th GR 3 Forme abrégée 
    PF 1  
  Phibun Mangsahan Th GR 2  
เบตง Yala Betong Th PF 2  
เมอืงยะลา Yala la ville de Yala Fr + Th PF 1  

	

2.21 Noms de villages 

	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
บา้นกรวด Buriram Ban Kruat Th GR 1  
บา้นตะโก Buriram le village de Ta Ko  Fr + Th PF 1  
  Ban Ta Ko Th PF 1  
บา้นตาเป็ก Buriram Ban Tha Peak Th GR 2  
บา้นปากนํ(า Chanthaburi le village de pêcheur de Ban Pak Nam Fr + Th GV 1  
บา้นขนุกลาง Chiang Mai le village karen de Khun Klang Fr + Th GV 1  
บา้นถวาย Chiang Mai BANTAWAI Th EV 2  
  Baan Tawaï Th PF 2  
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บา้นบอ่สรา้ง Chiang Mai le village de Borsang Fr + Th GR 2  
  Borsang Th GR 1  
  Bo Sang Th EV 2  
    GV 1  
  Bor Sang Th PF 4  
  le village de Bor Sang Fr + Th PF 1  
  le petit village de BO SANG Fr + Th EV 2  
  le "village des ombrelles" Fr GV 1 Surnom 
บา้นแมก่ําปอง Chiang Mai le village de Mae Kampong Fr + Th PF 1  
บา้นแมม่าลยั Chiang Mai Mae Malai Th GV 1  
บา้นแมร่มิ Chiang Mai le village de Mae Rim Fr + Th GR 2  
บา้นสนักําแพง Chiang Mai le village de Sankampaeng Fr + Th GR 1  
  le village de San Kamphaeng Fr + Th GV 1  
บา้นสนัป่าตอง Chiang Mai le village de SAN PA THONG Fr + Th EV 1  
(ตำบล?) บา้นแมส่า Chiang Mai Mae Sa Th EV 1  
    PF 1  
  le village de Mae Sa Fr + Th PF 1  
บา้นสารภ ี Chiang Mai le village de SARAPHI Fr + Th EV 1  
บา้นหว้ยแกว้ Chiang Mai le village de Huai Kaeo Fr + Th GV 1  
บา้นหว้ยลกึ Chiang Mai Ban Huai Luk Th GV 1  
บา้นหางดง Chiang Mai le village de Hang Dong Fr + Th GV 1  

  le village de Hand Dong Fr + Th PF 1 
Faute de frappe: 
Hang Dong 

  HANG DONG Th EV 1  
บา้นเหมอืงกงุ Chiang Mai MUANG KUNG Th EV 1  
บา้นออนหลวย Chiang Mai On Luai Th GV 1  
  le village d'On Luai Fr + Th GV 1  
หมูบ่า้นชา้งแมปิ่ง Chiang Mai le Mae Ping Elephant Village Th + Ang GV 1  
บา้นแกน่เหนอื Chiang Rai Kaen Nua Th GR 1  
บา้นจอ่ป่าคา Chiang Rai le village akha de Cho Pa Kha Fr + Th GR 1  
บา้นดู ่ Chiang Rai la localité de Ban Du Fr + Th PF 2  
บา้นทา่ตอน Chiang Rai Thaton Th GR 8  
    PF 8  
  Tha Ton Th GV 9  
  le village de Thaton Fr + Th PF 1  
  le petit village de Tha Thon Fr + Th EV 1  
บา้นทุง่พรา้ว Chiang Rai Thung Phrao Th PF 1  
บา้นทุง่หลวง Chiang Rai le village de Ban Tung Luang  Fr + Th GR 1  
บา้นเทอดไทย Chiang Rai le village mulitarisé de Toed Th  Fr + Th GR 1  
บา้นธรรมาจารกิ Chiang Rai village tao de Thammajaric Fr + Th GR 1  
บา้นป่าซาง Chiang Rai Ban Pasang Th GR 1  
  Ban Pa Sang Th GV 2  
บา้นปางสา Chiang Rai le village de Pang Sa Fr + Th GR 1  
บา้นฟ้าบรูณ ์ Chiang Rai Ban Pha Bur  Th GR 1  
บา้นภเูดอื??? Chiang Rai Ban Phu Dua Th GV 1  
บา้นแมส่ลกั Chiang Rai Mae Saluk Th GV 1  
บา้นแมส่ลอง (สนัตคิรี)ี Chiang Rai le village de Mae Salong Fr + Th GV 1  
  Mae Salong Th PF 1  
  le village chinois de Mae Salong Fr + Th GV 1  
  SANTI KIRI Th EV 1  
  Santhi Khiri Th GV 1  
  la "montagne de la Paix" Fr GV 1 Traduction 
บา้นรวมมติร (กะเหรี'ยง) Chiang Rai Ban Ruammit Th GV 2  
บา้นสบรวก Chiang Rai le village de Sop Ruak Fr + Th GR 2  
    GV 1  
บา้นหว้ยไคร ้ Chiang Rai le village de Huai Khrai Fr + Th GV 1  
  Huai Khrai Th GV 1  
บา้นหาดบา้ย Chiang Rai Baan Haad Bai Th PF 2  
บา้น? Chiang Rai le village de Ban Thun Fr + Th GR 1  
บา้นทา่วงั? Chonburi le village de Tha Bon Fr + Th GV 1  
จอมเทยีน Chonburi Jomtien Th PF 5  

นาเกลอื Chonburi Naklua Th PF 8  
พัทยากลาง Chonburi le centre de Pattaya Fr GV 4  
    PF 3  
  le centre-ville de Pattaya Fr + Th PF 1  
  Pattaya Centre Th + Ang PF 2  
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พัทยากลาง Chonburi Pattaya Klang Th PF 1  
  Centre Fr PF 3  
พัทยาเหนอื Chonburi Pattaya Nua Th PF 1  
บางเสร ่ Chonburi Bang Saray Th GV 2  
บา้นนครชมุ Kamphaeng Phet le village de Nakhon Chum Fr + Th GV 1  
บา้นนํ&าตก Kanchanaburi Nam Tok Th GV 4  
บา้นโคกสงา่ Khon Kaen Ban Kok Sa-nga  Th GR 2  
  BAN KHOK SA NGA Th PF 1  
  village des Cobras Fr GR 1 Surnom 
บา้นเกาะลนัตา Krabi Ban Ko Lanta Th GV 1  
บา้นคลองนนิ Krabi le village de Khlong Nin Fr + Th GR 1  
บา้นคลองมว่ง Krabi BAN KLONG MUANG Th GR 1  
  Ban Klong Muang Th GR 1  
บา้นตน้ไทร Krabi le village de Tonsai Fr + Th GR 2  
  le village de Ton Sai Fr + Th EV 1  
    PF 10  
  l'ancien village de Ton Sai Fr + Th GV 1  
  le village de pêcheurs de Ton Sai Fr + Th PF 1  
  le minuscule village de Tonsai Fr + Th GR 1  
  Tonsai Village Th + Ang GR 1  
  Ton Sai Th PF 2  
บา้นเตาถา่น Krabi le village de TAO THAN Fr + Th EV 1  
บา้นพระแอะ Krabi le village de Phra Ae Fr + Th PF 2  
  la petite localité de Phra Ae Fr + Th PF 1  
  Ban Phra Ae Th PF 1  
  Phra Ae Th PF 1  
บา้นยปิซ ี Krabi le Gypsy Village Ang PF 1  
    GR 1  
บา้นสงักาอู ้ Krabi Ban Sang-Ga-U  Th GR 1  
บา้นไรเ่ลย ์ Krabi le Railay Village Th + Ang GR 1  
บา้นศาลาดา่น Krabi Ban Saladan Th GR 5  
    PF 1  
    GV 1  
  le village de Saladan Fr + Th GR 1  
    PF 3  
  SALADAN Th PF 1  
บา้นหวัหนิ Krabi Ban Hua Hin Th PF 2  
บา้นแหลมโพธิ- Krabi le village de LEAM PHO Fr + Th EV 1  
บา้นทุง่เกวยีน Lampang Thung Kwian Th GV 1  
(ตำบล?) หวัเวยีง Lampang la localité de Hua Wiang Fr + Th PF 1  
เมอืงเชยีงคาน Loei le vieux Chiang Khan Fr + Th GR 1  
บา้นทา่ดหีม ี Loei Le village de Tadimi Fr + Th GR 1  
บา้นปากหว้ย Loei Ban Pak Huai Th GV 3  
บา้นภกูระดงึ Loei le village de Phu Kradung Fr + Th GR 1  
    PF 1  
    GV 1  
  Phu Kradung Th PF 1  
บา้นภเูรอื Loei le village de Phu Rua Fr + Th GR 1  
  le village de Phu Reua Fr + Th PF 1  
บา้นวนัิย Loei Ban Winai Th GV 1  
บา้นอาฮ ี Loei Ban Pa Hii Th GV 1  
?? บา้นตาดซอ้ Loei Ban Tat Th GR 3  
  Ban Tad Th GR 1  
  Ban Rak Th Th GR 1  
บา้นในสอย (ปะดอง) Mae Hong Son Nai Soi Th PF 1  
บา้นปาย Mae Hong Son le village de Paï Fr + Th PF 1  
บา้นละนา Mae Hong Son le village de Mae Lana Fr + Th GR 1  
  Mae Lana Th GR 2  
  Ban Mae La Na Fr + Th GV 4  

บา้นแมล่ะอบุ Mae Hong Son La-Up Th GV 1  
บา้นแมล่านอ้ย Mae Hong Son le village de Mae La Noi Fr + Th GR 1  
บา้นแมส่ะกั,ว Mae Hong Son Mae Sakua Th GV 2  
บา้นแมส่ามแลบ Mae Hong Son Mae Sam Laep Th GV 2  
บา้นยอดดอย  Mae Hong Son Meo Microwave Th + Fr GV 1 Surnom 

  
le village hmong de Meo 
Microwave 

Fr + Th + 
Ang GV 1 Surnom 



ANNEXE 	                                                                                                        LISTES DES APPELLATIFS DÉNOMINATIFS DE LIEUX 

THAÏLANDAIS 

	 610 

	

	 	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
บา้นสบปอง Mae Hong Son Soppong Th GR 7  
    GV 4  
    PF 2  
  Pang Mapha Th  GR 1  

  
le petis d'aggomération de 
Soppong Fr + Th PF 1  

บา้นสนัตชิน Mae Hong Son 
le village chinois du Kuomintang 
(KMT)  

Fr + Th 
(sigle)  GR 1  

บา้นรักไทย Mae Hong Son Ban Rak Th Th GR 1  

บา้นดงติ)ว 
Nakhon 
Ratchasima?  Ban Dong Tiew Th GR 1  

บา้นดา่นเกวยีน 
Nakhon 
Ratchasima le village de potier de Dan Kwian Fr + Th GV 1  

  le village de Dan Kwian Fr + Th GV 1  
  Dan Kwian Th PF 3  

บา้นปราสาท 
Nakhon 
Ratchasima Ban Prasat Th GR 3  

บา้นครีวีง 
Nakhon Si 
Thammarat le village de Khiri Wong Fr + Th PF 1  

บา้นหว้ยหยวก Nan Ban Huay Yuak Th PF 1  
บา้นปากชม Nong Khai le village de Pak Chom Fr + Th GV 1  
บา้นสงัคม Nong Khai le village de Sangkhom Fr + Th GV 1  
  BAN SANG KHOM Th PF 1  
บา้นเกาะปันหย ี Phang Nga  le village de pêcheur de Koh Panyi Fr + Th EV 1  
เขาหลกั Phang Nga  Khao Lak Th GR 18  
    PF 11  
  Khao Lak City Th + Ang GR 1  
บา้นนํ&าเค็ม Phang Nga  le village de Ban Nam Kem Fr + Th GR 1  
บา้นบางเนยีง Phang Nga  Bang Niang Th PF 3  
บา้นยปิซ ี Phang Nga  Gipsy Village Ang GR 1  
  le Gipsy Village Ang GR 2  
บา้นดงมะไฟ Phetchabun Dong Ma Fai Th GR 1  
บา้นนํ&าหนาว Phetchabun le village de Nam Nao Fr + Th EV 1  
บา้นกะทู ้ Phuket le petit village de KATHU  Fr + Th EV 1  
บา้นเชงิทะเล  Phuket CHERNGTALAY Th PF 1  
  le village de Cherng Talay Fr + Th GR 1  
(ตำบล?) ฉลอง Phuket Chalong Th GR 4  
    PF 3  
บา้นทา่เรอื Phuket le village de THA RUA Fr + Th EV 1  
บา้นบางแพ Phuket Bang Pae Th GV 1  
หมูบ่า้นยปิซ ี(ชาวเล) Phuket Gipsy Village  Ang  GR 2  
  le Gipsy Village Ang GR 1  
บา้นกรดู Prachup  le village de Ban Krut Fr + Th PF 1  
บา้นเขาแดง Prachup  Ban Khao Daeng Th GV 1  
ปากนํ&าปราณ Prachup  Pak Nam Pran Th GR 1  
บา้นบางป ู Prachup  le village de Bang Pu Fr + Th PF 1  
บา้นพล ู Prachup  le village de Ban Phu Fr + Th GV 1  
  Ban Phu Th GV 1  
บา้นหาดสม้แป้น Ranong le village de HAT SOMPIN Fr + Th EV 1 Faut de frappe : Hat Som Paen 
บา้นคบูวั Ratchaburi Ku Bua Th EV 2  
บา้นดําเนนิสะดวก Ratchaburi le village de Damnoen Saduak Fr + Th GV 1  
บา้นหนองปลาดกุ Ratchaburi Nong Paluk Th GV 1 Faute de frappe : Pladuk 
บา้นเกาะลอย Rayong Ban Koloï Th PF 1  
บา้นทา่เรอืแกลง Rayong le village de Tha Rua Klaeng Fr + Th GV 1  

บา้นละโละ๊โป๊ะยะ Satun 
le hameau de chaume de Talo Po 
Ya Fr + Th GV 1  

บา้นปากบารา Satun Pak Bara Th PF 10  
บา้นวงัประจัน  Satun Wang Prachan Th PF 3  
  le village de Wang Prachan Fr + Th PF 1  
บา้นกนัทรลกัษณ ์ Si Saket le village de Kantharalak Fr + Th GV 1  
บา้นผามออแีดง Si Saket le village de Pha Mo Daeng Fr + Th PF 1  
ชอ่งสะงํา Si Saket Chong Sa-Ngam Th GR 3  
    PF 2  
บา้นนํ&านอ้ย Songkhla Nam Noï Th PF 1  

บา้นเกาะนอ้ย Sukhothai Ban Ko Noi Th GV 1  
    EV 1  
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บา้นเกาะนอ้ย Sukhothai le village de Ban Ko Noi Fr + Th GV 1  
  le site de Ban Ko Noi Fr + Th GV 1  
เชลยีง Sukhothai Chaliang Th GV 4  
  le village de Chaliang Fr + Th GV 3  
    EV 1  
บา้นป่ายาง Sukhothai le village de Ban Pa Yang Fr + Th GV 1  
  le village de Pa Yang Fr + Th GV 1  
บา้นหาดเสี*ยว Sukhothai HAT SIEO Th GV 1  
  le village de Hat Sieo Th GR 1  
บา้นคา่ย Surat Thani Ban Khai Th GR 1  
  Ban Kai Th GR 1  
บา้นตาขนุ Surat Thani Ta Khung Th GR 1 Faut de frappe: Ta Khun 
บา้นถํ'าผึ'ง Surat Thani Tam Phung Th GR 1  
บา้นทอ้งกรดู Surat Thani Ban Thong Krut Th GR 2  
บา้นทอ้งนายปาน Surat Thani Ban Thong Nai Pan Th GR 1  
บา้นทอ้งศาลา Surat Thani Thong Sala Th GV 2  
    EV 3  
    PF 15  
บา้นทะเล Surat Thani le village de Ban Thale Fr + Th PF 1  
บา้นทา่ทอง Surat Thani Ta Tong Th GR 3  
บา้นมะเดื*อหวาน Surat Thani Ban Madeva Wan Th GR 1  
บา้นบอ่ผดุ Surat Thani Ban Bophut Th EV 2  
  "Fisherman's Village de Bophut Ang + Th PF 1  
  Fisherman's Village Ang PF 2  
บา้นแมนํ่)า Surat Thani le village de Mae Nam Fr + Th GV 1  
    PF 1  
บา้นแมห่าด Surat Thani Ban Mae Hat Th GR 4  
    GV 7  
  le village de Ban Mae Hat Fr + Th GR 1  
  le village de Mae Had Fr + Th PF 2  
  le village de Mae Hat Fr + Th PF 1  
บ ้#านหนา้ทอน Surat Thani Nathon Th EV 5  
    PF 7  
บา้นหวัถนน Surat Thani HUA THANON  Th GR 1  
  Ban Hua Thanon Th GR 1  
บา้นหาดทรายร ี Surat Thani Sairee Th GR 1 Faut de frappe: Hat Sairee 

  le village de Ban Hat Sairee Fr + Th GR 1  
บา้นหาดร ิ)น Surat Thani le village de Hat Rin Fr + Th PF 1  
  le village d'Hat Rin Fr + Th PF 1  
บา้นเขวาสนิรนิทร ์ Surin Ban Khawao Sinarin Th GR 1  
บา้นโชค Surin Ban Chok Th GR 1  
บา้นตากลาง Surin Ta Klang  Th GR 1  
  village des éléphants Fr GR 1 Surnom 
บา้นทา่สวา่ง  Surin Ban Tha Sawang  Th GR 1  
  Village de la soie Ban Tha Sawang Fr + Th  PF 1  
บา้นพลวง Surin Ban Phluang Th GV 1  
บา้นสดอ Surin Ban Sado Th GR 1  
ชอ่งจอม Surin Chong Chom Th GR 2  
บา้นกะชอ่ง Trang Ban Ka Chong Th GV 1  
บา้นหาดเลา Trang Ban Hat Lao Th GV 1  
หมูบ่า้นโคทะ Tak le village de Khota Fr + Th PF 1  
หมูบ่า้นปะละทะ Tak le village karen de Pahlatha Fr + Th PF 1  
(ตำบล?) แมส่ลดิ Tak Mae Sarit Th PF 1 Faute de nom : Mae Salit 
บา้นไกแ่บ ้ Trat le village de Kai Bae Fr + Th PF 2  
บา้นคลองสน Trat le village de Ban Khlong Son Fr + Th GV 1  
หมูบ่า้นบางเบา้ Trat le village de Bang Bao Fr + Th GR 1  
    PF 2  
  le village pêcheurs de Ban Bang Bao Fr + Th GV 2  
  Ban Bang Bao Th GV 1  
  Bang Bao Th GR 4  

บา้นรอ่งตาล Trat Ban Rong Than Th GR 2  
  le village maritime de Ban Rong Than Fr + Th GR 1  
บา้นสลกัคอก Trat Salak Khok Th GR 1  
  Ban Salak Kok  Th GR 1  

บา้นสลกัเพชร Trat le village de Bau Salak Phet Fr + Th GR 1 
Faut de frappe: Ban 
Salak Phet 
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บา้นสลกัเพชร Trat le village de Salak Phet Fr + Th PF 1  
  Ban Salak Phet Th GR 3  
  SALAK PHET Th PF 1  
ชอ่งเม็ก Ubon  Chong Mek Th GR 3  
    PF 4  
หนามแทง่ Ubon  Nam Thaeng Th GR 1  
บา้ยปลู ู Udon Thani le village de Ban Pulu Fr + Th GV 1  
บา้นเชยีง Udon Thani Ban Chiang Th GR 1  
    GV 2  
  le village de Ban Chiang Fr + Th GV 1  

 

2.22 Noms de voies de communication 
	

Nom thaï Situation Nom francisé Langue Corpus Qté Remarques 
ถนนพหลโยธนิ  National Phahon Yothin Th GR 1  
(ทางหลวงหมายเลข 1)  Phahon Yothin Road Th + Ang GR 3  
  Phahon Yothin Rd Th + Ang GR 1  
  la rue Paholyothin Fr + Th PF 1  
  Th. Phahonyothin Th GV 2  
  Thanon Phahonyothin Th PF 1  
  Thanon Paholyothin  Th PF 1  
  l'avenue Paholyothin Fr + Th PF 2  
  AVENUE PHAHOLYOTHIN Fr + Th PF 1  
  LA ROUTE N° 1  Fr + chiffre  GR 1  
  la n° 1 Chiffre  GR 1  
  la Super Highway 1 Ang GR 1  
  Super Highway Ang GR 2  
  la Highway Ang GR 1  
  la Highway 1 Ang + chiffre GV 8  
ถนนมติรภาพ  National la route de l'Amitié Fr GR 1 Traduction 
(ทางหลวงหมายเลข 2)  la route n° 2 Fr + chiffre GR 4  
    EV 1  
  la route 2 Fr + chiffre GV 3  
  l'A2 Alpha + chiffre GV 2  
  Th. Mittaphap Th GV 1  
  la route de l'Amitié thaïlando-laotienne Fr GV 1  
  Friendship Highway Ang GV 1 Traduction 
ถนนสขุมุวทิ  National l'ancienne route de Pattaya Fr + Th GR 1  
(ทางหลวงหมายเลข 3)  la vieille Sukhumvit Road Th + Ang EV 1  
  Sukhumvit Road Th + Ang PF 3  
  l'avenue Sukhumvit Fr + Th PF 4  
  Thanon Sukhumvit Fr + Th PF 2  
  la route 3 Fr + chiffre GV 4  
  la voie express n° 3 Fr + chiffre PF 1  
ถนนเพชรเกษม  
(ทางหลวงหมายเลข 4) National la grande N A4 

Fr + Alpha + 
Alpha + chiffre GR 1  

  la route 4 Fr + chiffre GV 3  
  la RN 4 Alpha + chiffre GR 4  
  l'A 4 Alpha + chiffre GR 1  
    GV 2  
  Phetkasem Rd Th + Ang GR 1  
  Thanon Phetkasem Th PF 1  
  Th. Phetkasem Th GV 3  
ทางหลวงหมายเลข 7 National la route 7 Fr + chiffre GV 1  
ถนนกำแพงเพชร Bangkok Kamphaengphet Road Th + Ang EV 1  
ถนนขา้วสาร Bangkok Khao San Road Th + Ang GR 12  
    PF 9  
  la Khao San Road Th + Ang GR 1  
  Khao San Th GR 1  
    PF 8  
  Kao San Road Th + Ang PF 1  
ถนนจักรพงษ์ Bangkok Thanon Chakrapongse Th GR 1  
ถนนจักรเพชร Bangkok Chakraphet Road Th + Ang GR 1  
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ถนนจักรเพชร Bangkok Chakrapet Road Th + Ang PF 2  

  Chak Phet Road Th + Ang PF 1  
  Chakrapet Th PF 2  
ถนนจักรวรรด ิ Bangkok Chakkrawat Th GR 1  
ถนนเจรญิกรงุ Bangkok Thanon Charoen Krung  Th GR 2  
    GV 5  
  Charoen Krung Th GR 3  
    PF 1  
  la grande Thanon Charoen Krung Th GV 1  
  Th. Charoen Krung Th GV 1  
  Charoen Krung Road Th + Ang PF 1  
  l'artère principale Charoen Krung Fr + Th PF 1  
  la rue Charoen Krung Fr + Th PF 1  
ถนนเจรญิกรงุ Bangkok New Road Ang EV 3 Surnom 
    GR 2  
    GV 1  
ถนนเฉลมิมหานคร Bangkok Chalem Mahanakhon Th GR 1  
ถนนเชตพุน Bangkok la Thanon Chetuphon Th GV 1  
  la Chetuphon Road Th + Ang PF 1  
  Chettuphon Road Th + Ang EV 2  
ถนนตรเีพชร Bangkok Triphet Road Th + Ang PF 1  
ถนนตะนาว Bangkok Tanao Road Th + Ang PF 1  
ถนนดนิสอ Bangkok Thanon Dinso Th GV 1  
ถนนทองหลอ่ 
(สขุมุวทิ 55) Bangkok Thong Lo Th PF 2  
  le soi 55 Th + chiffre PF 1  
  la rue soi Thonglor Fr + Th PF 1  
ถนนทา้ยวงั Bangkok Th. Th Wang Th GV 3  
ถนนผดงุดาว Bangkok Phadung Dao Th GR 1  
ถนนพญาไท Bangkok Phaya Thaï Th + Ang PF 1  

ถนนพระจันทร ์ Bangkok Thanon Phra Chang Th GV 1 
Faute du nom : 
Phra Chan 

ถนนพระราม 1 Bangkok Râma 1 Th + chiffre GR 1  
  Th. Rama 1er Th + chiffre GV 1  
  Rama I Road Th + chiffre + Ang EV 1  
  la rue Rama I Fr + Th + chiffre PF 2  
ถนนพระราม 4 Bangkok Râma IV Avenue  Th + chiffre + Ang GR 1  
  l'avenue Rama IV Fr + Th + chiffre PF 1  
  Râma IV Road Th + chiffre + Ang GR 2  
  Rama IV Road Th + chiffre + Ang EV 3  
  l'artère de Thanon Rama IV Fr + Th+ chiffre GV 1  
  la rue Rama IV Fr + Th + chiffre PF 2  
  Rama IV Th + chiffre GV 2  
    PF 2  
ถนนพระสเุมร ุ Bangkok Th. Phrasumen Th GV 1  
ถนนพระอาทติย ์ Bangkok la Phra Athit Road Th + Ang PF 1  
  Phra Athit Road Th + Ang PF 2  

ถนนพาหรัุด Bangkok Pharuhat Road Th + Ang PF 2 
Faute de frappe : 
Phahurat 

  Pahurat Th PF 1  
  le rue Pahurat Fr + Th PF 1  
  Phahurat Road Th + Ang PF 1  
ถนนพลบัพลาชยั Bangkok Plabplachai Road Th + Ang EV 1  
ถนนเพชรบรุ ี Bangkok Thanon Phetchaburi Th GV 1  
  Petchaburi Th + Ang EV 1  
  Phetchaburi Road Th + Ang PF 2  
ถนนเพลนิจติ Bangkok Ploenchit Th EV 1  
  Ploenchit Road Th + Ang PF 4  
ถนนบรมราชชนน ี Bangkok Boromratchonnani Rd Th + Ang GR 3  
ถนนบรพิัตร Bangkok Boriphat Th GR 1  
ถนนบํารงุเมอืง Bangkok Th. Bamrung Muang Th GV 1  
  rue Bamrungmuang Fr + Th PF 1  
  Thanon Bamrung Muang Th GV 1  
  BAMRUNG MUANG ROAD Th EV 1  
ถนนปั%น Bangkok Th. Pan Th GV 1  

ถนนปิ%นเกลา้-นครชยัศร ี Bangkok Phra Pin Klao Sai Taymai Rd Th + Ang GR 3  
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ถนนมหาชยั Bangkok Th. Mahachai Th GV 1  
ถนนมหาธาต ุ  la rue Mahathat Fr + Th PF 1  
  MAHATAT ROAD Th + Ang PF 1  
ถนนมหาราช Bangkok Th. Maharat Th GV 2  
ถนนมงักร Bangkok Mangkon Road Th + Ang GR 1  
    PF 1  
  Th. Mangkon Th GV 1  
  Thanon Mangkon Th GV 1  
ถนนเยาวราช Bangkok Yaowarat Th GR 3  
    EV 2  
    PF 3  
  Yaowarat Road Th + Ang GR 2  
    EV 3  
ถนนเยาวราช Bangkok Yaowarat Road Th + Ang PF 1  
  Thanon Yaowarat Th GV 5  
ถนนราชดําเนนิ Bangkok Ratchadamnoen  Th GR 1  
  l'avenue Ratchadamnoen Fr + Th EV 2  
  avenue de "progrès royal" Fr EV 1  
  Ratchadamnoen Road Th + Ang PF 1  
ถนนราชดําเนนิกลาง Bangkok le Ratchadamnoen Khlang Th PF 1  

  
une sorte d'avenue des Champs-
Élysées bangkokienne Fr + Th PF 54  

ถนนราชดําเนนินอก Bangkok Ratchadamnoen  Th GR 1  
  la Thanon Ratchadamnoen Nok  Th GV 1  
  la Voie royale Th GV 1 Traduction 
ถนนราชดําร ิ Bangkok Ratchadamri Road Th + Ang GR 1  
    PF 3  
  Rajadamri Road Th + Ang EV 2  
  Ratchadamri Th PF 1  
ถนนราชปรารภ Bangkok Ratchprarop Road Th + Ang PF 1  
ถนนราชวงศ ์ Bangkok Thanon Ratchawong Th GV 5  
ถนนราชวถิ ี Bangkok Th. Ratchawithi Th GV 1  
ถนนรามบตุร ี Bangkok Rambutri Road Th + Ang GR 1  
ถนนวทิย ุ Bangkok Wireless Road Ang PF 2 Traduction 
ถนนศรนีครนิทร ์ Bangkok Srinakarin Road Th + Ang EV 1  
ถนนศรอียธุยา Bangkok Th. Si Ayutthaya Th GV 2  
  Sri Ayutthaya Road Th EV 1  
    PF 1  
ถนนสนามไชย Bangkok Sanam Chaï Road Th + Ang PF 1  
ถนนสาทร Bangkok Sathorn Road Th + Ang GR 1  
    PF 1  
  Sathorn Th PF 3  

ถนนสาทรใต ้ Bangkok South Thanon Road Ang + Th + Ang PF 1 

Faute de frappe: 
Thanon South 
Sathon Road 

ถนนสามเสน Bangkok la Thanon Samsen Th GR 1  
ถนนสารสนิ Bangkok Sarasin Road Th + Ang GR 1  
    PF 1  
ถนนสลีม Bangkok Silom Road Th + Ang GR 3  
    EV 7  
    PF 3  
  Silom Th GR 1  
    PF 7  
    PF 1  
  Thanon Silom Th GV 4  
  Th. Silom Th GV 1  
  l'avenue Silom Fr + Th PF 1  
ถนนสขุมุวทิ Bangkok Sukhumvit Road Th + Ang GR 6  
  Sukhumwit Road Th EV 2  
  Thanon Sukhumvit Th GV 1  
  Th. Sukhumvit Th GV 1  
  Sukhumvit Th PF 7  
ถนนสรุวงศ ์ Bangkok Surawong Road Th + Ang GR 1  
    PF 1  
  Thanon Surawong Th GV 2  
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ถนนสรุวงศ ์ Bangkok Suriwong Road Th + Ang EV 3 
Faute de frappe: 
Surawong 

  Surazong Road Th + Ang PF 1 
Faute de frappe: 
Surawong 

  Surawong Th PF 1  
ถนนหนา้พระลาน Bangkok Th. Na Phra Lan Th GV 1  
  Na Phra Lan Road Th + Ang PF 1  
ถนนหนา้พระธาต ุ Bangkok Th. Na Pra That Th GV 1  
ถนนหลงัสวน Bangkok Langsuan Th PF 1  
ถนนหลานหลวง Bangkok Larn Luang Road Th EV 1  
ถนนอารซ์เีอ Bangkok Royal City Avenue  Ang PF 1  
  RCA sigle PF 1  
ถนนอสิรานุภาพ Bangkok Isaranuphap Th GR 1  

  la gauche Istsanuraphap Th PF 1 
Faute de frappe: 
Itsaranuphap 

ถนนอสิรานุภาพ Bangkok Istanuraphap Th PF 1  

  le Soi Itsaranuphat Th GV 1 
Faute de frappe: 
Itsaranuphap 

สนามหลวง Bangkok Place de Sanam Luang Fr + Th GR 1  
  la place Sanam Luang Fr + Th PF 2  
  PLACE SANAM LUANG Fr + Th PF 1  
  l'esplanade de Sanam Luang Fr + Th GV 1  
    EV 2  
  le Sanam Luang Th PF 2  
  Sanam Luang Th GR 1  
    EV 7  
    PF 2  
    GV 2  
  Thung Phra Maine Th EV 1 Ancien nom 
  le Champ royal Fr GV 1 Traduction 
    EV 1  
  Champ royal Fr GV 1 Traduction 
วงเวยีนอนุสาวรยีป์ระชาธปิไตย Bangkok la place du Democract Monument Fr + Th GV 1 Traduction 
วงเวยีนโอเดยีน Bangkok le China Gate Odeon Circle Ang PF 1  
ตรอกมะยม Bangkok le soi Trok Mayom Th PF 1  
ซอยเกษมสานต ์2 Bangkok Soi Kasemsan 2 Th + chiffre GV 1  
  Soi Kasemsan Road Th + Ang EV 1  
ซอยคอนแวนต ์ Bangkok Convent Eng PF 1  
  le soi Convent Th + Ang PF 1  
  Convent Road Th + Ang PF 1  
ซอยงามดพูล ี Bangkok le soi Ngam Dupli Th PF 1  
  le soi Ngam Duphli Th PF 1  
ซอยดําเนนิกลางเหนอื Bangkok soi Damnoen Klang Nua Th PF 1  
ทองหลอ่ ซอย 13 Bangkok soi 13 de Thonglo Th + chiffre + Th PF 1  
ซอยธารารมณ ์2 (ทองหลอ่) Bangkok soi Tararom 2 de Thonglo Th+ chiffre + Th PF 1  
ซอยเท็กซสั Bangkok le Soi Taxas Th GR 1  
ซอยธนยิะ Bangkok Thaniya Road Th + Ang EV 1  
  Thaniya  Th PF 1  
ซอยผาสขุ Bangkok soi Phasuk Th PF 1  
ซอยพัฒนพ์งษ์  Bangkok Patpong Th EV 3  
    PF 5  
  les deux rues de Patpong Fr + Th EV 1  
  le trop fameux Patpong Th PF 1  
ซอยพัฒนพ์งษ์ 1 Bangkok Patpong I Th + chiffre GR 1  
    PF 1  
ซอยพัฒนพ์งษ์ 2 Bangkok Papong II Th + chiffre GR 1  
    PF 1  
ซอยรว่มฤด ี Bangkok le soi Ruamrudee Th PF 1  
  Ruam Rudee Th PF   
ซอยรามบตุร ี Bangkok le Soi Rambutri Th GR 2  
  la rue Rambutri Fr + Th PF 1  
ซอยวานชิ / สําเพ็ง Bangkok Sampeng Lane  Th + Ang  GR 2  
    PF 2  
    GV 3  
  Sampheng Lane Th + Ang EV 2  
  le Soi Wanit 1  Th GR   
  le Soi Wanit Th GV 1  
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ซอยวานชิ / สําเพ็ง Bangkok Soi Wanit Th GR 1  
  Soï Wanit 1 Th PF 2  

ซอยศาลาแดง Bangkok Sala Daeng Th PF 1  
ซอยหลงัสวน Bangkok Lang Suan Th PF 1  
สลีม ซอย 2 Bangkok le soi 2 de Silom Th + chiffre + Th PF 1  
สลีม ซอย 3 Bangkok Silom soi 3 Th+ chiffre PF 1  
สลีม ซอย 4 Bangkok le soi 4 de Silom Th + chiffre + Th PF 1  
สลีมซอย 5 (สรุเสนา) Bangkok soi Lalai Sup Th PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 3 Bangkok le soi 3 Th + chiffre PF 1  
  Sukhumvit Soi 3 Th+ chiffre PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 4 (นานา) Bangkok le Soi 4 Th + chiffre GR 1  
  Soï 4 Th + chiffre PF 1  
  le soi Nana Th PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 8 Bangkok le Soi 8 Th + chiffre GR 1  
สขุมุวทิ ซอย 10 Bangkok Sukhumvit soi 10 Th+ chiffre PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 11 Bangkok le Soi 11 Th + chiffre GR 1  
  Soi 11 Th + chiffre EV 1  
สขุมุวทิ ซอย 12 Bangkok le soi 12 Th + chiffre PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 21 Bangkok Sukhumvit Road Soi 21 Th + Ang + Th + Chiffre EV 1  
  soi 21 Th + chiffre PF 1  
  le soi 21 Th + chiffre PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 23 Bangkok le soi 21 Th + chiffre PF 1  
สขุมุวทิ ซอย 25 Bangkok "Tha. Sukhumvit, Soi 25" Th, Th + chiffre GV 1  
ถนนคลองทอ่ Ayutthaya Thanon Klong Tho Th PF 1  
ถนนชกีนุ Ayutthaya Thanon Chi Kun Th PF 1  
ถนนนเรศวร Ayutthaya Naresuan Rd Th + Ang GR 1  
  Naresuan Road Th + Ang PF 1  
  l'avenue Naresuan Fr + Th PF 1  
  la Thanon Naresuan Th PF 1  
  Thanon Naresuan Th PF 1  
  Th. Naresuan Th GV 1  
ถนนโรจนะ Ayutthaya Th. Rochana Th GV 1  
  Rajana Road Th + Ang EV 1  
  Thanon Rochana Th GV 2  
ถนนศรสีรรเพชญ ์ Ayutthaya Th. Si Sanphet Th GV 1  
ถนนอูท่อง Ayutthaya Th. U-Thong Th GV 1  
  Thanon U-Thong Th GV 1  
  la route de ceinture Uthong Fr + Th PF 1  
สนามหลวง Ayutthaya la place Phra Mane Fr + Th PF 1  
ถนนบลํุาดวน Buriram l'avenue Bualam Duan Fr + Th PF 1  
ถนนขวาง Chanthaburi Thanon Khwang Th GV 1  
ถนนทา่หลวง Chanthaburi Th. Tha Luang Th GV 1  
ถนนศรจีันทร ์ Chanthaburi Thanon Si Chang Th GV 2 faute de frappe 
  Thanon Si Chan Th PF 1  
  Thanon Sri Chan Th PF 1  
ถนนสขุาภบิาล (ถนนรมินํ'า) Chanthaburi Thanon Sukka Phiban Th GV 1  
 Chanthaburi Th. Rim Nam Th GV 2  
ถนนอญัมณี Chanthaburi Gem's Road Ang PF 1 Surnom 
ถนนทา่ขวาง??? Chanthaburi Thanon Tha Kwang Th GV 1  
ซอยแมอํ่าพัน Chanthaburi Thanon Amphaan Th PF 1  
ตรอกกระจา่ง Chanthaburi Trok Krajang Th PF 1  
ถนนกําแพงดนิ Chiang Mai Kamphaengdin Road Th + Ang EV 1  
  la rue Kamphaeng Din Fr + Th PF 1  
ถนนแกว้นวรัฐ Chiang Mai Thanon Kaeo Nawarat Th GV 1  
ถนนคชสาร Chiang Mai Kotchasara Road Th + Ang GR 1  
ถนนชา้งคลาน Chiang Mai Thanon Chang Khlan Th GV 1  
    PF 2  
  la Chang Klan road Th + Ang EV 1  
  la rue Chang Khlan Fr + Th PF 2  
  rue Chang Klan Fr + Th PF 1  
  CHANG KLAN ROAD Th + Ang EV 1  
ถนนชา้งเผอืก Chiang Mai Thanon Chang Pheuak Th PF 1  
ถนนเชยีงใหม ่ Chiang Mai Th. Chiang Mai Th GV 1  

ถนนเชยีงใหม-่ลําพนู Chiang Mai Th. Chiang Mai Lamphung Th GV 1 
Faute de frappe : 
Lamphun 
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ถนนโชตนา Chiang Mai Th. Chotana Th GV 1  
  Th. Chotana Th GV 1  

ถนนซปุเปอรไ์ฮเวย ์ Chiang Mai la rocade "Super Highway" Fr + Ang PF 1  
ถนนเจรญิประเทศ Chiang Mai CHAROEN PRATHET ROAD Th + Ang EV 1  
  la rue Charoen Prathet Fr + Th PF 1  
ถนนเจรญิเมอืง Chiang Mai la route de Charoen Muang Fr + Th EV 1  
  Charoen Muang Th PF 1  
ถนนเจรญิรัฐ Chiang Mai Charoen Rat Road Th + Ang GR 1  
  la rue Charoen Rat Fr + Th PF 1  
ถนนชยัภมู ิ Chiang Mai Chai Ya Phum Road Th + Ang GR 1  
ถนนทา่แพ Chiang Mai Tha Phae Road Th + Ang GR 2  
  Tapae Road Th + Ang EV 3  
  Thanon Tha Phae Th PF 1  
ถนนทา่แพ Chiang Mai Thanon Thapae Th PF 1  
  la Thanon Tha Phae Th PF 1  
  Th. Tha Phae Th GV 1  
  la rue Thapae Fr + Th PF 1  
  la rue Thaphae Fr + Th PF 1  
ถนนนมิมานเหมนิทร ์ Chiang Mai Thanon Nimmanhemin Th GV 2  
  Nimman Haemin Fr + Th PF 1  
ถนนบํารงุราษฎร ์ Chiang Mai la rue Bamrung Rat Fr + Th PF 1  
ถนนบญุเรอืงฤทธิ/ Chiang Mai Thanon Bunruangrit Th GV 1  

ถนนพระปกเกลา้ Chiang Mai Th. Phra Pho Klao Th GV 1 
Faute de frappe : 
Phra Pok Klao 

  Phra Pokklao Road Th + Ang EV 2  
  Phra Pokklao Th PF 1  
ถนนพระสงิห ์ Chiang Mai Th. Phra Singh Th GV 1  
ถนนมณีนพรัตน ์ Chiang Mai Th. Mani Noppharat Th GV 1  
ถนนมลูเมอืง Chiang Mai Moon Muang Road Th + Ang GR 1  
  Thanon Moon Muang Th PF 1  
  la rue Moon Muang Fr + Th PF 4  
  Moon Muang Th GR 1  
  Moon Meuang Th PF 2  
ถนนราชดําเนนิ Chiang Mai Th. Ratchadamnoen Th GV 1  
  la rue Ratchadamnoen Fr + Th PF 1  

ถนนราชภาคนัิย Chiang Mai Ratchaphanikai Road Th + Ang EV 1 
Faute de frappe : 
Ratchaphakhinai 

  la rue Ratchapakhinai Fr + Th PF 1  
ถนนราชมรรคา Chiang Mai Ratchamanka Road Th + Ang EV 2  
  la Ratchamanka Road Th + Ang PF 1  
  la rue Ratchamanka Fr + Th PF 2  
ถนนลอยเคราะห ์ Chiang Mai Loi Khro Road Th + Ang GR 1  
  la rue Loi Kroh Fr + Th PF 1  
  la rue Loï Kroh Fr + Th PF 1  
  la rue Loi Khro Fr + Th PF 1  
  Thanon Loi Kroh Th PF 1  
ถนนววัลาย Chiang Mai Wualai Road Th + Ang EV 1  
  Thanon Wualai Th PF 2  
ถนนวชิยานนท ์ Chiang Mai Th. Witchayanon Th GV 1  
ถนนศรีดือนไชย Chiang Mai Sri Don Chai Road Th + Ang GR 1  
ถนนสามล ้(าน Chiang Mai Samlan Road Th + Ang EV 1  
ถนนสงิหราช Chiang Mai Th. Singharat Th GV 1  
ถนนสเุทพ Chiang Mai Thanon Suthep Th GV 2  
    PF 1  
  Suthep Road Th + Ang EV 1  
ถนนหว้ยแกว้ Chiang Mai Thanon Huai Kaeo Th GV 1  
  Thanon Huay Kaew Th PF 1  
  la HUAT KAEO ROAD Th + Ang EV 1  
ซอย 6 ถนนราชมรรคา Chiang Mai Lane 6, sur Ratchamanka Road Eng + Chiffre EV 1  
ถนนเจ็ดยอด Chiang Rai la rue Jet Yod Fr + Th GR 1  
  Jet Yod Road Th + Ang GR 3  
  Thanon Jet Yod Th PF 1  
ถนนไตรรัตน ์ Chiang Rai Th. Trairat Th GV 1  
ถนนธนาลยั Chiang Rai Thanalai Road Th + Ang GR 1  
  Th. Thanalai Th GV 1  
ถนนบรรพปราการ Chiang Rai Thanon Ban Phrapakan Th PF 1  
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ถนนเรอืงนคร Chiang Rai Ruang Nakorn Road Th + Ang EV 1  
ถนนรัตนเขต Chiang Rai Rattanakhet Th GR 1  

ถนนรมิโขง Chiang Rai Thanon Rimkhong Th PF 1  
ถนนสนามบนิ Chiang Rai l'avenue Sanambin Fr + Th PF 1  
ถนนสายลมจอย Chiang Rai la rue Sailomjoy Fr + Th PF 1  
ถนนสงิหไคล Chiang Rai Singhaklai Road Th + Ang GR 1  
  Singhakai Road Th + Ang EV 1  
  Th. Singhakhlai Th GV 1  
ถนนสขุสถติ Chiang Rai Suk Sathit Road Th + Ang GR 2  
ถนนอาจอำนวย Chiang Rai Th. At Amnuay Th GV 1  
ถนนเจมิจอมพล Chonburi Thanon Chermchompol Th GV 1  

ถนนชยัพฤกษ์ Chonburi Thanon Chayia Phruek Th PF 1 
Faute de frappe : 
Chaiya Phruek 

ถนนเฉลมิพระเกยีรต ิ Chonburi "Pattaya Third Road" Th + Ang + Eng PF 1 Traduction 
  Thanon Chaloem Phra Kiat Th+ chiffre PF 1  
  Chaloem Phra Kiat Th PF 1  
ถนนทพัพระยา Chonburi Tappraya Road Th + Ang PF 1  
ถนนพระตําหนัก Chonburi Th. Pratamnak Th GV 1  
  Pattaya Hill Road Th + Ang + Eng PF 1  
ถนนพัทยากลาง Chonburi Thanon Pattaya Klang Th PF 1  
  "Pattaya Central Road" Th + Ang + Eng PF 1 Traduction 
ถนนพัทยาใต ้ Chonburi Thanon Pattaya Tai Th PF 1  
  "Pattaya South Road" Th + Ang + Eng PF 1 Traduction 
ถนนพัทยาสาย 1/ 

ถนนพัทยาบชี Chonburi Thanon Pattaya Beach Th+ Eng GV 1  
  "Pattaya Beach Road" Th + Ang + Eng PF 1 Surnom 
  la bien nommée Beach Road Ang PF 1  

  Pattaya Saï Th PF 1 
Faute de nom : 
Pattay Sai 1 

  Thanon Pattaye Sai Nung Th+ chiffre PF 1  
ถนนพัทยาสาย 2  Chonburi Pattaya Second Road Th + Ang + Eng PF 2 Traduction 
  Thanon Pattaya Sai Song Th+ chiffre PF 1  
  Pattaya Sai Song Th PF 1  
ถนนพัทยาเหนอื Chonburi North Pattaya Road Eng + Th + Ang PF 2  
  "Pattaya North Road" Th + Ang + Eng PF 1 Traduction 
  Thanon Pattaya Neua Th PF 1  
ถนนเลยีบหาดจอมเทยีน Chonburi "Jomtien Beach Road" Th + Ang + Eng PF 1 Traduction 

  Thanon Chom Tian Sai Th PF 1 
Faute de nom : 
Liap Hat Chom Tian 

ซอยบญุกาญจนา Chonburi soi Bun Kanchana Th PF 1  
ซอยบวัขาว Chonburi le soi Bua Khao Th PF 1  
ซอยเลง้กี* Chonburi soi Leng Kee Th PF 1  
วงเวยีนพัทยาเหนอื Chonburi "North Pattaya Circle" Eng + Th + Ang PF 1  
ถนนกรมหลวงชมุพร Chumphon Thanon Krom Luang Chumphon Th PF 1  
ถนนราชดําเนนิ Kamphaeng Phet Th. Ratchadamnoen Th GV 1  

ถนนเจา้ขนุเณร Kanchanaburi Thanon Chaokunen Th GV 1 
Faute du nom : 
Chaokhunnen 

ถนนประสทิธิ*สงคราม Kanchanaburi Thanon Prasit Th PF 1  
ถนนแมนํ่'าแคว Kanchanaburi Th. Mae Nam Kwae Th GV 1  

  Thanon Mae Khwae Th GV 1 
Faute du nom : 
Mae Nam Kwae 

  Thanon Mae Nam Kwai Th PF 1  
  la rue Mae Nam Kwai Fr + Th PF 3  
  la "rue de la rivière Kwai" Fr + Th PF 1 Traduction 
ถนนปากแพรก Kanchanaburi Thanon Pak Phraek Th GV 3  
    PF 1  
ถนนวสิทุธรังส ี Kanchanaburi Thanon Visutharangsi Th GV 1  
ถนนแสงชโูต Kanchanaburi Th. Saengchuto Th GV 1  
  Thanon Saengchuto Th PF 4  
ถนนหลกัเมอืง Kanchanaburi Thanon Lak Muang Th GV 1  
ซอยโรงหบีออ้ย Kanchanaburi le Soï Rong Heep Oil Th PF 1  
ถนนกลางเมอืง Khon Kaen Klang Muang Th GR 1  
  Thanon Klangmuang Th GR 2  
  Thanon Klang Muang Th PF 1  
ถนนหนา้เมอืง Khon Kaen Thanon Na Muang Th GR 1  
    GR 1  
  l'avenue Namuang Fr + Th PF 1  
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ถนนศรจีันทร ์ Khon Kaen Thanon Srichan Th GR 1  
    GR 1  
ซอยโฆษะ Khon Kaen Soi Kosa Th GR 1  
ถนนคงคา Krabi Thanon Khong Kha Th PF 2  

ถนนเจา้ฟ้า Krabi la rue Chao Fah Fr + Th PF 1  
ถนนพัฒนา Krabi Thanon Pattana Th PF 2  
ถนนสคุนธ ์ Krabi Thanon Sukhon Th PF 1  
ถนนอตุรกจิ Krabi Th. Uttarakit Th GV 1  
ถนนมหาราช ซอย 6 Krabi Maharat soi 6 Th+ chiffre PF 2  
แยกบา้นคลองนนิ Krabi l'intersection de Ban Khlong Nin Fr + Th GR 1  
ถนนเจรญิรัฐ Loei la rue Charoenrat Fr + Th PF 1  
  l'avenue Charoenrat Fr + Th PF 1  
ถนนชมุสาย Loei l'avenue Chumsai Fr + Th PF 1  
ถนนรว่มใจ Loei la rue Ruam Chai Fr + Th PF 1  

ถนนขนุลมุประพาส Mae Hong Son Khumlumprapas Road Th + Ang GR 1 
Faute de frappe : 
Khunlumprapas 

  Th. Khum Lumprapas Th GV 1 
Faute de frappe :  
Khun Lumprapas 

  la grande avenue Khunlum Prapat Fr + Th PF 1  
  Thanon Khunlum Phraphat Th PF 1  
ถนนเขตเขลางค ์ Mae Hong Son Thanon Khet Kelang Th PF 1  
ถนนชยัสงคราม Mae Hong Son Chaisongkhram Road Th + Ang GR 1  
  Thanon Chaisongkhram Th PF 1  
ถนนประสาทวถิ ี Mae Hong Son Thanon Prasat Vithi Th PF 1  

  Thanon Prasa Withi Th PF 1 
Faute de frappe : 
Prasat Withi 

  la rue Prasat Vithi Fr + Th PF 1  
ถนนพานชิวฒันา Mae Hong Son Thanon Phanit Wattana Th PF 1  
ถนนรังสยิานันท ์ Mae Hong Son Rangsiyanun Road Th + Ang GR 1  
ถนนราชดําเนนิ Mae Hong Son Ratchadamnoen Th GR 1  
  la grand'rue Ratchadomnoen Fr + Th PF 1  
ซอยศรเีวยีง Mae Hong Son Thanon Si Wiang Th PF 1  
ถนนสำราญชายโขง Mukdahan Thanon Saran Chaikong Th GR 2  
ถนนรมิโขง Nakhon Phanom Thanon Rimkhong Th GR 1  
ถนนสนุทรวจิติร Nakhon Phanom Th. Sunthon Wijit Th GV 1  
ถนนอภบิาลบญัชา Nakhon Phanom Thanon Aphibane Bancha Th PF 1  
ถนนพญาพาน Nakhon Pathom Phayaapun Rd Th + Ang GR 1  

ถนนจอมสดุาเสด็จ Nakhon Ratchasima  Thanon Chomsudasapet Th GR 1 
Faute de frappe : 
Chomsudasadet 

ถนนจอมสรุางคย์าตร Nakhon Ratchasima  avenue Chom Surangyat Fr + Th PF 1  
ถนนชมุพล Nakhon Ratchasima  la rue Chumphon Fr + Th GR 1  
  Thanon Chumphon Th GV 2  

ถนนโพธิ'กลาง 

Nakhon Ratchasima  
l'avenue Pholkang Th PF 1 

Faute de frappe : 
Phoklang 

ถนนมหาดไทย 
 
Nakhon Ratchasima  la rue MahaTh Fr + Th GR 1 

Faute de frappe : 
Mahat Thai 

ถนนสงกรานต ์ Nakhon Ratchasima  Thanon Sonkhran Th GR 1  
  Th. Songkhran Th GV 1  
ถนนสรุนาร ี Nakhon Ratchasima  l'avenue Suranaree Th PF 1  
ถนนราชดําเนนิ Nakhon Ratchasima  Thanon Ratchadanoen Th GV 1  
ถนนอษัฎางค ์ Nakhon Ratchasima  avenue Assadang Fr + Th PF 1  

ถนนยมราช 
Nakhon Si 
Thammarat Thanon Yomarat Th PF 1  

ถนนราชดําเนนิ 
Nakhon Si 
Thammarat Thanon Ratchadanoen Th PF 1  

ถนนขา้หลวง Nan Thanon Khao Luang Th PF 1 
Faute du nom : 
Kha Luang 

ถนนตวิานนต ์ Nonthaburi Tiwanont Road Th + Ang PF 1  
ถนนแกว้วรวฒุ ิ Nong Khai Thanon Kaew Wowarut Th PF 1  
ถนนรมิโขง Nong Khai la rue Rim Khong Fr + Th PF 1  
  la tortueuse rue Rim Khong Fr + Th PF 1  
  Thanon Rim Khong Th PF 1  
ซอนวรรณอทุศิ Nong Khai le Soi Wamutit Th PF 1  
ถนนทพิยช์า้ง Lampang Thanon Thip Chang Th PF 1  
ถนนทา่คราวนอ้ย Lampang Th. Thakhrao Noi Th GV 2  
ถนนทา่มะโอ Lampang Thamma Oo Road Th + Ang EV 1  
ถนนบญุวาทยๅ์ Lampang Thanon Bunyawat Th GV 1  
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ถนนป่าไม ้ Lampang Thanon Pha Mai Th GV 1  
ถนนพระแกว้ Lampang Thanon Phra Kaeo Th GV 2  
ถนนเวยีงเหนอื Lampang Wiang Neua Road Th + Ang EV 1  
ถนนรอบเมือิง Lamphun Th. Robmuang Th GV 1  
ถนนอนิทยงยศ Lamphun Thanon Inthayongyot Th PF 1  
ถนนชายโขง Loei Thanon Chaikong Th GR 1  
  Chai Khong Road Th + Ang GR 1  

ถนนศรเีชยีงคาน Loei Thanon Chiang Khan Th GR 2  

ถนนนาสรรปราการ Lopburi Th. Nakala Th GV 2 
Faute du nom : Na 
San Prakan 

ถนนพระยากําจัด Lopburi Thanon Phraya Kamjat Th PF 1  
ถนนวดัพระธาต ุ Lopburi Th. Wat Phra That Th GV 1  
ถนนวชิาเยนทร ์ Lopburi Thanon Vichayen Th GV 2  
  Wichayen Road Th + Ang EV 1  
ถนนสรศกัดิ* Lopburi Thanon Sorasak Th GV 2  
  l'avenue Sorasak Th GV 1  
ถนนดําเนนิเกษม Phetchaburi Th. Damnoen Kasem Th GV 1  
ถนนนราธปิ Phetchaburi Thanon Narathip Th PF 1  
ถนนมาตยาวงศ ์ Phetchaburi Thanon Matayawong Th GV 1  

ถนนบรพิัตร Phetchaburi Th. Boripha Th GV 1 
Faute du nom : 
Boriphat 

ถนนพงษ์สรุยิา Phetchaburi Thanon Phongsuriya Th GV 2  
  Th. Phongsuriya Th GV 2  
ถนนพระทรง Phetchaburi Thanon Phrasong Th GV 2  
ถนนพานชิเจรญิ Phetchaburi Th. Panichjaroen Th GV 1  
ถนนเลยีบทางรถไฟ Phetchaburi Thanon Liap Thang Rot Fai Th PF 1  
ถนนบรมไตรโลกนาถ Phitsasulok Th. Boromtrai Lokanat Th GV 1  
ถนนพทุธบชูา Phitsasulok Th. Phuttha Bucha Th GV 2  
ถนนวสิทุธกิษัตรยิ ์ Phitsasulok Th. Wisuthi Kasat Th GV 2  
ถนนราชดําเนนิ Phrae la rue Rasdamnoern Fr + Th PF 1  
ถนนกะรน Phuket Thanon Karon Th PF 1  
ถนนเจา้ฟ้า Phuket la route de Chao-fah Fr + Th PF 1  
ถนนดบีกุ Phuket la rue Dibuk Th GV 1  
ถนนถลาง Phuket la rue Thalang Th GV 1  
  Thanon Thalang Th PF 1  
    GV 1  
  le Surnom de "Road of Culture" Ang GV 1  
ถนนเทพกษัตร ี Phuket Thepkrasattri Rd Th + Ang GR 1  
ถนนนรศิร Phuket Thanon Narison Th GV 1  
ถนนนาใน Phuket Nanai Road Th + Ang PF 1  
ถนนปฏพิัทธ ์ Phuket Thanon Patipat Th GV 1  
  Th. Patipat Th GV 1  
ถนนพังงา Phuket Phang Nga Rd Th + Ang GR 2  
  la rue Phangnga Th GV 1  
ถนนภเูกต็ Phuket Th. Phuket Th GV 1  
ถนนเยาวราช Phuket la rue Yaowarat Th GV 1  
  Thanon Yaowarat Th PF 1  
ถนนระนอง Phuket Thanon Ranong Th GR 4  
    GV 4  
    PF 2  
ถนนราชอทุศิ Phuket Rat-U-Thit Road Th + Ang GR 2  
ถนนวเิศษ Phuket Th. Wiset Th GV 1  
ถนนศรสีนุทร Phuket Th. Srisoonthorn Th GV 1  
ถนนสทุศัน ์ Phuket Thanon Suthat Th GV 1  
ซอยจนิตนา Phuket soi Jintana Th PF 1  
ซอยบางลาง Phuket Soi Bangla Th GR 1  
ซอยพนูผล Phuket le Soi Phunphon Th GV 1  
ซอยรมณีย ์ Phuket Soi Rommani Th GV 1  
ซอยอนัดามนัสแควร ์ Phuket soi Andaman Square Th + Ang PF 1  
แยกฉลอง Phuket le carrefour de Chalong Fr GR 1  
วงเวยีนอา่วฉลอง Phuket le rond-point d'Ao Chalong Fr + Th GR 2  
  le rond-point de Chalong Fr + Th PF 3  
วงเวยีนสรุยิเดช Phuket Suriyadet Circle  Th + Ang GV 1  
  Fontain Circle Ang GV 1  
ถนนดําเนนิเกษม Prachuap Th. Damnoen Kasem Th GV 2  
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ถนนพนูสขุ Prachuap Thanon Poonsuk Th PF 1  
  Thanon Poon Suk Th PF 1  
ถนนดบัคด ี Ranong la route Dapkhadi Fr + Th PF 1  
ถนนเรอืงราษฎร ์ Ranong Thanon Ruangrat Th PF 1  
สี#แยกเขาดนิ Rayong l'intersection Khao Din Fr + Th PF 2  

ถนนดํารงราษฎรว์ถิ ี Roi Et la rue Damrongrat Vithi Fr + Th PF 1  
ถนนหายโศก Roi Et la rue Haisoke Fr + Th PF 1  
ถนนสตลูธาน ี Satun la rue Satun Thanee Fr + Th PF 1  

ถนนสฤษดิ(ภมูนิาถ  Satun Thanon Phuminat Th PF 1 
Faute de nom : 
Sarit Phuminat 

ถนนสมานประดษิฐ ์ Satun la rue Saman Pradit Fr + Th PF 1  
ถนนหตัถกรรมศกึษา Satun Had Thakam Suksa Th PF 1  
ถนนจะนะ Song Khla Thanon Jana Th PF 1  
ถนนไทรบรุ ี Song Khla Saiburi Road Th + Ang EV 1  
ถนนธรรมนูญวถิ ี Song Khla l'avenue Thama Noon Vithi Fr + Th PF 1  
ถนนนพิัทธอ์ทุศิ 3 Song Khla Th. Niphat Uthit 3 Th+ Chiffre GV 1  
ซอยรองเมอืง Song Khla Thanon Rong Muang Th PF 1  
ซอย 2 Song Khla Soi 2 Th + Chiffre GV 1  
ถนนจรดวถิถีอ่ง Sukhothai Charod Withitong Rd Th + Ang GR 2  
  Charod Withitong  Th GR 1  
  Thanon Jarot Withithong Th PF 1  
  Thanon Charot Withithong  Th  GV 1  
  n°12 Alpha + Chiffre GV 1  
ถนนพระรว่งเกา่ Sukhothai Thanon Phra Ruang Kao Th GV 1  
ถนนตลาดใหม ่ Surat Thani Th. Talat Mai Th GV 1  
ถนนอานทอง?? Surat Thani  Thanon Anthong Th PF 1  
ซอยกรนีแมงโก Surat Thani  Soi Green Mango  Th + Ang  GR 1  
ถนนกรงุศรใีน Surin Thanon Krung Si Nai Th PF 1  
ถนนศริริัตน ์ Surin Thanon Sirirat Th GR 1  
ถนนหลกัเมอืง Surin Thanon Lak Muang Th PF 1  
ถนนวเิศษกลุ Trang Th. Visetkul Th GV 1  
ถนนหว้ยยอด Trang Thanon Huay Yot Th PF 1  
ถนนตราด-แหลงงอบ Trat Th. Trat - Laem Ngob Fr + Th GV 1  
ถนนธณเจรญิ Trat la rue Thana Charoen Fr + Th PF 1  
ถนนหลกัเมอืง Trat la rue Lak Muang  Fr + Th PF 2  
  Rakh Muang Th PF 1  
ถนนแกว้ประดษิฐ ์ Ubon  Thanon Kaewpradit Th GR 1  
ถนนเขื&อนธาน ี Ubon  Th. Khuan Thani Th GV 2  
  la rue Khuanthani Fr + Th PF 1  
ถนนชยางกรู Ubon  Thanon Chayangkul Th GR 1  
  Thanon Chayang Khun Th PF 1  
  Th. Chayangkul Th GV 1  
ถนนพรหมเทพ Ubon  Th. Promptep Th GV 1  

  Thanon Phrimthep Th PF 1 
Faute de frappe : 
Phromthep 

ถนนพชิติรังสรรค ์ Ubon  Thanon Phichit Rangsan Th PF 1  
ถนนรมิโขง  Ubon  Rimkhong Th GR 1  
ถนนหลวง Ubon  Th. Luang Th GV 1  
ถนนประชารักษา Udon Thani l'avenue Pracha Raksa Fr + Th PF 1  
ถนนโพธิ'ศร ี Udon Thani l'avenue Pho Si Fr + Th PF 2  
ถนนมขุมนตร ี Udon Thani Th. Mukkhamontri Th GV 1  
  l'avenue Mukka Montri Fr + Th PF 1  
ถนนวฒันานุวงศ ์ Udon Thani l'avenue Wattana Nuwong Fr + Th PF 1  
ถนนศรสีขุ Udon Thani l'avenue Srisuk Fr + Th PF 2  
วงเวยีนนํ(าพ ุ Udon Thani le "Fontain Circle" Ang PF 2  
ทางหลวงหมายเลข 11  la route 11 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 12  la route n° 12 Fr + chiffre GR 1  
    PF 1  
  la route 12 Fr + chiffre GV 2  
  la grande route (n° 12) fr (chiffre) GV 1  
  ROUTE VERTE Fr PF 1 Surnom 
ทางหลวงหมายเลข 101  la route 101 Fr + chiffre GV 2  
  la route n° 101 Fr + chiffre EV 1  
ทางหลวงหมายเลข 107  la route 107 Fr + chiffre GV 3  
    GV 1  
  la route n° 107 Fr + chiffre EV 1  
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ทางหลวงหมายเลข 108  la route 108 Fr + chiffre GV 5  
  la route n° 108 Fr + chiffre EV 2  
ทางหลวงหมายเลข 109  route 109 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 110  la voie n° 110 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 118  la route 118 Fr + chiffre GV 2  
  la RN 118 Sigle + chiffre PF 1  

ทางหลวงหมายเลข 1006  la route 1006 Fr + chiffre GV 3  
ทางหลวงหมายเลข 1020  la route 1020 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1021  la route 1021 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1034  la route 1034 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1089  la voie n° 1089 Fr + chiffre GR 1  
  la route 1089 Fr + chiffre GV 5  
ทางหลวงหมายเลข 1095  la route 1096 Fr + chiffre GV 3  
ทางหลวงหมายเลข 1096  la route 1096 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 1098  la n° 1098 Fr + chiffre GR 1  
  la route 1098 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1129  la route 1129 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 1130  la route n° 1130 Fr + chiffre GR 1  
  le n° 1130 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1149  la route n° 1149 Fr + chiffre GR 3  
  la route 1149 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1155  la route 1155 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1173  la n° 1173 Fr + chiffre GR 1  
  la route 1173 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1174  la route n° 1174 Fr + chiffre GR 1  
  la route 1174 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1194  la route 1194 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 1234  la n° 1234 Fr + chiffre GR 1  
  la route n° 1234 Fr + chiffre GR 2  
ทางหลวงหมายเลข 1270  la route 1270 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 1290  la route n° 1290 Fr + chiffre GR 1  
  la route 1290 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 21  la route 21 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 22  la route 22 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 23  la route 23 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 24  la route n° 24 Fr + chiffre GR 2  
  la nationale 24 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 201  la route n° 201 Khon Kaen-Loei Fr + chiffre Th GR 1  
  la route 201 Fr + chiffre GV 1  
  la route n° 201 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 203  la route n° 203 Loei-Phitsanulok Fr + chiffre + Th GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 206  la route 206 Fr + chiffre GV 1  
  la Highway 206 Eng + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 209  la route n° 209 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 211  la route 211 Fr + chiffre GV 7  
  la route nationale 211 Fr + chiffre PF 1  
ทางหลวงหมายเลข 212  la route 212 Fr + chiffre GV 2  
  la route n° 212 Fr + chiffre EV 1  
  la route nationale 212 Fr + chiffre PF 1  
ทางหลวงหมายเลข 214  la route 214 Fr + chiffre GV 1  
  la route nationale 214 Fr + chiffre PF 1  
ทางหลวงหมายเลข 218  la route 218 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 219  la route n° 219 Fr + chiffre GR 1  
  la route 219 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 220  la route 220 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 221  la route 221 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 226  la route 226 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 2008  la n° 2008 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 2013  la 2013 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 2021  la route 2021 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 2090  la route n° 209O Fr + chiffre GR 1  
  route n° 2090 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 2112  la route 2112 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 2115  la route 2115 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 2134  la route 2134 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 2183  la n° 2183 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 2225  route 2225 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 2266  la route 2266 Fr + chiffre GV 1  
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ทางหลวงหมายเลข 2331  la 2331 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 32  la Highway 32 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 309  la route 309 Fr + chiffre GV 3  

ทางหลวงหมายเลข 323  la route 323 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 3060  la route 3060 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 3146  la route 3146 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 3147  la route 3147 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 3199  la route 3199 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 3322  la route 3322 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 41  la route 41 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 401  la route n° 401 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 402  la N 402 Fr + chiffre GR 2  
  la route 402 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 403  la route 403 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 406  la route 406 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 407  la route 407 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 4004  la route nationale 4004 Fr + chiffre PF 1  
ทางหลวงหมายเลข 4021  route 4021 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 4024  route 4024 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 4025  la route 4025 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 4027  la N 4027 Fr + chiffre GR 1  
  la route 4027 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 4048  la route 4048 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 4144  la route n° 4144 Fr + chiffre EV 1  
ทางหลวงหมายเลข 4170  la route n° 4170 Fr + chiffre GR 1  
ทางหลวงหมายเลข 4184  la route 4184 Fr + chiffre GV 2  
ทางหลวงหมายเลข 4203  la route 4203 Fr + chiffre GV 1  
ทางหลวงหมายเลข 4206  la route n° 4206 Fr + chiffre GR 1  
ทางดว่นบางนา-
บางประกง  

la nouvelle autoroute à Bang 
Pakong Fr + Th EV 1  

ทางไปอา่งทอง Ayutthaya la route d'Ang Thong Fr + Th EV 1  
ทางไปขอนแกน่ Khon Kaen la route de Khon Kaen Fr + Th EV 1  
ทางไปภาคเหนอื Chiang Mai la route du Nord Fr + Th GR 1  
ทางไปเชยีงใหม ่  la route de Chiang Mai Fr + Th PF 1  
ทางไปแมฮ่อ่งสอน  la route de Mae Hong Son Fr + Th GV 2  
ทางไปสนักําแพง  la route de San Kamphaeng Fr + Th EV 1  
  la route de San Kam Paeng Fr + Th PF 1  
ทางไปแมร่มิ  la route de Mae Rim Fr + Th PF 1  

ทางไปปายและสบปอง 
Chiang Mai-
Mae Hong Son la route de Pai et Soppong Fr + Th GR 1  

ทางหลวงเชยีงใหม ่- 
ลําพนู 

Chiang Mai-
Lamphun la route Chiang Mai/Lamphun Fr + Th PF 1  

ทางไปเชยีงของ Chiang Rai la route de Chiang Khong Fr + Th GR 1  
ทางไปแมส่าย  la route de Mae Sai Fr + Th PF 2  
  la route de Mae Saï Fr + Th PF 1  
ทางไปแพร ่  la route de Phrae Fr + Th PF 1  
ทางไปแมส่ลอง  la route de Mae Salong Fr + Th PF 1  
ทางไปสบรวก Chiang Rai la route de Sop Ruak Fr GR 1  
ถนนไปพัทยา(เดมิ) Chonburi LA VIEILLE ROUTE DE PATTAYA Fr + Th EV 1  
ทางไปแจฮ้ม่ Lampang la route de Jae Hom Fr + Th EV 1  
ทางไปหนองคาย Loei la route de Nong Khai Fr GR 1  
 Nong Khai route de Nong Khai Fr + Th PF 1  
ทางไปวดัพระธาตดุอยกองม ู Mae Hong Son la route du Wat Doi Kong Mu Fr + Th PF 1  
ทางไปบางเนยีง Phang Nga la route de Bang Niang Fr + Th PF 1  
ถนนเมอืงภเูกต็ - ป่าตอง Phuket la route Phuket Ville-Patong Fr + Th - Th PF 1  
ถนนหาดกะรน - สนามบนิ  la route Plage de Karon-aéroport Fr + (Fr +Th) - Fr PF 1  
ทางไประนอง Ranong la route de Ranong Fr + Th EV 1  
ทางไปสตลู Song Khla la route de Satun Fr + Th GV 2  
ทางไปกำแพงเพชร Sukhothai la route de Kamphaeng Phet Fr + Th GR 1  
ถนนเชยีงใหม ่- 
แมฮ่อ่งสอน  la route aux 1 864 virages Fr GR 1 Surnom 
ทางไปหาดเชงิมน Surat Thani la route de Choeng Mon Fr + Th GV 1  
ทางไปโฉลหกบา้นเกา่  la route de Chalok Ban Kao Fr + Th PF 1  

ทางไปโขงเจยีม 
Ubon 
Ratchathani la route de Khong Chiam Fr GR 1  

ถนนพระรว่ง Kamphaeng Phet Phra Ruang Th GV 1  
  la route de Phra Ruang Fr + Th EV 1  
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ทางรถไฟสายนํ,าตก Kanchanaburi 
la ligne de chemin de fer de Nam 
Tok Fr + Th GV 1  

  
LE CHEMIN DE FER DE NAM 
TOK Fr + Th GV 1  

ทางรถไฟสายมรณะ Kanchanaburi le chemin de fer de la Mort Fr GV 2  
    EV 3  
สะพานกรงุธน Bangkok l'actuel pont Krung Thon Fr + Th EV 1  
สะพานพทุธฯ Bangkok Memorial Bridge Ang GR 1  
    PF 1  
  le Mémorial Bridge Fr PF 1  

  le pont du Mémorial Fr + Th EV 2 Traduction 

สะพานตากสนิ Bangkok King Taksi Bridge Th + Ang GR 1 
Faute de frappe : 
King Taksin 

  le pont Taksin Fr + Th EV 1  

สะพานพระปิ)นเกลา้ Bangkok le pont Phra Pin Lao Fr + Th EV 1 
Faute de frappe : 
Phra Pin Klao 

  le pont de Pinklao Fr + Th PF 1  
สะพานพระราม 8 Bangkok le pont à haubans Râma VIII Fr + Th GR 1  
สะพานนครปิง Chiang Mai le pont de Saphan Nakhon Ping Fr + Th GV 1  
สะพานนวรัฐ Chiang Mai Nawarat Bridge Th + Ang GR 1  
  le pont Nawarat Fr + Th PF 2  
    EV 1  
  le Nawarat Th EV 1  
สะพานทา่ขี*เหล็ก Chiang Rai le pont de Takhileik Fr + Th PF 3  
สะพานแมนํ่*าแคว Kanchanaburi le pont de la rivière Kwaï Fr + Th GR 1  
    GV 4  
  "pont de la rivière Kwai" Fr + Th EV 1  
    PF 1  
  le pont de la rivière Kwai Fr + Th PF 1  
  le pont historique de la rivière Kwai Fr + Th PF 1  
สะพานรัษฎาภเิศก Lampang le pont Ratchada Phisek Fr + Th GV 1  
สะพานมติรภาพไทย-ลาว 2 Mukdahan Pont de l'Amitié  Fr  GR 1 Traduction 
  le Friendship Bridge Ang GR 1 Traduction 
  le Friendship Bridge 2 Ang + chiffre GV 1 Traduction 
  Friendship Bridge Ang GR 1 Traduction 
  Friendship Bridge 2 Ang + chiffre GV 1 Traduction 
  le nouveau pont  Ang + chiffre GV 1 Surnom 
สะพานมติรภาพไทย-ลาว Nong Khai le pont de l'Amitié Fr GR 2  
    GV 3  
  Th-Laos Friendship Bridge Fr  GV 1  
  le fameux "Pont de l'Amité" Fr PF 1  
  le Th-Laos Friendship Bridge Ang GV 1  
  Friendship Bridge Ang GR 1  
สะพานพระจอมเกลา้ Phetchaburi le pont Chom Klao Fr + Th PF 1  
สะพานนเรศวร Phitsanulok le pont Naresuan Fr + Th GV 1  
สะพานสารสนิ Phuket le petit Sarasin Bridge Th + Ang GR 1  
  le pont Sarasin Fr + Th EV 2  
สะพานธนรัชต ์ Ratchaburi Thanarat Bridge Th + Ang PF 1  
สะพาน (รถไฟ) หาดใหญ ่ Songkhla  le pont ferroviaire Saphan Hat Yai Fr + Th GV 1  
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Francisation des toponymes thaïlandais dans les guides touristiques sur la Thaïlande : 
analyses linguistiques et traductologiques 

 
Résumé 

Ce travail a pour objet l’adaptation des toponymes thaïlandais en français dans un corpus de quatre 
guides touristiques francophones. Les analyses linguistiques et traductologiques montrent que les toponymes 
thaïlandais sont bien intégrés en français aux différents niveaux de leur adaptation. Ils sont d’abord romanisés 
par divers systèmes, parfois avec la francisation graphématique. Au niveau morphosyntaxique, ils héritent du 
genre et du nombre correspondant au nom de catégorie dont relève le toponyme en français (colline, marché, 
etc.) mais chaque fois que le nom catégoriel thaï est emprunté, le déterminant utilisé tend à neutraliser 
l’opposition masculin/féminin. Au niveau sémantico-référentiel, leur valeur fondamentale est locative mais 
dans certains contextes, ils peuvent subir une interprétation métonymique et métaphorique. Ainsi le transfert 
sémantique est possible par les divers procédés traductologiques. Avec la traduction libre, l’auteur peut 
modifier la traduction de la dénomination d’origine ou créer une nouvelle forme dénominative en présentant 
la caractérisation dominante du référent. On constate que dans leur francisation ces dénominations 
toponymiques se conforment aux conventions de la fabrication toponymique en français. Les caractéristiques 
des toponymes touristiques traduits du thaï en français manifestent un système spécifique de dénomination 
toponymique constitué principalement de deux noms catégoriels en français et en thaï et de l’ajout d’un 
toponyme de localisation pour marquer le caractère représentatif du lieu. Ces stratégies soulignent une 
fonction pragmatique spécifique du guide touristique : permettre au lecteur d’identifier des lieux qui lui sont 
inconnus en suscitant son intérêt pour une langue-culture étrangère. 

 
Mots clés :  toponymes, francisation, romanisation, adaptation linguistique, traduction, discours du 

guide touristique 

 
 
Francisation of Thai Toponyms in the Guidebooks on Thailand : Linguistic and 
Translatological Analysis 
 
Abstract 
 The present research examined the problems in adapting Thai toponyms or place names in 
a corpus of four French guidebooks on Thailand. The linguistic and translation analysis showed 
that Thai toponyms were well integrated in French at different levels. Firstly, they were romanised 
by various systems including using French graphemes. At the morphosyntactic level, they were 
given gender and nomber based on the corresponding category noun in French. However, 
whenever the thai category noun is borrowed, the determinant tends to be neutralised 
masculine/feminine. In the referential semantic perspective, their fundamental value is locative, but 
in some contexts they could be metonymically amd metaphorically interpreted. Moreover, despite 
the problem of meaning and non-translation of the proper names, the semantic transfer of Thai 
toponyms into French was possible by using various translation procedures. The author could 
modify the literal translation of Thai toponyms or create a new one to better present the dominant 
characterisation of the place with free translation technique. However, the form should conform to 
the French place naming convention. The special characteristics of tourist toponyms are the use of 
double category noun in French and Thai, and the addition of toponyms for the representative 
characteristics of the place. These strategies revealed the pragmatic nature of the guidebooks which 
is to make the reader discover or know the unknown place and arouse the reader’s interest. 
 

Keywords :  toponyms, francisation, romanisation, linguistic adaptation, translation, 

guidebook discourse 

 

 
UNIVERSITE SORBONNE NOUVELLE - PARIS 3 
ED 268 – Langage et langues : description, théorisation, transmission 
EA 7345 CLESTHIA – Langage, systèmes, discours 
MAISON DE LA RECHERCHE 
4, rue des irlandais 75005 PARIS 

	


